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. BriokupoBka Ha nocra 3a rasTa.

. “Cmykayv”.

. Mnactmacosa “Kpunuara ranka” 3a kanaka Ha Bb3gyLUHUS punTbp.
. Kanak Ha Bb3ayLwHusa ountbp.

MpegHa pbKkoxBaTKa.

. JlocT Ha cnupaukaTa v npeanasvTen Ha pbkaTa.
. 3akpenBalum ranki Ha BogellaTta LnHa..
. BUHT 3a perynupaHe 3atsiraHeTo Ha BepuraTa.

Perynupaly BUHT 32 KONMMYECTBOTO HA MacroTo 3a cMa3BaHe Ha Bepurata.
[MpeanaseH kanak.

JlocT Ha rasta.

3agHa pbkoxBaTka.

PbkoxBaTka Ha cTapTepa.

MyckoB npekbcBay Ha 3ananBaHeTo.

Kanauyka Ha pe3epBoapa 3a ropuBo.

Kanauyka Ha pe3epBoapa 3a Macro 3a CMa3BaHe Ha Bepurata.
[pebeH ¢ onopHu LMnoBe.

Bopeuwia wuHa.

PexeLua Bepura.

31b6Ho Kkoneno (“3Be3noyka’)Ha BogeLlata WuHa.

* Moxe ga uma pasnnka BbB BbHLUHUA BUO MeXOy MalluHaTa OT cxemMaTa U peanHua mogern.
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OpuruHanHa UHCTPYKLUUS 3a ynoTpeba

YBaxkaemu notpebutenu,

MosgpaBneHns 3a mokynkata Ha OEH3VHOB BepWXeH TPUOH OT Hawn-Obp3opasBuBalyaTta
ce Mmapka 3a MHcTpyMeHTu - RAIDER. lNpu npaBunHo uHctanupaHe n ekcnnoatauusi, RAIDER ca
CUTYPHY 1 HaAEXAHM MalLnHW 1 paboTaTta ¢ Tsx Wwe Bu goctaBu nctmHcko ygosoncreve. 3a Bawerto
yAo6CcTBO € n3rpageHa n oTnnyHaTa cepBusHa mpexa c 45 cepsusa B Lanara ctpaHa.

Mpean Aa wsnonssaTte Tasn MalUMHa, MOMS, BHMATENHO Ce 3ano3HainTe C HacTosLaTta
“UHcTpyKumMATa 3a ynoTtpeba”.

B nHTepec Ha Bawarta 6e30nacHOCT 1 C Len ocurypsiBaHe Ha npaswunHata v ynotpeba,
npoveTeTe HacTOALLMTE MHCTPYKLIMN BHUMATENHO, BKITOYUTENHO NPenopbKk1Te 1 npeaynpexaeHusita
B TX. 3@ u3bsrBaHe Ha HEHYXXHU TPELLKA U MHLUUAEHTU, BaXKHO € Te3n MHCTPYKUUM Aa ocTaHaT Ha
pasnonoxeHve 3a ObAelun CnpaBku Ha BCUYKW, KOMTO LUe Momn3BaT MawwvHaTta. AKO s npopjagere
Ha HOB cobcTBeHMK To “UHCTpyKumMaTa 3a ynotpeba” Tpsbea Aa ce npedade 3aefHoO C Hesl, 3a Aa
MOXe HOBUWS NonaeaTten Aa ce 3arno3Hae CbC CbOTBETHUTE MepKy 3a 6e30MacHOCT 1 MHCTPYKUUMTE 3a
paborta.

“EBpomactep Wmnopt Ekcropt” OO[ e onbnHOMOLIEH NpeacTaBuTen Ha npov3BoauTens u
cobcTBeHMK Ha TbproBckata Mapka RAIDER. AgpeckT Ha ynpaeneHve Ha cdupmata e rp. Codus
1231, 6yn. “lomcko woce” 246, Ten. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.
com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

Ot 2006 rogmHa BbB hvpmaTta e BbBefeHa cucTemara 3a ynpasrieHne Ha kavecTsoTto ISO
9001:2008 ¢ obxBaT Ha cepTudukaumaTa: Tbproeus, BHOC, M3HOC 1 CEPBU3 Ha NpodecnoHanHn n
X06M enekTpu4eckn, NHEBMaTUYHN 1 MEXaHWUYHN MHCTPYMEHTM 1 obLua xenesapus. CeptudmkarsT e
nspapeH ot Moody International Certification Ltd., England.

TexHMYeCcKn gaHHU

MepHa -
napameTbp CTOMHOCT
eanHMLA
Mopgen . RDP-GCS07
EpHouunuuapos,
6eH3nHOoB,
[Oewuraten - [ABYTaKTOB
C Bb3ayLUHO
oxnaxaaHe
O6em Ha uunuHabpa cm? 45.02
MouyHocT kW 1.8
CneunduyeH pasxon Ha ropueo Npy MakcumarnHa MOLLHOCT g/kWh 560
Pasxog Ha ropueo npu MakcumarsniHa MOLHOCT kg/h 0.9
Champion RCJ7Y,
3ananuTenHa cee - NGK BPMR7A
u un NHSP LD
L8RTF
OB6opoTH Ha NpaseH xoa min-' 3200
OBOopOTH NpY KOUTO CE BKIOYBA LIEHTPODEXHNSI ChbeauHuTen min-' 4 200
MakcumanHm o6opoTu min' 10 000
O6eM Ha pesepBoapa 3a ropuBo ml 550
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napameTbp ezss::a CTOMHOCT
Macno 3a Bepurata - SAE 10W30
Ob6em Ha pe3epBoapa 3a Macrno Ha Bepurata ml 260
CbCTaB Ha ropmBoTO (CrieumanHo ABYTakTOBO Macso 3a ) (1L ro 1'/'505 40ml
OBuratenu ¢ Bb3dyLIHO oxnaxaaHe n 6eH3unH) er)acno)
CTbnka Ha Bepurata Inch 0.325”
[ebGenvHa Ha BofeLLMTe 3BEHA Ha BepuraTta Inch 0.058”
Bpoi Ha BogeLuTe 3BeHa Ha Bepurata 3a WwuHa 450mm (18”) - 72
7 3bba x 0.325”

Bopelo 3b6HO koneno - (8,25mm)
n . 350 - 450 mm,

penopbYMTENHM ObIDKUHM Ha BogeLLaTa WuHa min - max (147 - 18"
[bmkrHa Ha psisaHe ¢ Bogelua wuHa 350 mm (14”7) mm 340
[bmkrHa Ha psisaHe ¢ Bogelua wuHa 400 mm (167) mm 390
[bmkrHa Ha psisaHe ¢ Bogelua wuHa 450 mm (18”) mm 440
EkBnBaneHTHu HMBa Ha BUbpauun (ahveq) npegHa / 3agHa m/s? 6.5/8.4
OpbXKa
HwvBo Ha 3ByKOBOTO Hansrade Lp, dB(A) 94
HnBO Ha MoLHOCTTa Ha 3ByKa Lw, dB(A) 114
Maca 6e3 HanpaBnsiBallaTa WrHa, Bepurata u npasHu K 57
pesepBoapu 9 ’

1. lMpaBwnna 3a 6e3onacHoCT.

1.1. BesonacHa ekcnnoataumsi Ha 6EH3MHOBUTE BEPUXHU TPUOHMU.

MpenynpexaeHne!

Ha nuuarta He3ano3HaTu C TeKcTa Ha MHCTPYKUMATa He Ce paspeluaBa [a U3MnonssaT BepyhKHUSA
TPVOH.

BeH3nHoBMAT TproH Moxe Aa 6bae ynotpebsBaH camo 3a ps3aHe Ha AbpBecuHa.

[MoTpebutenat noema Lenms pyuck B cryyan Ha ynotpeba Ha TpyvoHa 3a Apyrv Leny oCb3HaBamnku,
Ye TOoBa MOXe Aa Obae onacHo.

[Mpon3BoauTeEnAT He HOCK OTFOBOPHOCT 3a LLETU NPOoM3Nu3aLlLy OT HeMpaBuIHaTa ekcnnoaraums
Ha BEPWKHUS TPUOH.

1.2. PaboTHO mscTO.

Ha pa6oTHoTOo MSACTO criefBa Aa ce nogabpxa pea n aa ce ocurypu 4obpo ocseTrneHve.

Be3nopsabKkbT U NOLWOTO OCBETNEHMe MoraT Aa AOBEAaT [0 HewacTHW crydan ocobeHo mpu
yrnoTpebata Ha BEPUXHU TPUOHW.

[a He ce gonyckaT feua v CTpaHW4HW HabnoaaTenu o paboTHOTO MSACTO.

HeBHMMaHKWeTO Ha onepaTopa Moxe Aa AoBeae A0 3arybaTta Ha KOHTPOM BbpXy MaluMHaTa.

1.3.  JlnyHa Ge3onacHocCT.

TpsiGBa oa ce u3nonaeat NMYHU NpeanasHu cpeacTea. PaboTteH KOMBUHE30H, NpeanasHy o4unna,
npeanasHu O6yBKI/I, npeanasHa Kkacka, aHTI/I(bOHI/I 1 KOXEeHU pbKaBULUW. MN3non3BaHeTo npuonpeneneHu
YCnoBuA Ha 3alMTHU CpeacTBa HaMansaBa puUckKa OT TefleCHU yBpeXaaHuA.

He HapueHsiBaTe cBOUTE Bb3MOXHOCTU. TpsabBa npes UsnoTo BpemMe Aa cTomTe cTabunHo u aa
nasuTe paBHoBecCKe. ToBa ynecHaBa KOHTpPOSa Had TpUoHa nNpu HenpeasuaeHn cutyauun.
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He ce paspelwaBa HoceHeTO Ha CBOGOAHO BucAWM Apexu unn GuxyTa. Kocarta, Apexvte u
pbkaBuuuTe TpsibBa Aa ca Janedye oT ABMkeLumTe ce YacTu. CBo6OAHO BUCALLMTE Apexu, BuxyTaTa u
KOcaTa MoraTt ga ce 3annetart B NoABMXKHUTE YacCTu.

1.4. TpaHCNopT 1 CbXxpaHsBaHe.

[MpeHacankn TproHa TpsibBa Aa U3KNIOYMM ABUraTens, 4a COXUM KOXyXa Ha pexellaTa Bepura
M [a BKIHOYMM CrvpadkaTa Ha Bepurata. [lpeHacsHeTo Ha BKMYEH M He3alWMTeH TPUOH MOXe Aa
[oBefie 00 TENeCHN yBpexXaaHusi.

TpuoHa TpsbBa fa ce nNpeHacsi, kKaTto ce ObpXK 3a npegHaTa pbkoxBaTka. [bpkaHeTo Ha TpUoHa
3a Apyru MecTa He € CUrypHO 1 MOXe Aa NPUYMHU HapaHsIBaHUS..

TpuoHa TpsbBa aa ce koHTponupa. MNpoBepsiBaiiTe 3aKpenBaHETO Ha NOABMXKHUTE ENEMEHTU, Aanu
HAMa noBpeAeHn Yactu. B cnyyan, Yye 6baat KOHCTaTUpPaHW noBpean, Heobxogumo e Te Aa 6vaat
OTCTpaHeHu npeau ynotpebarta Ha TpuoHa. HenpaBunHUAT Ha4YMH Ha NOAAPBXKKA HA MaluMHaTa MoXe
na 6bae NpuyMHa 3a MHOTO HELLACTHY Cryyau.

Pexelyata Bepura TpsibBa Aa 6bae unicta u ¢ ocTpu pexelyn pbbose. PeqoBHOTO OCTpeHe Ha
Bepurata HamarnsiBa pucka oT 3aknellBaHe 1 yrecHsiBa pabortara.

1.5. Ekcnnoatauusi n nogapbxka.

TpsibBa nepnogM4HO Aa ce NpoBepsiBa NPaBUITHOTO (PYHKLMOHMPAHE Ha cnupadkara Ha TpUoHa.
HewusnpaBHaTta cnvpadka moxe [a [oBefde OO0 He U3KMoYBaHe Ha pexellata Bepura rnpu onacHu
cuUTyauum.

1.6. BesonacHocT npu paborta.

1.6.1. Cnep, kaTo N3KMo4YMM ABUraTens Ha TproHa TpsibBa Aa BKIYMM CnvipadkaTta Ha Bepurata.

1.6.2. bbaeTte ocobeHo BHMMATENHM B Kpasi Ha psisaHeTo. py nunca Ha CbNpoTUBIEHNE, KakBOTO
okasBa 06paboTBaHWSAT MaTepuar, TPUOHBLT Naja No UHEPLUS Y MOXe Aa NPUYMHN HapaHsaBaHWS.

1.6.3. MNpu npogbmkmTenHa pabota onepaTopbT MOXe Aa MOYyBCTBA U3TpbMBaHe Ha MPbCTUTE
unu peuete. lNpu ToBa NonoxeHne Tpsbea Aa ce nNpekbCHe paboTta u Aa ce Hanpasu Heobxoaumarta
noYnBKa, TbI KaTo C M3TPBINHANM PbLIe HE MOXEeM Aa HanpasnsiBaMme Ao06pe TPMOHa.

1.6.4. TNpu nosiBABaHETO Ha NpuU3HaLUW Ha NpeyMopa crnefBa BegHara fja npekbcHeTe paboTarta.

1.6.5. 3apexpaante pesepBoapa Ha TPUOHA C FOPMBO CaMO NP U3KIIOYEH U U3CTUHanN ABuraten,
TbI KaTo CblUEeCTBYBa PWCK OT pasfnvBaHe W nognansaHe Ha ropuBOTO OT ropeluTe YacTu Ha
MaluvHaTa.

1.6.6. B cnyyan Ha nsTv4aHe Ha ropuBo MM NPU KOHCTaTUpaHe Ha HeXepMETUYHOCT He buBa Aa
BKIlOYBaMe TPUOHA, TbI KaTo CbLUECTBYBa ONACHOCT OT Moxap.

1.6.7. lNo Bpeme Ha paboTa TPUOHBT MHOTO Ce Harpsiea u Tpsibea fa 6baeTe 0co6eHO BHUMATENHM
1 Aa He JoKOocBaTe C ronu pblie ropeLymte My YacTu.

1.6.8. TpvoHbT MOXe Aa 6bae obecnyxBaH camo oT eaHo nuue. Benykn octaHanu nuua Tpsabea aa
Ce Hamupart ganeye OT 30HaTa Ha [AeNiCTBUE Ha BEPWPKHUS TPUMOH. ToBa ce kacae ocobeHo 3a Aeua 1
XKMUBOTHW.

1.6.9. Npu BkNOYBaAHETO Ha TPMOHa pexellata Bepura He TpsbBa Aa ce onupa Ao MaTepuana
npegHasHaveH 3a obpaboTka u Aa ce AOKOCBa A0 KakBOTO U Aa burno. Ta Tpsbea aa e cBobogHa Ao
AocTuraHe Ha HeobxoammuTe 060pOTM Ha MaluMHaTa.

1.6.10.Mo Bpeme Ha paboTa ApbXTe TPMOHA 34paBo C ABeTe pbLe 3a ABETe PbKOXBaTKkW. 3aemeTe
yCTOM4MBa NO3NLUSI.

1.6.11. TpnoHBbT He TpsibBa Aa 6bAe n3nonaeaH oT Aela 1 IHOLWK. TPMOHBT MOXe Aa Ce U3nonsea
CaMmo OT Bb3PaCTHW, KOUTO 3HAAT Kak Aa paboTaT ¢ Hero. BepuxHWST TPMOH cneaBa Aa 6bae npenaneH
3ae[Ho C HacTosiLLaTa MHCTPYKLUMS 3a 06CnyXBaHe.

1.6.12.MNpegn pa 3anoyHete pabota TpsbBa Aa U3KNOYUTE CMpadkaTa Ha Bepurata (u3ternare
nocta kbM cebe cu). Ton M3NbIHSABA ponsiTa U Ha NpegnasHa nperpaja Ha pbkata.

1.6.13.BepwXHUST TPUOH Cce n3Baxaa oT obpaboTBaHMs MaTepuan camo Nnpuy ABMXKELLa Ce pexeLla
Bepwura.

1.6.14.Mpwn psisaHe Ha “OuyeH” ObpBeH MaTepuan WU/Mnu Ha TbHKW KMOHW M3non3eaiTe noanopa
(“marape”). He pexeTe HAKOMKO AbCKM €AHOBPEMEHHO CMOXeHW eaHa BbpXy Apyra, KakTo u matepuan
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ObpXaH OT Apyro nvue nnv nognupax ¢ kpak. ToBa e U3knioYnTenHo onacHo!

1.6.15.3akpensiBaiiTe 3apaBo Abnrnte ob6paboTBaHy enemMeHTH.

1.6.16.MNpwn HaKMoOHeH TepeH cToTe 06bpHaTK C N1LE KbM HaKIoHa Nno BpeMe Ha pA3aHeTo.

1.6.17.MNpw psAsaHe npes uAnarta WMprHa BUHarM U3nonasante onopHUTE LUMMNOBE KaTo nognopa.

1.6.18.AKk0 € HEBb3MOXHO [a M3BbPLUMTE PA3AHETO OT €AMH MbT, OTAPbLIHETEe TPMOHa Marnko
Ha3af, NpemecTeTe TpMOHa a onpe Ha ApYr WK 1 NPOAbIDKETE PA3aHETO, NEKO NOBAUrakv 3agHaTta
pbKOXBaTKa.

1.6.19.Mpn XopM30HTaNHOTO psidaHe TpsiGBa Aa Cce pPa3nonoXnTe Mo brbil BbAMOXHO Hal-6rmabk
0o 90° cnpsimo maTtepuana. TakaBa onepauusi U3Mckea MNOBULLEHO BHUMAaHME.

1.6.20.Mpw 3akneLBaHETO Ha Bepurata no BpeMe Ha pA3aHeTo B ropHaTa 4acT Ha Bepurata Moxe
[a HacTbMu oTckavaHe B Mocoka kbM onepatopa. [lopaau ToBa crefiBa Aa pexeTe WU3ron3Banku
[onHaTa yacT Ha BepwraTa, 3alloTo ToraBa Mpwu 3akrellBaHeTo Ha Bepurata oTckayaHeTo Hsama Aa
HacTbMKU B Nocoka kbM BawueTo Tano.

1.6.21.6baete ocobeHo BHMMATENHM NpuW psid3aHeTo Ha pasuenBsalya ce AbpeecuHa. OTpsizaHuTe
napyeta ObpBecuHa moraT fga ObaaT U3XBbpPrsiHM BbB BCSKa MOCOKA M A MPUYMHAT TenecHu
yBpexgaHus !

1.6.22.Psa3aHeTo Ha KInoHUTe Ha AbpBeTata TpsibBa da Obae u3BbpLUBAHO OT OOyyeHu nuua.
HekoHTponnpaHoTO NagaHe Ha OTPSi3aHKs KIOH Ha AbPBOTO HOCK PUCK OT TENeCHU yBpexaaHus!

1.6.23.He ce paspeluaBa psi3aHeTO C mpegHaTa 4acT Ha LuMHaTa. ToBa e NpeausBrKa CurneH
oTkar.

1.6.24.06bpHEeTE 0COOEHO BHUMAHWE Ha KMOHUTE, KOUTO ca yBUcHanu. He 6uea ga ce pexart ot
[ornHaTta cTpaHa, CBOOOAHO BUCSLLM KITOHW.

1.6.25.BuHarn ctonTe OTCTpaHu CrpsAMO npedBuKaaHaTa NUHWS Ha MocoKkaTa Ha najaHe Ha
ObPBOTO, KOETO pexeTe.

1.6.26.KoraTto nosansTe AbpBO, CbLUECTBYBa PUCK OT CYyNBaHe ¥ NajaHe Ha KMOoHW unv gbpeeTa
Hamupawym ce Habnm3o. Cneasa aa 6baete ocobeHO BHUMATEMHU, Thil KAaTo CbLLECTBYBA PUCK OT
TenecHW nospeau.

1.6.27.Ha HaknoHeHN TepeHn CToNTe BUHAr! No-BMCOKO OT 06paboTBaHNst MmaTepuan v H1Kora no-
HUCKO.

1.6.28.MaseTe ce OT AbpBeTa ThpKansLmM ce BbB Balla nocoka. OtckayanTe HacTpaHu!

1.6.29.PaboTtewnat TpMoH Moxe Aa ce o6bpHe, KoraTo NpegHarta vacT Ha HanpaensBaliaTa WyHa
[okocBa 06paboTBaHus Matepuarn. B TakbB criyy4al TPMOHBT MOXE U3BEOHBX a OTCKOYM B MOCOKa
KbM onepaTtopa (pvCcK OT TefnecHu yBpexaanus !).

1.6.30.He ce paspeluaBa n3non3saHeTo Ha TPMOHA Ha BUCOYMHA Ha PaMEeHEeTe Unm Korato ctonTe
Ha ObpBO, CTbNOa, ckene v ap.

1.6.31. N3bsarearite JOKOCBAHETO Ha aycnyxa. lfopewusT aycnyx Moxe Aa Bu npuynHu cepmnosHm
n3rapsiHms.

1.7. 3a usbsreaHe Ha “oTkata” (OTCKayaHeTO) Ha TpWOHA, crnefBa Aa ce crasBaT CrefHuTe
yKasaHus.

1.7.1. Hwukora He 3ano4savite U He N3BbPLUBANTE PA3AHETO C NpPeAHaTa YacT Ha HanpaensBallaTa
LUMHa Ha BepuraTa!

1.7.2. BuHaru 3ano4sarite psi3aHeTo C BeYe BKIIOYEH TPUOH 1 Bepura ABuxelLa ce ¢ Heobxognmarta
ckopocrT!

1.7.3. lNpoBepsiBaTe Aanu pexelyarta Bepura e obpe HaocTpeHa.

1.7.4. Hwukora He GuBa Oa pexeTe noBeve OT eOUH KIMOH eAHOBPEMEHHO. 1o Bpeme Ha psi3aHeTo
06bpHETE BHMMaHUE Ha cbcefHUTE KIoHW. Mpy psisdaHeTo Ha AbPBOTO MO UsnaTa LWwupuHa Tpsibea aa
06bpHETEe BHUMAHME Ha CTBOMOBETE Ha OKOSHWUTE AbpBETa.

2. q)yHKLlVIOHaJ'lHO onncaHve u npeaHasHavYeHune Ha 6eH3nHoBYSA BEepUXeH TPUOH.

BeH3VHOBUAT BepwxXkeH TPUOH € PbYHO BOAMMA MaluvHa. 3agBmkBa ce nocpencTtsom
eqHounnnMHOpoB OBYTakToOB OeH3nHOB faBuraten c BbTPELWHO ropeHe 1 Bb3QYyLWIHO OXnaxaaHe.
lMpegHa3HaveH e 3a pa60Ta B AOMallHaTa rpaguHa, 3a pdas3aHe Ha ObpBeTa, NoapA3BaHe Ha KIoHWU,
psA3aHe Ha ObpBa 3a OTONfEeHWe, KakTo 1 3a Apyrv onepauumn CBbp3aHn C pa3aHe Ha obpBecuHa. Tosum
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GEH3VHOB BEPWXEH TPVOH € ypes npeaHasHadeH ususno 3a nioburencka ynorpeba.
He ce pa3peluaBa 13non3saHeTo Ha ypefa 3a AeMHOCTY PasfiMiHM OT HEroBOTO NpeaHasHaveHwe!

3. MogroTtoBka 3a pabora.

3.1. [peHacsHe Ha BEPUKHUSA TPUOH.

[MpeHacanTe BEpWKHUA TPUOH BUHArM C NpeanasHnst kanbg BbpXy LWMHATa 1 BepuraTa. B cnyyan,
ye e HeobxoauMOo Aa N3BBLPLUMTE HSKOMKO MOPELHM Onepauun Ha psidaHe, TO Mexay Te3u onepauum
TPUOHBLT TpsiGBa Aa 6bAe M3KMHYBaH NOCPEACTBOM MYCKOBUSI MPEKbCBaY Ha 3ananBaHeTo.

3.2. MoHTax Ha HanpaBnsiBallaTa LWyHa 1 Ha Bepurata Ha TproHa.

3a perynupaHe Ha OnMbBaHETO Ha BepuraTa CIy>u BUHT C raika ¢ LT, KOMTO Bv3a B onpeeneHus
3a ToBa OTBOP Ha BofeLlaTa WwuHa. OcobeHo BaXkHO e Npy MOHTaXa Ha LuMHaTa e WudTa Ha rankarta
[a Bnese B OTBOPa B LUMHATA.

C BbpTeHe Ha BMHTa (nNpu pa3xnabeHa dukeupalla WwyHata ravka) WudTbT ce NpuaBUKBa Hanpes
UKW Ha3aj 1 CbOTBETHO BepuraTta ce pasxnabsa unum onbaa.

Cnupaukara Tpsibea Aa e usknoyeHa. ipbnHeTe nocta Ha cnupaykarta kbM NpeaHaTta pbkoxsaTka.
JlocTbT Ha cnupaykaTa (6) TpsibBa fa ce Hammpa B ropHO (BepTUKarHO) NOMOXeHWe.

OTBUHTBaTEe 3akpenBaliMTe ramkm Ha wuHata (7) v cBaneTe npegnasHua kanak (10) Ha
cbeanHUTEnNS.

Cnoxete Bepurata (21) Bbpxy BOA€eLLOTO 3bOHO KOMENo pasmnonoXeHo Haj CbeaVHUTENS.

Cnoxete Bofeluata WwuHa (20) BbpXy HanpasBnsaBalymTe LWNuUmkuy. NoctaBeTe 5 MakcMmanHo 6nmnso
[0 BoAewoTo 3bOHO Konerno.

CnoxeTte Bepurata (21) BbpXy BOAELLOTO BEPWKHO KOMEMo U LWuHaTta (22), kato BHUMaBaTe
BOZELLMTE 3BEHA Ha Bepurata a Brsi3aT B kaHana Ha wuHaTa.

lMpemecTeTe Bopgewata wuHa (20) oTaaneyaBalkym s OT BOAELOTO 3bOHO KoOmeno Taka, ye
HanpasrnsiBalLlMTe eflieMeHTV Ha Bepurata ia ce Hamupar B yriesi Ha HamnpasrsiBallaTta LnHa.

MpoBepsiBaTe Aanu WmudTa Ha raikaTta Ha perynupaLiusi BUHT 3a HaTsiraHe Ha Bepurata ce Hamupa
[OMNHMA OTBOP Ha LWKHaTta (20).

Cnoxerte kanaka (10) Ha MACTO My 1 NMpUTErHeTe NeKo rankMTe Ha HanpasnsaBalwara wuHa (7).

OnbHeTe pexellaTa Bepurata Ha TpUMOHa Ype3 BuHTa 3a HaTsaraHe Ha BepuraTta (8). Bepurata e
HaTerHata npaBUIIHO ToraBa korato Moxe Aa Gbae BaurHata 3 Ao 4 mm no cpepata Ha Bofellata
LWMHa. M3MepBaHeTo ce U3BbPLLUBA, KOraTo LUMHATA € B XOPU3OHTASTHO MOOXEHMWE.

3aterHeTe 34paBo ravikuTe (7) npuabpxkariki npegHaTa YacT Ha HanpaensBallaTta WyHa.

[Mpeon MOHTMpaHeTo Ha HanpaensBaliaTa LvMHa U pexellata Bepura, TpsibBa da npoBepute
NPaBUITHOTO Pa3MONIOXXEHME Ha PEXeLUUTe OCTPUETa Ha Bepurata (MpaBUITHOTO Pa3MONoXeHMe Ha
BepuraTta BbpXy LUMHATa € MokasaHo Ha npefHaTta 4acT Ha LuHaTa). HoceTe npeanasHu pbkaBuLm
Npu NpoBepKaTta U MOHTMPaHETO Ha Bepurata ¢ Len Aa usberHete HapaHsiBaHUS OT OCTPUTE PeXKeLLm
pbbose.

[Mpy noctaBsiHe Ha HOBa Bepwra Ha TpMOHa € HeobBXoarMOo BpeEME OKOMO 5 MUHYTUM 3a 3arpsiBaHe.
Mpe3 To3u nepuoa e MHOro BakHO CMa3BaHETo Ha BepuraTa. Criep 3arpsiBaHeTo NpoBepeTe HaTAraHeTo
Ha Bepurata v ako € Hy)XHO ro KopurupamnTe.

HocTta yecTo TpsiGBa Oa mpoBepsiBaTe W perynvpaTte HeMHOTO HaTsraHe, Tbil kaTo xnabasaTa
Bepura JiecHO Moxe fja NafHe OT WuHaTa, No-obp3o ce n3xabsasa unu Boam Ao 6bp3o n3xabsiBaHe Ha
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HanpasnsBallaTta WwnHa.

3.3. 3apexpaHe Ha pesepBoapa Ha TpUoHa C Macro.

PesepBoapbT 3a Macno Ha HOBMS TPMOH € NpaseH. 3aToBa Npeau mbpeara ynotpeba e HeobxoaMmMo
[a HanbHUTE pesepBoapa ¢ Macro.

OTBUHTETE KanaykaTa Ha pesepBoapa 3a MacrnoTo 3a cMa3BaHe Ha Bepurata (18).

Hanente makcumanHo 260 ml macno (BHMMaBanTe ga He nonagHaT B pesepBoapa HsKaksu
3aMbpcuTenu).

3aBunHTETE 0OpaTHO Kanaykata Ha pe3epBoapa 3a macrnoto (18).

He Tpsbea ga m3nonsearte ynotpebsBaHO WM pereHepvpaHo Macno, Tbil KaTo ToBa MOXe Aa
nosefe 40 noBpeda Ha macreHarta nomna. Msnonasante macno SAE 10W/30 npes usnata roguHa.
Mpe3 natoto SAE 30W/40, a npe3 a3umata SAE 20W/30.

3.4. 3apexpgaHe Ha pesepBoapa C ropuBo.

Mpw 3apexaaHeTo Ha ropyBo crna3sBaiiTe cnefHUTe npaBuna:

[Buratensar He TpsbBa Aa 6bae BKIOYEH.

He TpsibBa fa ce gonycka pasnuBaHeETO Ha rOpUBO.

CwmeceTe 6eH3nH (6e30rmoBeH C OKTaHOBO 4mncrio 95) ¢ BUCOKOKa4YeCTBEHO Macro 3a [BYTaKTOBM
©6bpP30060POTHU BEH3MHOBK ABUraTENY C Bb3AYLUHO OXNaXaaHe B CeAHOTO CbOTHOLLEHNME.

MpenopbyunTENHU NPOMNOPLIMKN Ha ropvBHaTa CMecC.

Mpe3 nbpBuTe 20 Yaca paboTta e [obpe CLOTHOLIEHMETO Ha GEH3WH KbM [BYTAKTOBO Macso
na 6uae 25:1 (Ha eguH nuTbp 6eH3nH gobasete 40ml cneumanHO BUMCOKOKAYeCTBEHO Macro 3a
[OBYTaKTOBU 6bP30060POTHN BEH3NHOBY ABUraTENM C Bb3AYLUHO OXNaxaaHe).

OTBUHTETE KanaykaTta Ha pesepBoapa 3a ropusoTto (15). Hanente npeasapvTenHo npuroteeHarta
ropvBHa cMec (MakcumyMm 550 ml). 3aBuHTeTEe Kanaykata Ha pe3epsoapa 3a ropmsoTo (15).

MoBeyeTo Npobnemu ¢ AByTaKTOBUTE [ABUTraTENM C BbTPELLHO FOpEHe ca CBbp3aHU C U3MOoN3BaHOTO
ropuso. TpsbBa fa BHMMaBaTe Aa He M3nonasarte Macro npegHasHadYeHo 3a 4-TakToBW ABUraTeni.

4. PaGota 1 HacTponku.

4.1. Bknio4yBaHe Ha asuratens.

Mo Bpeme Ha paboTa TpsbBa Aa AbpXUTE BEPUXHNS TPUOH C ABETE pbLiE.

[MpoBepeTe Aanu pesepBoapuTe ca 3apefieHn C ropuBo U Macro.

[MpoBepeTe ganu nocrta Ha cnupaykara (6) ce HaMupa B U3KINIOYEHO MOoNoXeHWe (nocTa Tpsibea Aa
€ NpemMecTeH KbM npegHaTa pbkoxsaTka).

Mpw cTyneH asuraten usgbpnanTe cMykaya (2).

lMpemecTeTe nyckoBuUsi NpekbCBaY Ha 3ananBaHeTo (14) B NONOXeHWe BKITIOYEHO.

[MocTaBeTe TpMoHa Ha paBHa XOPM30OHTaNHa NOBLPXHOCT Ha 3emMsATa.

Obpxelikv 30paBo TpUoOHa onpsiH Ha 3emsTa. CTbMNeTe C BbpXa Ha NPbCTUTE Ha AECHUS Kpak
Ha 3agHaTa pbkoxBaTKa. VM3abpnante NnaBHO pbYHUSA CTapTep AOKpaK, KaTo ro xsaHeTe yAo6HO 3a
pbkoxBaTkaTa (13). bnarogapeHue Ha cuctemarta EasyOn, ce ocurypsiBa necHo ctapTupaHe, nnaBHO
1 paBHOMEPHO YCKOPEHMWE Ha OBUraTensi.

Cnep 3ananBaHeTo HaTucHeTe GrokupoBkaTa (1) Ha nocTa 3a rasta. Cnepn ToBa HaTUCHETe C
nokasaneua neko nocra 3a rasta (11). CmykaybT (2) aBTOMaTU4YHO LE Ce BbpHE.

OcTaBsaTe ABuraTensi Aa 3arpee kaTto Neko HaTuckare focra 3a rasta (11).

B cnyyan, 4ye gBuratensT He 3ananu crnef NMbpBUS ONWT, M3TErNSTe NOCTa Ha cMmykada (2)
HarnosioBrHa 1 OTHOBO M3AbpRanTe pbykaTa Ha cTapTepa.

He 6uBa na ce ctaptupa gBuratens, kKorato AbpxuTe TpuoHa ¢ pbka. [1o Bpeme Ha 3ananBaHeTo
TPUOHBT TPsiGBa fa 6bae onpsiH Ha 3emsATa U Aa 6bae 30paBo AbpxaH. TpssbBa Aa npoBepute ganu
Bepurata Moxe fa ce BbpTM cBobopgHo 6e3 Aa gokocsa Apyrv npeametn. He 6usa ga ce pexar
KakBuUTO 1 Aa Buno matepuanu, korato cmykada (2) e ApbnHar.

4.2. W3knio4uBaHe Ha gBuratens.

OcBobopeTte nocrta Ha rasrta (11), 3a ga moxe ABuUratensT Aa nopaboTn HAKOMKO MUHYTW Ha NpaseH
xo[.

lMpemecTBaTe nyckoBMsA NpekbCcBay Ha 3anansaHeTo (14) B nonoxeHve (STOP).
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4.3. TlpoBepka Ha cMa3BaHETO Ha Bepurara.

Mpeaou pa 3anovHeTe Oa pexeTe, NpoBepeTe CMa3BaHETO Ha Bepurata Ha TPUOHa U HMBOTO Ha
MacroTo B pe3epBoapa. BkrtoyeTe TproHa AbpKeikv ro Haj, 3eMsTa Haf, cBeTb hoH. AKO ce BuxaaT
yBenuyaBealwm ce Creau OT Macro, ToBa O3Ha4aBa, Y€ CMasBaHeTO Ha Bepurata (yHKUWOHMPa
npaBuHo. AKO HsIMa HYKaKBU CIieam Ui ako Te ca MYHUMarHu, TpsibBa Aa perynupare Konm4ecTBoTo
Ha MacnoTo 3a CMa3BaHe Ha BepuraTta nocpeacTBoM BuHTa (9). B cnyyan ve perynupaHeTto He aafe
HUKaKBW pe3ynTaTu, cnefgsa Aa ce NOYMCTU MaclneHus MbT OT pe3epBoapa A0 Bepurata. AKo 1 ToBa
He afie pesynTar, Ce CBbpXeTe CbC CepBu3a.

ToBa perynupaHe ce U3BbpLLBA NPW U3KITKOYEH TPUOH 1 NPK CNa3BaHe Ha HeobXoAMMUTE NpeanasHn
MEpKM, KaTo B HUKaKbB Cryyaln He ce MOo3BOMsBa LUMHaTa Aa AOoKoCHe 3emsATta. besonacHo e pga ce
3anasu auctaHums MuHuMym 20 cm OT 3emsaTa.

Mo Bpeme Ha paboTa, KONMM4ECTBOTO Ha MacnoTo B pe3epBoapa He Tpsbea Hukora fa 6bae noa
MUHUMArHO A0NycTMMOTO HMBO “MIN”.

Hanueante macno go nonoxexne “MAX”.

[Mpu psisaHeTo Ha cyxa 1 TBbpaa AbPBECUMHA U NPU U3MON3BAHETO Ha Lanata paboTHa AbIkMHa Ha
LUMHaTa perynnpoBbYHms BUHT (9) Tpsbea Aa ce noctasu B nonoxenne “MAX”.

Mpu psisaHeTo Ha Meka U BnaxHa AbpPBECMHA MNW MPWU YaCTUYHOTO WU3MoNn3BaHe Ha paboTHaTa
ObIDKMHA Ha LWMHAaTa MOXe [ja Ce Hamanu KonM4ecTBOTO Ha ynoTpebsiBaHOTO Macro Ype3 3aBbpTaHe
Ha perynmpoBbYHUsS BUHT (9) B mocoka Ha nonoxexune “MIN”.

B 3aBucuMOCT OT TemnepaTtypaTa Ha OKornHaTa cpea M HaCTPOEHOTO KOMMYecTBO ynoTpebsisaHo
Macrno Moxe Aa ce pabotu ¢ TpuoHa ot 15 o 40 MUHYTV NpU eQHOKPaTHO 3apexaaHe Ha MacneHus
pesepBoap (06emMbT Ha pedepBoapa e 260 ml).

MacnenusT pesepBoap Tpsibsa Aa 6bae MoOYTM Mpas3eH Mo CbLIOTO BPEME, KOrato ce U3npasHu
pe3epBoapbT 3a ropuso. [pu HanvBaHeTo Ha ropuBo He BvBa da 3abpaBsaTe Aa 3apefuTe Cbliyo U
pe3epBoapa 3a macro.

4.4. Cma3ouHu cpefcTBa M3Mon3BaHu 3a CMa3BaHe Ha BepuraTta.

TpanHOCTTa Ha Bepurata U Ha HanpaensiBallaTa LWMHA Ha TPMOHa A0 rofisiMa CTeneH 3aBuch OT
Ka4yeCTBOTO Ha ynoTpebeHOTO cMa3o4uHO cpeacTBo. TpsabBa Aa ce M3non3BaT U3KMYMTENHO CMa304HU
cpeacTBa npegHasHavYeHn 3a BEPYXXHU TPUOHM.

Hukora He GvBa Oa ce m3nonsBaT ynoTpebsBaHO uNy pereHepupaHo Macro 3a cMmasBaHe Ha
Bepurata Ha TpMoHa.

4.5, HanpaensiBawa LWvHa Ha BepuraTta.

HanpaensBalyarta wuHa Ha Bepurata (20) e n3noxeHa Ha 0CO6EHO MHTEH3NBHO U3HOCBaHe Ha
npegHata n gonHata yact. C uen ga ce nsberHe eqHoCTpaHHO n3xabsBaHe BCNeACTBME Ha TPUEHETO,
npenopbYBa Ce Npu BCSIKO OCTPEHe Ha Bepurata Aa ce obpblua wuHaTta. CbleBpeMeHHo TpsibBa Aa
ce MoYNCTM ynes B LUMHATa U OTBOPUTE 3a MAcroTo. YNesaT Ha LmnHata uma npaBobrbiiHa dopma.
[MpoBepsBanTe yness OTHOCHO CTeNeHTa Ha M3HOCBaHe. [lonenete NUHMSA KbM BodeLlata LUMHa U
BbHLUHaTa MNOBbLPXHOCT Ha 3b06 OT Bepurata. Ako 3abenexuTe npornyka mexay TsX, ToBa 03HayaBa,
Ye ynesT e Hapeq. B npotuBeH cnyyai wnHaTa BepoOSTHO € n3HoceHa v Tpsibea Aa 6bae cmeHeHa.

4.6. Bogewo 3b6HO Komneno.

BopeloTto 3b6HO Koneno e enemMeHT, KOMTO € 0COBEHO NOANOXEH Ha M3HOcBaHe. B cnyvait, ye
6baaT 3abensasaHn BUAVMU NpU3HaLM Ha n3xabsiBaHe Ha 3bOUTE Ha BEPVKHOTO Konerno, To Tpsbea Aa
6bae cmeHeHo. V3xabeHOTO BEpUXKHO KOMeno AOMbIHUTENHO CbKpallaBa TpanHOCTTa Ha Bepurata
Ha TpuoHa. BepuxHoTo koneno Tpsiea Aa 6be CMEHEHO B OTOpU3MpaH CepBur3.

M3bsareante gokocBaHeTO Ha 3arnywwutens. [opewmsT 3arnywmTen moxe ga 6bae npuymHa 3a
CepUO3HN onapBaHus.

4.7. Cnwupadyka Ha BepwuraTta.

BeH3MHOBUST BepWXeH TPUOH e CHabaeH C aBTOMaTuM4Ha crvpayka, KosiTo cnupa OBUXKEHUETO
Ha Bepurata B Crnyyai, Yye ce CTUrHe OO OTckayaHe Mo Bpeme Ha psisaHe. Cnvpadukata feincrea
aBTOMaTUYHO C MOMOLLUTA Ha MHEPUMOHEH MexaHu3bM. Cnupadkata Ha Bepurata moxe da bbae
3afeicTBaHa pbYHO Ype3 npemecTBaHe Ha rnocta (6) B nocoka Ha HanpaensiBawara wuHa (20).
Cnuvpadkata ce 3agevictea 3a 0,12 s.
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4.8. [lposepka Ha cnvpadkara.

Mpenu Bcsika eqHa ynotpeba Ha TpuoHa TpsibBa Aa npoBepsiBaTe AENCTBUETO Ha cnivpadkara.

CnoxeTte paboTeLynsi TPMOH Ha 3eMsiTa U BKIOYeTe ABUraTensi Ha Haln-BUCOkM obopotn 3a 1 - 2
CeKyHaw.

Bkntoyete cnupadykata, kato HaTucHeTe rnocTa (6) Hanpen. Bepurata TpsibBa BegHara fa cripe.

Ako Bepurata crnvpa 6aBHO 1nm n3obLLo He cnvpa, To TpsibBa a Ce CMeHW NeHTaTa Ha cnmpaykara
n bapabaHa Ha cbegnHUTENS Npean NoBTopHaTa ynorpeba Ha TpuoHa.

3a pga ce ocBoboau cnupadkata TpsibBa da npemectute nocta (6) B nocoka kbM rnaBHaTa
pbkoxBaTKa (12) fokaTo YyeTe XxapaKkTepHO LpakBaHe.

Mpenown Bcsika egHa ynotpeba Ha TpMOHa, NpoBepsiBanTe AEeNCTBUETO HA Cnupavkarta Ha Bepurara,
KaKTo 1 Janu BepuraTta e HaocTpeHa. ToBa € MHOro Ba)kHO M NMO3BOrsiBa ja Ce OrpaHuyn eBEHTYaNTHOTO
oTckavaHe Ao 6e3onacHo HUBO.

B cniyyan, ye cnupavkaTa e HensnpasHa, TpsbBa npeay NpyUcTbNBaHe kbM paboTa ga ce perynupa
UM PEMOHTMPA B OTOPU3MPaH CepBur3.

Ako auratensat paboTu ¢ BUCOKa CKOPOCT Mpw BKIOYEHA Cnpadka Ha BepuraTa, ToBa Lie JoBefe
[0 nperpsiBaHe Ha CbeanHUTENS Ha TpuoHa. Crep kaTo ce 3afericTBa cnpaykara Ha Bepurarta, Korato
nsuratensaTt paboTu, Tpsbea HezabaBHO Aa ocBoGoauTe nocTa 3a rasta v ga ocTaBuTe ABuratens Ha
6aBHM 06opoTy.

4.9. HardaraHe Ha Bepurata Ha TpMOHa.

Mo Bpeme Ha paboTaTta C TpMOHa pexellaTa Bepura ce yabikaBa BCMeACTBME Ha HarpsiBaHeTo.
PasterHatata Bepura ce pasxnabsa n Moxe Aa ce usnese oT Bofellarta LunHa.

Pa3xnabete 3akpensaluuTe ranku Ha wuHata (7).

MpoBepsiBaTe fanv Bepurata (21) ce Hamupa B ynes Ha wuHata (20).

C nomoLyTa Ha oTBepTKa 3aBNHTETE HAAACHO BMHTA 3a HaTsraHe Ha BepuraTa (8) gokaTto BepuraTta
He 6be AoCcTaTbyHO HaTerHarta. BHumartenHo nogabpxaviTe HanpaensaBallaTa LUMHA B XOPU3OHTANHo
MOSIoXeHUE.

OTHOBO NpOBepeTe HaTsraHeTo Ha Bepurata. Bepurata 61 Tpsabeano aa moxe Aa 6bae nosaurHarta
OT rOpHUS Kpan Ha LUMHaTa Ha BUCOYMHA OKOmo 3 — 4 mm.

3apaBo 3aTerHeTe rankute Ha wWwuHata (7).

He 6uBa pa ce HaTsira Bepurata npekaneHo curnHo. PerynmpaHeTo N3BbpLUEHO MpY CUMHO HarpsTta
BEpura Moxe aa foBeAe A0 NPeKOMEPHOTO 1 HaTsaraHe crnep n3cTmBaHe.

4.10. PaboTa c BEpUXHUS TPUOH.

Mpeau oa npyucTbnMTe KbM NNaHvpaHaTa paborta TpsbBa Aa ce 3ano3HaeTe € ToyKaTa CbabpXalla
npasunarta 3a 6esonacHa paboTa ¢ BepuxHua TpuoH. MNpenopbysa ce MbpBO Aa ce NoynpaxHsiBaTe
pPEeXENKN HEHYXHM mapyeTa AbpBecuHa. ToBa Lie BW MOMOrHe Aa ce 3ano3HaeTe Mno-nogpobHo ¢
Bb3MOXHOCTUTE Ha TPUOHaA.

BuHaru cnegBa ga ce cnassat npasunarta 3a 6e3onacHocCT.

BepuxHuaT TproH moxe Aa 6bae nsnonaeaH camo 3a psiaHe Ha AbpBecuHa. He ce paspeluasa aa
Ce pexar C Hero Apyru matepuanm.

MHTeH3nBHOCTTa Ha BubpauumMTe M edeKkTbT Ha OTCKAYaHETO Ca PasfUYHWU MpU Psi3aHETO Ha
pasnuyHy BUOOBE ObpBECUHA.

He ce paspelaBa M3MON3BaHETO Ha BEPWKHUSA TPUOH KaTo JIOCT CRyXel, 3a MnoBauraHe,
npemecTBaHe unu pasgensiHe Ha obekTu. B cnyvan Ha 3akneliBaHe Ha Bepurata, TpsibBa ga ce
U3KIYN ABUraTenst n ga ce Habue B U3psidaHus Npouen nnacTMacoB UMW ObPBEH KNWH, 3a Aa ce
ocBoboau TpuoHa. Crief, ToBa OTHOBO BKIOYETE TPMOHA M BHYMATENHO MPUCTBIETE KbM psi3aHeTo.

[Mpn psizaHeTo He e HYXXHO [ja Ce HaTMCKa CUIMTHO TproHa. TpsbBa Aa ce okake caMo ManmbK HATUCK,
KoraTto TPMOHBT PaboTK NpU HaTUCHAT flocTa 3a rasTa.

AKO No BpemMe Ha psA3aHETO TPMOHBT Ce 3akrneLn B Mpopesa, B HMKaKbB cryyan He GuBa Aa ro
nsgbpnearte Hacuna. ToBa Moxe Aa foBefe [0 3aryba Ha KOHTPOn BbpXy TPMOHA U A0 HapaHsBaHe
Ha oneparopa 1 / unv 4o NoBpexaaHe Ha TpUoHa.

Mpeau 3anoyBaHe Ha paboTaTa cnupaykaTa Ha Bepurata Tpsibea Aa 6bae nsknoyeHa.

HaTtuncHete OyToHa 3a GnokmpoBkaTa Ha nocta Ha rasta (1) u nocra Ha rasta (11). lNpean pa
3anoyHeTe psi3aHeTo n3vakanTe, JoKaTo ABUraTensT AOCTUIHEe MakcuMarHu o6opoTu.

Mo Bpeme Ha paboTta nogabpkante BUCOKM 060pPOTH.
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OcTaBeTe BepuraTa a pexe gbpBecuHaTta. HatuckanTe TproHa caMo neko Hagony.

3a fga He 3arybute KOHTpOM, KbM Kpasi Ha onepauusTa TpsibBa ga npectaHeTe fa HaTtuckarte
TpUoHa.

Cnepn npuknioyBaHe Ha psi3aHeTo ocBobopeTe nocta Ha rasta (11) u octaseTe Asuratens aa
paboTu Ha npa3seH XofA.

ﬂpe;:u/l Aa OCTaBuUTe TPUOHa, U3KI4veTe apuratend.

MopabpkaHeTo Ha BUCOKM OGOPOTU Ha TpuoHa Ge3 psisaHe Ha AbpBECVMHA BOAM [0 WU3NWLIHA
3aryba 1 n3xabsiBaHe Ha yactuTe.

4.11. 3awmuTa OT OTCKayaHe.

Mopn oTckavaHe ce pas3bupa ABWMKEHWE Ha HaMpaBnsiBallaTa WrHa Ha Bepurata Ha TpMoHa Harope
1 / unu Ha3ag, KOeTo MOXe [a Cce Cry4yu, koraTo Bepurata Ha TpMoHa CbC CBOsiTa NpefiHa YacT ce onpe
B HAKAKbB NpeamMer.

TpsibBa ga ce ybeoute ganu o6paboTBaHMAT MaTepuan e 34paBo 3akpeneH. 3a 3akpenBaHeTo Ha
mMartepuarna u3nonssanTe CTAru.

Mpw BKNtOYBAHETO 1 NO BpeMe Ha paboTa TpsabBa Aa OAbpXKuTe 34paBo TPUOHA C ABETE pbLeE.

Mpy oTcka4aHeTo TPMOHBT € U3BBH KOHTPOI 1 MOXe Bepurata aa ce pasxnabu.

HenpaBunHo HaToyeHaTa Bepura noBuLLABa puUcKa OT OTCKaYaHe.

Hwkora He 6uBa Aa pexeTe Ha BUCO4YMHa No-BUCOKO OT paMeHeTe.

TpsibBa ga ce n3bsrea psisaHeTo C MOMOLLTa Ha NpegHaTa YacT Ha LWnHaTa, MOHeXe ToBa MoXe Aa
npeav3Brka BHE3AMHO OTCKayaHe Ha TpUoHa Hasaj v Harope. [Npu paboTa ¢ BepWKHUS TPMOH BUHArK
TpsibBa f4a ce 13non3Ba MbiiHa EKUMUPOBKA, KAaKTO U CbOTBETHOTO PaboTHO 0BnekKso.

[OeMOHTaXbT Ha 3alMTHUTE MPUCMIOCODBNEeHNs, HenpaBWIHOTO OOCNyXXBaHe, NMOAAPBXKA WUNn
HenpasuITHO M3BbpPLUEHaTa CMsiHa Ha HanpaBsnsBallaTa LMHa Unu Ha BepwraTa, mMorat Aa gosegar
[0 noBuULLaBaHe Ha pucka OT TEMECHW YBpeXaaHusl NMpu eBeHTyanHo oTckadaHe. He ce paspeluaBa
M3BbPLUBAHETO Ha KakBWTO M Aa OUNo pekoHCTpyKuuuM Ha TpuoHa. B criydan Ha m3nonssaHe Ha
CaMOBOITHO PEKOHCTPYUPaH TPUOH NOTPeEBUTENAT ryGu BCsIKakBM NpaBa Npou3nu3ally oT rapaHumsTa.
3arybara Ha rapaHuusa Moxe Aa 6bae pesynTaT CblLLo Taka U Ha U3NOon3BaHEeTO Ha TPMOHA B paspes C
MH(OPMaLMMTe CbAbPXaLLM Ce B HAacTosALaTa NHCTPYKLMS.

4.12. PgsaHe Ha napyeTta ObpBecUHa.

[Mpu pa3aHeTo Ha NapyeTa AbpBecuHa TpsibBa Aa cnasBaTe ykaszaHusiTa 3a 6e30nacHoOCT Ha Tpyaa
1 Aa noctbneBaTte No cnegHus HavynH:

MpoBepeTe Aanu napyeTo MaTepuan He MoXe Ja ce NpemMecTy.

Kbcute napuyeta matepuan npeay 3arnoyBaHe Ha psisaHEToO TpsibBa Aa 3aKpenum ¢ nomoLuTa Ha
CTArn.

Moxe na pexxeTe camo AbpBecuHa UNn AbpBECMHONOA06HW MaTepuany.

ﬂpe;:u/l pPA3aHeTo npoBepeTe Aalim TOUOHBT HAMa [ja Cé HaTbKHE Ha KaMbHU UK rBO34eN, TbW KaTo
ToBa 61 MOrno fa AoBefe A0 OTMrecBaHe Ha TPMOHa U MoBpeXaaHe Ha Bepurata.

M3bsareante cutyaumm, npm KOUTo paboTeLumsaT TPUOH 61 Morbi Aa ce AOKOCHE [0 TerneHa orpaga
nnn go 3emMdra.

[Mpy psisaHe Ha KMOHK, JOKOSKOTO € Bb3MOXHO MoAnupainTe TPYOHA U Ce CTapanTe [a He pexeTe
C npepHaTa 4acT Ha HanpasnsiBallaTa LnHa.

OG‘preTe BHMMaHMe Ha npenaTcTBuA OT poda Ha CTbpyvally NbHOBE, KOPEHW, B,Cl,]'l'bﬁHaTVIHVI n
OynKku B 3eMATa, Thil kKaTo Te moraTt ga 6baaT npuynHa 3a HewacTeH cnyYan.

4.13. PgsaHe Ha gbpBeTa.

MNoBansaHeTo Ha ObpBeTa WU3UCKBaA rondam Onut. He I/ISB'prJJBaVITe onepauunn, 3a KOUTO CTe
HeAoCTaTbyHO KBanMdumLmpaH!

Onpepnenete nocokata Ha nafjaHe Ha AbpPBOTO, MMaWkv NpeaBuUa AyXalmsi BATbP, HaKkMoHa Ha
[bPBOTO, Pa3noNOXKEeHNETO Ha TEXKUTE KITOHW, CTEMEHTA Ha TPYAHOCT Ha U3BbpLUBaHaTa paboTa crneg
noBarsiHeTo 1 Apyru nogobHu obcTosiTencTaa.

[Mpy no4ncTBaHETO Ha MSCTOTO OKOMO ABbPBOTO TpsiGBa Aa OCTaBUTE OOCTAaTbYyHO MSCTO, 3a
Aa MOXeTe Oa ce OoTApbhnHeTe Mo BpemMe Ha nadaHeTo Ha AbPBOTO U Aa o6preTe BHMMaHMWe Ha
cTabunHocTTa Ha TepeHa.

TpsibBa NpegBapuTenHoO Aa npeasuanTe U NoYucTuTe ABa nbTa 3a 6bp3oto Bu oTtTernsHe. Te
TpsibBa ga ca nof brbfl oKomo 45° OT NUMHMSATA NPOTUBOMNOMNOXHA Ha MpeaBukaaHaTa nocoka Ha
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nagaHeTo Ha ObpPBOTO. Ha Te3n nbTuwa He 6Ba fa nMa HUKaKBu npenaTcTBUA.

ﬁ.ﬁ.

A. lNMocoka Ha noBansiHe Ha AbpPBOTO.
B. 30HK Ha onacHocT.
C. YyacTbk 3a nsternsiHe.

[MoBansiHeTO ce oCbLUECTBABA, KaTo ce NpaBsAT Tpu cpesa. [TbpBo ce npaBv HanpaensBaly cpes,
BKItOYBALL, ropeH (2) n goneH (1) cpes, a cneq ToBa ce 3aBbpluUBa NoBassiHETO ¢ noeansy cpes (3).
Ypes npaBunHO pasnonoxeHne Ha TpUTe cpesa MoXe a ce KOHTPorMpa nocokara Ha NoBarnsiHeTo.

HanpaBeTte nbpBoHayaneH ropeH cpes, Nod brbil, Ha eaHa TpeTa OT AMaMeTbpa Ha AbPBOTO OTKbM
CTpaHaTa Ha nagaHeTo My. HanpaBeTe foneH XOpu3oHTarneH cpes, KOWTO Aa ce CbeANHM C FOPHUSL.

M3BbpLUETE NOBaNsLLMS CPe3 XOPU3OHTANHO OT MPOTMBOMNOSIOKHATa CTpaHa Ha HanpaBnsBaLms 1
Marnko no-BMCOKO OT AOMHWSI My Kpai.

M3non3BaiiTe KNMHOBE, 3a Aa He ce 3aKkneLuy Bepurata Ha TpUoHa.

[ObpBoTO Ce nosarns Ypes 3abvBaHe Ha KnuH (4) B NoBansLwms cpes, a He Ypes PsA3aHeTo My npes
uanara WwupoUmHa.

Mpu psizaHe Ha AbpBeTa TpAbBa Aa ce cna3saT BCUYKM NpaBuna 3a 6e3onacHocT 1 Aa ce NocTbrnBa
Mo CregHUs HauuH.

AKko ce CTWrHe OO 3aknellBaHe Ha Bepurata Ha TpuoHa, TpsbBa da ce M3KMIoYM TpyMoHa M aa
ce ocBoboau Bepurata ¢ nomolyta Ha knuH. KnuHoseTe TpsibBa Aa ca n3paboTeHn OT AbpBO MM
nnacTMaca. B HukakbB cryyari He ce paspeLuaBa U3Mon3BaHETO Ha CTOMaHEeHW UM YyryHeHW KIMHOBE.

MapalwoTo AbPBO MOXeE Aa NoBreye cbe cebe cun Apyrn AbpBeTa.

OnacHaTa 30Ha ce paBHsBa Ha 2,5 AbMKMHU Ha NOBANeHoOTO AbPBO.

AKO onepaTopbT € HauYvMHaeLlo UMM HeoMnuMTHO nuue, Ce npenopbyBa Ja He ce yuu cam, a Aa
npemMunHe Kypc Ha obyyeHne.

He 6uBa fga ce pexart AbpBeTa B CrefHuTe criyyvau:

AKO He moraT Aa ce onpeenaT yCrnosusiTa B onacHata 30Ha nopaau Mbrna, ObXA, CHEroBanexu
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vnu 3apad. AKo He MOXe CbC CUTYPHOCT [a ce ONpeAenu nocokara Ha nagaHeTo Ha AbPBOTO Nopaau
CUIEH BATHP.

4.14. PsasaHe Ha NbHOBE.

MpuTtnckate onopHus wwn (19) KbM MaTepuana v U3BbpLUBATE PA3AHETO.

B cnyyari, Ye He cTe ycnenu Aa NpukIoYvTe psi3aHeTo BbMPEKU N34epnBaHeTo Ha Bb3MOXHOCTUTE
3a npemecTBaHe Ha TpMoHa, To TpsibBa:

[a wusgbpnate HanpasnsBaljata LWUMHA Hasad Ha W3BECTHO pascTosHue oT obpaboTBaHust
maTepuan (npu paboTella pexella Bepura) n Aa npemecTvTe neko rmaBHaTa pbkoxeaTtka (12), kato
nognupate onopHus wwn (19) oTaony 1 AOBbLPLUMTE pA3aAHETO NOBAUrarikv rmaBHaTa pbkoxsaTtka (12)
neKo Harope.

4.15. PgsaHe Ha noBaneHo ObpBo.

BuHaru Tpsibea ga ctoute ctabunHo BbpXxy 3emsATa. He cToiiTe BbpXy NoBaneHn gbpeeTa.

BHyvMaBanTe noBaneHoTo AbPBO Aa He ce 06bpHe.

CnasBaliTe ykasaHuATa B MHCTpyKUMsiTa kacaelm GesonacHocTTa Ha Tpyda, 3a da usberHerte
oTkaTta Ha TpuoHa.

BuHarn TpsbBa Oa 3aBbpluBaTe psi3aHETO OT CTpaHaTta NpPOTMBOMOMOXHA Ha Mocokata Ha
HanpexeHVeTo B AbpBecuHaTa C Len Aa He AOoNyCcHeTe 3aKneLiBaHeTO Ha Bepurata Ha TpPYOHa B
npopesa.

lMpean 3anoyBaHe Ha paboTa NpoBepeTe NocokaTa Ha HanNpPeXeHWEeTo B AbPBOTO, KOETO LLE pexeTe
3a Aa usberHerte 3akneLlBaHeTo Ha Bepurata Ha TPMOHa.

[MbpBOTO psAsaHe TpsAbBa Aa M3BbPLUMTE OT CTpaHaTa Hamupalla ce MoA HamnpexeHue c uen
HEroBOTO eNMUHMPaHe.

Mpun pssaHe Ha noBaneHo AbPBO, MbPBO TPsiOBa Aa M3BbLPLUMTE psdaHe Ha AbnbounHa 1/3 ot
OvameTbpa My, crie ToBa obpbluaTe AbpPBOTO M [OBbpLUBATE Psi3aHETO OT MPOTMBOMOMOXHAaTA
cTpaHa.

Mpun psisaHeTo Ha noBaneHo AbPBO He GMBa Aa no3sonsBaTe Bepurata Aa Brese B 3emsiTa noj
Hero. HecnasBaHeTo Ha TOBa MOXe [ja fI0BeAe A0 MOMEHTArHO NoBpexaaHe Ha Bepurara.

[Mpn psAsaHeTo Ha MoBaneHVW AbpBETa HAMMPALUM Ce Ha HaKIIOHeHa MOBbPXHOCT OnepaTtopbT
BMHarn Tpsbea Aa CTou No-BUCOKO OT AbPBOTO.

4.16. Psg3aHe Ha AbPBO C U3MON3BaHETO Ha NOAopa.

Mpwn psazaHe Ha AbpBeTa ONpeHn BbPXy CTabunH1 NoAnopu B 3aBUCUMOCT OT MACTOTO Ha pA3aHETO
BMHarn Tpsibsa Aa ce M3BbPLUM Npope3 Ha AbnboynHa efHa TpeTa OT AMaMeTbpa OTKbM CTpaHaTa,
KbETO € HanpexXeHWeTo, a Crief, ToBa 3aBbpLUBaTe pA3aHETO OTKbM NPOTMBOMONOXHATA.

4.17. PsasaHe n nogpsi3BaHe Ha KIMOHW Ha AbpBeTa U XpacTy.

MoppsasBaHeTo Ha KINOHWTE Ha NoBaneHuTe AbpBeTa 3arnoysaTe OTAONY M NPOAbIKaBaTe B MOCOKa
Ha HeroBaTa kopoHa. MankuTe knoH4yeTa TpsibBa fa ce OTpA3BaT C eAVH 3aMax.

[MbpBO Ce npoBepsiBa Ha KOS CTPaHa € orbHaT kNoHbT. Crea ToBa M3BbpLUBaTE MbPBOHAYANHOTO
psidaHe OTKbM CTpaHaTa Ha OrbBaHETO, KaTo ro 3aBbpLuBaTe OT MPOTUBOMOMOXHATa CTpaHa.
BHuMmaBalTe oTpS3aHNAT KINOH Aa He OTCKoYM Hasag.

[Mpy oTpsi3BaHETO Ha KINOHWN Ha AbpBeTa BuHarn Tpsbsa aa ce pexe oTrope Hafomny No3BOMSBaNKN
Ha OTpsA3aHWsA KNoH cBo6OAHO Aa NagHe Ha 3emsiTa. MNoHskora obaye Moxe Aa ce HanoXxwu oTpA3BaHETO
Ha KrnoHa oTaony.

TpsibBa na 6baete 0COBEHO BHUMATENHM NPU PSA3aHETO Ha KITOH, KOWTO € Nof Hanpexexue. Takba
KIMOH MOXe cref, OTpsi3BaHeTo My [ja OTCKOYM 1 Aa yAapw onepartopa.

He 6vBa oa pexeTe KnoHu KaTepeiiku ce Ha AbpBoTo. He 61Ba oa ctomTe Ha cTbnbu, nnatgopmu,
AbpBa Ui B Apyrv nogobHu nosunumm, kouto buxa mornu Aa goseaat Ao 3aryba Ha paBHOBECHE U Ha
KOHTpON BbpXy TpuoHa. He 61Ba aa n3BbpLUBaTe psidaHe Ha BUCOYMHA HaA BalLMTe pameHa. TpuoHa
TpsibBa Aa ce AbPXW BUHAru ¢ ABETE pblie.

5. O6cnyxBaHe 1 nogapbXKa.

Mpean npucTbNBaHe KbM MOYMCTBAHETO, NPOBEPKaTa UMM PeMOHTa Ha TpuoHa, Tpsbea Aa cTe
CUTYpHW, Ye ABUraTensaT e U3KIYeH 1 e usctnHan. Ceanete kabena oT 3ananutenHaTa cBely 3a Aa
n3berHete cry4anHOTO BKIMIOYBAHE Ha ABUraTens.

5.1. CbxpaHsiBaHe.

Mpean pa 6bae ocTaBeH Ha CbxpaHeHWe 3a Nepuop No-Abbr OT e4VH MeceLl, OT TpMoHa Tpsibea
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U3LAMo Aa ce U3npasHu HEroBoTo ropuBO.

M3npasHeTe ropmBoTO OT pesepBoapa, BKMOYBaTe ABUratens v ro octaBate Aa paboTun, fokaTto
rOpVMBOTO CE U34epnu.

Bcekn ce3oH usnonseante HOBO ropuBo. Hukora He 6uBa ga ce usnonseaT KakBuToO M ga 6uno
noYMCTBaLLM CPEACTBa 3a pe3epBoapa Ha ropyBOTO, NMOHeXe ToBa MOXe Aa AoBeAe A0 MoBpeaa Ha
nsurartens.

CnengBa ga obbpHeTe O0COOEHO BHMMaHue Ha TOBa, BEHTMMALUMOHHWTE OTBOPW B KOpryca Ha
ABuratens Aa ca YvcTu.

3a nouncTBaHe Ha nnacTmMacoBuTe enemMeHT Tpsibea aa ce n3nonsea crnab pasTBopuTen v roba.

PaspeluaBa ce nmpoBexgaHeTo camoO Ha Te3u onepauun no noaapbxkaTa, KOMTO ca OnMcaHu
B HacToslarta WMHCTpyKums. Bcmukn octaHanu onepauum moraT Aa 6bAaT M3BbPLUBaHMW Camo B
0TOpU3MPaH CepBUs.

He ce pa3peluaBa n3BbpLUBAHETO HA KakBUTO 1 Aa GMNO NPOMEHN B KOHCTPYKLUUSITA HA TPUOHA.

KoraTo TpMOHBT He e n3nonaeaH, To TpsibBa Aa 6bae cbxpaHsBaH cries NOYMCTBAHETO MY BbPXY
nrnocka NoBbPXHOCT, Ha CyX0 MSICTO, HeAOCTBbIMHO 3a Aeua.

MHoro e BaxHO Aa He ce AOMyCHe Mo BpeMe Ha CbXpaHeHMEeTO CbOMpaHeTo Ha yTawika OT ryMeHu
4YacTuLM B OCHOBHWUTE efleMeHTU Ha ropuBHaTa cuctema - kapbypartopa, ropyBHusa puntep, Tpbbara,
nMo KOSATO MOCTbMNBa ropyBOTO UMK pe3epBoapa. [opvBa CbC CbAbpXaHWE Ha €TUIIOB U METUIIOB
ankoxon moraT Aa MornbLiaT Bnarata, KOeTo Mo BPEME Ha CbXpaHABaHETO BOAW [0 OTAEnNsHe Ha
ropuBHaTa cMec M obpasyBaHeTo Ha kucenuHu. TakbB OeH3WH MOXe Ja foBefde OO nospeda Ha
nsurartens.

5.2. Bwb3gyweH punTbp.

3amMbpceHVAT Bb3ayLlleH dunTbp NPeamnsBuKBa HamansBaHe Ha edeKTMBHOCTTa Ha ABuratens
C BbTPELLUHO ropeHe 1 yBenuyaBaHe Ha pa3xoga Ha ropuso. BuagylwHuat dountep Tpsabea aa 6bae
MoYMCTBaH crieq, Bcekmn 5 yaca paboTa Ha Tpu1oHa.

MoumncreTe Kanaka Ha Bb3AYLHUS PUNTLP (4) N NOBBLPXHOCTTA OKOJO HEro, 3a Aa He NMPOHUKHAT
3aMbpcsBaHUS NMPU HETOBOTO CBansiHe B kamepara Ha kapbypaTtopa.

OTBUMHTBaTE 3aKkpenBaHeTo(3) Ha kanaka Ha Bb3AyLUHWA duntbp (4) 1 ro AeMoHTUpaTe.

M3BageTte Bb3OyLWHNA punTbp.

M3muinTe Bb3ayLWHMS UNThP BbB BOAA CbC CanyH, U3NnakHeTe ro ¢ Yncra BoAa U ro uacyluete.

MoHTupanTe Bb3ayLIHNS PUNTbP NpPOBepsABalriki fanv yrnenTe no kpavwara Ha duntbpa fobpe
naceaT KbM U3JaTUHWTE BbPXY Kanaka Ha Bb3AyLHUAT puntbp (4).

lMpn MOHTMpaHeTO Ha Kanaka Ha Bb3gywHus GunTbp (4) npoBepsiBaTe Aanu kabenmbT Ha
3ananvTenHarta CBell W BUHTOBETE 3a perynvpaHe Ha kapbypatopa ce HamvpaT Ha CbOTBETHUTE
mecrTa.

C uen fa ce n3berHe onacHoOCcTTa OT NoXap UM 06pasyBaHETO Ha ONACHW N3NapeHns, Bb3OYLUHUST
dunTbp He 6nBa Aa 6bae NOYMCTBAH C MOMOLLTa Ha BEH3WH UNK APYyrn NecHo3anannMm pa3TBoOpUTENy.

5.3. OxnaxpgaHe Ha UMNMHABPA Ha ABuraTens.

MpaxbT cbbupall ce BbpXy opebpsBaHETO Ha LUNMHABbPA MOXe Aa NpeavsBrka nperpsisaHe Ha
asurartens. MNepnognyHo KOHTponupanTe u nodncTBante pebpara 3a oxnaxgaHe Ha uMnuHgbpa no
BpeMe Ha onepauumTe no NoaapbXKa Ha Bb3gyLWHUA PUNTLP.

5.4. HanpaensBsalla LUMHa 1 pexeLla Bepura.

Ha Bcekn 5 yaca pabota TpsibBa fa ce NpoBepU CbCTOSIHUETO Ha LUMHATa U Ha Bepurara.

MpemecTBaTe NyckoBUs NpekbcBaYy Ha 3anMbiIBaHETO (14) B U3KMIOYEHO NOMOXEHME.

PasxnabBaTe n oTBMHTBATe rankute Ha Hanpaensaealiara wuHa (7).

Caanerte kanaka (10) n gemoHTupawTe wuHata (20) n Bepurata (21).

MoyncreTe macneHuTe OTBOPY M ynesi B HanpaensagaLyata wuHa (20).

CmMarkeTe NpeaHOTO BEPUXKHO KOMeENo Ha wuHaTa (22) npe3 oTBOpa Hamupaly, ce B npegHaTta 4YacT
Ha wwuHarta. [poBepsBaliTe CbCTOSHMETO Ha Bepurata (21).

5.5. OcTpeHe Ha BepuraTta Ha TpuoHa.

Ha pexelumTe UHCTPYMEHTY criefBa Aa ce 00pblLia MOBULLEHO BHUMaHWeE. PexeLuute MHCTPYMeHTH
TpsibBa ga ca OCTpWM M YUCTU, KOETO rapaHTupa 6GesaBapuiMHOTO M Ge3onacHoO U3BbPLUBAHE Ha
pabotata. PaboTaTta ¢ TpUOH, KOWTO MMa n3xabeHa Bepura, BOAU 10 YCKOPEHO M3HOCBaHE Ha BepuraTta,
HanpaBsnsiBalyaTa LMHa 1 3a4BMXKBALLIOTO KOMNerNo Ha Bepurata, a MoXe Aa foBefie OPU A0 CKbCBaHe
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Ha Bepurata. 3aToBa € MHOMO BaXXHO CBOEBPEMEHHO [la Ce HaoCTps Bepurara.

OcTpeHeTo Ha Bepurata e crioxxHa onepauusi. CaMoCTOSITENHOTO OCTPEHE Ha Bepurata U3nckea
ynoTtpebarta Ha cneLuanH MHCTPYMeHTU 1 yMmeHusl. [NpenopbyBa ce NoBepsiBaHETO Ha Tasu onepauusi
Ha KkBanuduumpaHm nuua.

5.6. lopuBeH unTbp.

OTBUHTETE KanaykaTa Ha pe3epBoapa 3a ropuso (15).

C nomowita Ha TerneHa Kyknyka M3BajeTe ropuBHWS (DUNTbp Mpe3 OTBOPa 3a HanvBaHe Ha
ropmBOTO.

[eMoHTVpaiiTe ropvBHUSE PUNTBP U 0 U3MUIATE C BEH3UH UK To cMeHeTe ¢ HoB. MoHTupaliTe
ropuBHus hunTbp B 06paTHO M pe3epsoapa.

3aBuMHTBaTe kanadkarta Ha pesepBoapa 3a ropuso (15).

Cnen OeMOHTMpaHETO Ha ropuMBHUS (UMATBP WU3MNON3BaTe Kyka 3a [a MoBAurHete Kpasi Ha
CMyKaTenHMUA MapKy-.

Mpy MoHTaxa Ha ropuBHUA PUNTBP BHUMaBaWTe Aa He 61 B CMyKaTenHUs Mapkyy Aa NpOHUKHAT
HSIKaKBU 3aMbpCABaHUS.

5.7.  MacneH puntsp.

OTBUHTETE KanaykaTa Ha pe3epBoapa 3a macnoto (18).

C nomoliTa Ha TeneHa Kykundka u3Bagete macrneHus unTbp npe3 OoTBOpa 3a HanvBaHe Ha
MacnoTo.

Mamuinte macneHusi puntbp B 6€H3UH UM ro cMeHeTe ¢ HoB. OTCTpaHeTe BCUYKM 3aMbpCsiBaHUS
OT pe3epBoapa.

MoHTupante macnexHus punTbp B pesepsoapa.

3aBuWHTETE KanaykaTa Ha pesepBoapa 3a macrno (18).

Mpw cnaraHeTo Ha MacneHuns UNTbLP B pesepBoapa TpsAbsBa Aa NpoBepuTe fanu Ton ce AOKOCBa
[0 NpefHVsa AeceH brbh.

5.8. 3ananutenHa cseLy,.

C uen 6esynpe4HOTO pyHKUMOHMPaHe Ha MaluMHaTta TpsbBa nepuoaMyHO Aa ce npoBepsiBa
CbCTOSIHMETO Ha 3ananuTenHara csely. [leMoHTMpanTe kanaka Ha Bb3ayLHUSA unTbp (4).

M3BapeTe Bb3ayLWHMA PUNTHLP.

CaarneTte kabena oT 3ananutenHaTa ceeLy,.

C nomouyTa Ha Kntoya 3a ceeluy (B eKMnvMpoBKaTta) OTBUHTETE 3ananuTenHara CBeLy.

MounctBate u perynupate pascTosiHUeTo Mexay koHtaktuTe (0,65 mm), a npu HeobxogmmocT
CMeHeTe cBeLTa.

5.9. [Opyru ykasaHus.

[MpoBepeTe panu HsiMa Te4oBE Ha ropvBO, pasxnabeHn Bpb3KM U MOBPEAEHW OCHOBHMU YacTu,
ocobeHo Bpb3KMTe Ha pbKOXBATKUTE U 3aKpenBaHETO Ha HanpaensaBallaTa WwvHa. B cnyyan, ye 6baat
OTKPUTW HAKaKBW NMOBPEAM, TO NMpean noBTopHaTa ynorpeba Tpsbsa Aa CTe CUrypHUW, Ye TPUOHBT €
OTPEMOHTUPAH.

BcsikakbB By Hem3npaBHOCTM TpsbBa Aa 6bpat oTcTpaHsiBaHM OT OTOPU3MpaHUS CepBU3 Ha
RAIDER.

I'Ipe,qm pa60Ta C MallunHaTa npo4yeteTe UHCTPYKUUnUTe 3a yn0Tpe63.

Pabotete ¢ kacka, aHTUOHM 1 NpeanasHy o4mna.

PO o

BHumanwne! OnacHocT!
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A BHumaHnne! OnacHocT ot obpateH yaap. (OTkar).

[Mpu paboTa BuUHarK ApbXKTe MallvMHaTa ¢ ABETe pbLie.
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Original instruction manual

Congratulations for the purchase of our RAIDER brand gasoline chain saw. As being properly
installed and operated, RAIDER are safe and reliable power tools, and their usage brings real
pleasure. For your convenience an excellent service network of 45 service stations has been built
across the country.

Before operating the gasoline chain saw, please read carefully all instructions, recommendations
and warnings and keep them safe for further reference for all who will use the fan heater.

In case you decide to sell or submit this product to a new owner, please make sure the “Instructions’
manual” is available with it, so that new owner can get acquainted with the relevant safety measures
and operating instructions.

EUROMASTER Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and owner
of the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company has introduced and maintained its Quality Management System as per
ISO 9001:2008 with a scope of certification: Trade, import, export and service of hobby power, air and
mechanical tools and hardware. The certificate was issued by Moody International Certification Ltd.,
England.

Technical Data

Parameter eonits of Value
Type of model - RDP-GCS07
Air cooling single
Engine type - cylinder, two
stroke
Cylinder displacement cm? 45.02
Power kW 1.8
Specific fuel consumption at maximum engine power a/kWh 560
Fuel consumption at maximum engine power kg/h 0.9

Champion RCJ7Y,
Type of spark plug - NGK BPMRT7A or
NHSP LD L8RTF

Idling speed min 3200
Clutch engagement speed min-! 4 200
Maximum power speed min-! 10 000
Fuel tank volume ml 550
Chain oil - SAE 10W30
Oil tank volume ml 260
1:25

Two-cycle oil/Gasoline mixing ratio - (1L fuel - 40ml oil)




RAIDER M

IPoweriTools)
Parameter meoits of Value
Chain pitch Inch 0.325”
Chain gauge Inch 0.058”
Number of drive link for saw chain 450mm (18”) - 72
Sprocket - ! t(?gfg 5>(rr?m13)25
Recommended guide-bar length min - max 35(01‘-14?(1)8m)m
Cutting length with guide-bar 350 mm (14”) mm 340
Cutting length with guide-bar 400 mm (16”) mm 390
Cutting length with guide-bar 450 mm (18”) mm 440
Equivalent vibration level (ahveq) ) front / rear handle m/s? 6.5/8.4
Sound pressure level Lp, dB(A) 94
Sound power level Lw, dB(A) 114
Unit mass without guide-bar and saw-chain, empty tanks kg 5.7

1. General guidelines for safe operation.

1.1. Safe operation of gasoline chain saws.

Warning! Persons unfamiliar with instruction manual are not allowed to use chain saw.

Use the chain saw for cutting wood only.

Other use of the chain saw is the sole responsibility of the user who should bear in mind that it may
be dangerous.

The manufacturer is not responsible for losses and damages resulting from unintended use of the
chain saw.

Workplace

1.2. Work area safety.

Keep your workplace tidy and ensure it is well lit.

Untidiness and insufficient illumination contribute to accidents especially when chain saws are in
use.

Keep children and bystanders away from the workplace.

Distraction may cause loss of control over the tool.

1.3. Personal safety.

Use safety equipment, such as work suit, protective glasses, protective shoes, protective helmet,
earmulffs, protection and leather gloves. Using safety equipment in appropriate conditions reduces risk
of body injury.

Do not overestimate your abilities. Stand firmly and keep your balance at all times.

It enables better control over the saw in unpredicted situations.

Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your hair, clothes and gloves away from moving parts.

Loose clothing, jewellery or long hair may be caught by moving parts.

1.4. Transportation and storing.

When carrying the chain saw switch off the engine, put on the chain cover and switch on the chain
brake. Carrying unsecured and operating chain saw may cause body injury.

Carrying the chain saw is possible only when holding its front handle.

Other parts may not ensure appropriate grip and even cause injury.

Inspect your chain saw. Check alignment and fixing of moving parts, check against part cracks and
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all other factors that may affect operation of the saw. Repair the saw before use if it is found damaged.
Many accidents are caused by improper maintenance of tool.

Cutting chain should be clean and sharp. Proper maintenance of sharp cutting edges of chain
reduces the risk of jamming and makes operation easier.

1.5. Power tool use and care.

Check proper operation of the saw brake regularly. In emergency situation, non-operational brake
may make chain disengagement impossible.

1.6. Operation.

1.6.1. Switch off the chain saw engine before releasing the chain brake.

1.6.2. Be very careful at the end of a cut, because the saw having no support in processed material
falls down due to its inertia, which may cause injuries.

1.6.3. When working for a long time, the saw operator may experience formication and numbness
in fingers and hands.

1.6.4. Stop working in such case, because numbness reduces precision in saw use.

1.6.5. Fill the fuel tank of the saw with petrol and oil blend when the engine is off and cooled down,
otherwise there is risk of spilling the blend and ignition from hot parts of the saw.

1.6.6. Do not start the saw when leakage is found, it may cause fire.

1.6.7. The saw heats considerably during operation. Be careful and do not touch hot parts of the
saw with unprotected parts of your body.

1.6.8. Only one person can operate the chain saw at a time. All other persons shall be away from
working area of the chain saw. Especially children and animals should be away from working area.

1.6.9. When starting the saw, its chain must not rest on the processed material or touch anything
else.

1.6.10. When working with the chain saw hold it with both hands by both handles. Keep firm body
position.

1.6.11. Children and juveniles cannot operate the chain saw. Allow access to the saw only to adults
who know how to handle the tool. This instruction manual should be given with the chain saw.

Stop working with the chain saw with first signs of fatigue.

1.6.12. Before starting to cut set the chain brake lever in appropriate position (pull it to yourself). It
is also hand guard.

1.6.13. Move chain saw away from the material being cut only when the cutting chain is working.

1.6.14. When cutting processed sawn wood or thin branches use support (sawing horse). Do not
cut several boards at the same time (placed one on top of another), or material held by other person
or held with foot.

1.6.15. Long objects should be firmly fixed before cutting.

1.6.16. In uneven, sloping terrain proceed with your work when facing upwards.

1.6.17. When cutting through always use the bumper spike as a point of support. Hold the saw by
the rear handle and guide with the front handle.

1.6.18. In case the cut cannot be completed in one run, pull the saw a little back, put the bumper
spike in another place and continue the cut lifting rear handle slightly.

1.6.19. When cutting in horizontal plane, position yourself at an angle as close to 90° from cutting
line as possible. Such operation requires concentration.

1.6.20. When the chain is pinched when cutting with the tip of the bar, the saw may recoil towards
operator. Because of this effect cut with the straight part of the chain whenever possible. Then, in case
of pinching, the recoil effect changes direction away from the operator.

1.6.21. Be very careful when cutting wood when there is the risk of splitting. Pieces of wood that are
cut off can be flung in any direction (risk of body injury!).

1.6.22. Only trained persons should cut tree branches! Uncontrolled fall of a tree branch constitutes
a risk of body injury!

1.6.23. Do not cut with tip of the guide bar (risk of recoil).

1.6.24. Pay special attention to branches under strain. Do not cut branches, which hangs freely,
from below.

1.6.25. Always stand to the side of predicted fall line of the tree that is to be cut.

1.6.26. During a tree fell there is a risk that branches of the tree, or trees in proximity, will break and
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fall. Be very careful, otherwise a body injury may occur.

1.6.27. On a sloped terrain the operator should stay on upper part of the slope with respect to the
tree being cut, never lower.

1.6.28. Watch out for logs that may roll down towards you. Jump away!

1.6.29. Operating saw tends to rotate when tip of the chain guide bar touches processed material.
In such case the saw may get out of control and move towards the operator (risk of body injury!).

1.6.30. Do not use the saw above your shoulder level, or when standing on a tree, ladder, scaffold,
trunk etc.

1.6.31. Avoid touching the muffler. Hot muffler may cause severe burns.

1.7. To prevent saw recoil follow below instructions.

1.7.1. Never start or guide a cut with the tip of the guide bar!

1.7.2. Always start cutting with saw previously switched on!

1.7.3. Ensure the cutting chain is sharp.

1.7.4. Never cut more than one branch at a time. When cutting off, watch out for surrounding
branches. When cutting a tree through, watch out for nearby tree trunks.

2. Construction and use.

Petrol chain saw is a hand-held tool. It is driven by an air cooled, two-stroke combustion engine.
Tool of this type is designed for tasks in home garden. The saw can be used for cutting down trees,
cutting branches, firewood, wood for fireplace and other tasks where cutting wood is necessary. Petrol
chain saw is a tool for amateur use only.

Use the device according to the manufacturer’s instructions only.

3. Preparation for operation.

3.1. Carrying the chain saw.

Prior to carrying the chain saw slide chain cover onto guide bar and chain. When carrying the chain
saw, hold it by front handle. Do not carry the saw when holding main handle. If several cuttings are to
be made, switch off the chain saw with the ignition switch between consecutive tasks.

3.2. Installation of guide bars and saw chain.

Prior to guide bar installation remove plastic transport spacer, placed on guide fixing screws under
the guard. Use pin and adjustment screw for adjustment of chain tension. It is very important that the
bolt located on adjustment screw falls into hole in the guide bar during installation of the guide bar.

You can move the bolt to the front and back by turning the adjustment screw. Those parts must be
set appropriately prior to starting guide bar installation in the saw.

Guide bar and chain are supplied separately.

Brake lever (6) must be in the upper (vertical) position.

Unscrew the guide bar fixing nuts (7) and remove the casing (10).

Put the chain (21) onto driving chain wheel located behind the clutch.

Install the guide bar (20) (slide it behind the clutch) onto guiding screws and push towards driving
chain wheel.

Put the chain (21) onto guide bar chain wheel (22) from below.

Move the guide bar (20) away from the driving chain wheel, so chain guiding links are placed in the
guide bar groove.

Ensure the pin of the chain tension adjustment screw is in the middle of the lower hole of the guide
bar (20), adjust when necessary.

Place the casing (10) in its place and fix by slightly tightening guide bar fixing nuts (7).

Strain the chain appropriately using the chain tension adjustment screw (8). Chain tension is
appropriate when the chain can be lifted by 3 to 4 mm in the middle of the guide bar in horizontal
position.

Firmly tighten guide bar fixing screws (7) while holding the guide bar tip.

Prior to guide bar and chain installation ensure that position of chain cutting blades is appropriate
(correct position of the chain on the guide bar is shown on the tip of the guide bar). Always wear
protective gloves during checks and installation of the chain to prevent cuts from sharp edges of the
chain.
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New chain requires start-up period, which lasts approximately 5 minutes. Chain lubrication is very
important in this phase. Check chain tension after start-up period and readjust if necessary.

Check and adjust the chain tension frequently. Too loose chain can easily slide off the guide bar,
quickly wear out or quickly wear out the guide bar.

3.3. Filling saw tank with oil.

Oil tank in new chain saw is empty. Fill the tank with oil prior to first use.

Unscrew oil filler plug (18).

Pour in maximally 260 ml of oil (be careful to avoid contamination of oil during filling of the tank).

Screw oil filler plug (18).

Do not use oil that has been already used or regenerated, as this may damage the oil pump. Use
SAE 10W/30 oil for the whole year or SAE 30W/40 in summer and SAE 20W/30 in winter.

3.4. Filling the fuel tank.

When filling the fuel, follow these rules:

Engine must not work.

You must not spill the fuel.

Accordingly to the below table, mix petrol (lead-free with octane number 95) with good quality
engine oil for two stroke engines.

Recommended fuel blend ratio.

Working conditions Petrol: oil 25 : 1

1 L gasoline - 40ml two strocke oil

Unscrew fuel filler plug (15). Pour in previously prepared fuel blend (max. 550 ml). Screw fuel filler
plug (15).

Most problems with combustion engines result directly or indirectly from fuel used. You must not
use oil designed for four-stroke engines to prepare fuel blend.

4. Operation and settings

4.1. Starting the engine.

Hold the chain saw with both hands during operation.

Check level in the fuel tank and the oil tank.

Ensure the brake lever (6) is in the switched on position (moved to the front).

When engine is cold, pull out choke (2).

Set the ignition switch (14) to switched on position.

Place the saw on stable ground.

While holding the saw pressed against ground, pull slowly the starter line (13). Sistem EasyOn
conducive to recoil start function, for easy starting..

After starting the saw, press the throttle lever lock (1) and throttle level (11) slightly (choke cable will
move automatically to switched off position).

Allow the engine to heat up with throttle lever (11) slightly pressed.

Move the brake lever (6) to switched off position (to the back).

In case the engine does not start at the first try, pull out the choke (2) halfway and pull the starter
line again.

Do not start the engine while holding the saw in hands. During start up the chain saw must rest on
ground and be held firmly. Ensure the chain is free to move without touching any object. Do not cut any
material with choke cable pulled out.

4.2. Stopping the engine.
Release the throttle lever (11) and allow the engine to run idle for a few minutes.
Set the ignition switch (14) to STOP position.

4.3. Checking chain lubrication.

Check lubrication of the chain and oil level in the tank before starting to work. Switch on the saw
and hold it above ground. If you see enlarging oil marks, the chain lubrication works well. If there are
no oil marks or they are very small, use oil feed adjustment screw (9) to make appropriate adjustments.



RAIDERME

IPowergTools]

In case the adjustment brings no effects, clean oil outlet, upper hole of chain tension and oil way or
contact service.

Make adjustments when the saw is switched off, observe precaution measures and do not allow the
guide bar to touch ground. Operate the tool safely and maintain at least 20 cm distance from ground.

Use oil feed adjustment screw (9) to set amount of supplied oil accordingly to respective operating
conditions.

MIN position - oil flow decreases.

MAX position - oil flow increases.

When cutting hard and dry wood and using whole length of the guide bar when making a cut, set
the oil feed adjustment screw (9) to the MAX position.

You can reduce amount of oil supplied by turning oil feed adjustment screw (9) to MIN position,
when cutting soft and damp wood, or when only part of the working length of the guide bar is used.

Depending on ambient temperature and amount of oil supplied, you can operate the chain saw for
15 to 40 minutes per one filling the oil tank (tank capacity is 260 ml).

Oil tank should be almost empty when the fuel tank is emptied. When filling the fuel remember
about filling oil tank as well.

4.4, Chain lubricants.

Durability of chain and guide bar depends heavily on quality of lubricant. Use only lubricants, which
are designed for chain saws.

Never use regenerated or previously used oil for chain lubrication.

4.5. Chain guide bar.

Guide bar (20) is exposed to heavy wear especially in tip and bottom part. To prevent side wear due
to friction, it is recommended to turn over the guide bar every time the chain is sharpened. Clean the
guide bar groove and oil holes on that occasion. Guide bar groove is rectangular. Check the groove
against wear. Put rule to guiding strip and outer surface of a chain tooth. If you observe distance
between, the groove is correct. Otherwise the guide bar is worn out and needs to be replaced.

4.6. Chain wheel.

Driving chain wheel is subject to especially heavy wear. Replace the chain wheel when you observe
clear signs of wear of wheel teeth. Worn chain wheel additionally reduces durability of chain. Chain
wheel should be replaced by authorized service workshop.

4.7. Chain brake.

The saw features automatic brake, which stops the chain in case of recoil during chain saw
operation. The brake engages automatically when force of inertia is applied to a weight located inside
the brake casing. The chain brake can also be switched on manually, when the brake lever (6) is
moved towards the guide bar (20). Switching the chain brake stops the chain movement in 0.12 sec.

4.8. Braking check.

Ensure the brake operates correctly before each use of the saw.

Put operating saw on the ground and open the throttle fully for 1 - 2 seconds to allow the saw
engine to operate at its maximum speed.

Push the brake lever (6) forward. The chain should stop immediately.

In case the chain stops slowly or does not stop at all, replace the brake band and clutch drum
before using the chain saw again.

To release the brake, pull the brake lever (6) towards the main handle (12) so you can hear sound
typical of blockade snapping.

Ensure the chain brake operates correctly and the chain is sharp. It is very important for keeping
potential recoil at a safe level.

In case the brake does not operate efficiently, adjust it or repair in authorized service site.

In case the engine operates at high speed with the chain brake switched on, the saw clutch will
overheat. When the chain brake engages during operation of the engine, release the throttle lever
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immediately and keep engine speed at low level.

4.9. Chain tension adjustment.

Cutting chain tends to lengthen during operation due to higher temperature. Longer chain loosens
and may slip off the guide bar.

Loosen the guide bar fixing nuts (7).

Ensure the chain (21) remains in the guiding groove of the guide bar (20).

Use a screwdriver to turn the chain tension adjustment screw (8) clockwise, until the chain is
strained appropriately (it should slightly hold the guide bar in horizontal position).

Check the chain tension again (it should be possible to lift the chain by approximately 3 - 4 mm in
the middle of the guide bar).

Tighten firmly the guide bar fixing nuts (7).

Do not over-tension the chain. Adjustment of overly heated chain may lead to excessive tension
when cooling down.

4.10. Operating the chain saw.

Before starting any planned task, familiarize yourself with section describing safe rules for chain
saw operation. It is recommended to gain experience by cutting waste wood pieces. It will also allow
to find out the chain saw possibilities.

Always observe safety regulations.

Use the chain saw only for cutting wood. Cutting other materials is forbidden.

Intensity of vibrations and recoil change depending on the type of wood being cut.

Do not use the chain saw as a lever to lift, move or split objects. When the chain is pinched in wood,
switch off the engine and drive wooden or plastic wedge into the processed piece to release the chain
saw. Start the tool again and commence cutting carefully.

Do not fix the saw to a stationary work station.

Attaching other devices, which are not allowed by the chain saw manufacturer, to the chain saw
drive is forbidden.

It is not necessary to apply big force to the chain saw when using the tool. Apply light pressure only
while the engine operates with the throttle fully opened.

When the chain saw is pinched in kerf during cutting, do not remove it forcefully. It may cause loss
of control over the chain saw, operator injury and/or damage to the chain saw.

Release the chain brake before starting to work.

Press the throttle lever lock (1) and throttle lever (11) (wait until engine reaches its full speed before
starting to cut).

Keep maximum speed for the whole time.

Allow the chain to cut wood. Press down the saw lightly.

Stop pressing the saw at the end of the cut to avoid losing control over the tool.

When the cutting has been finished release the throttle lever (11) and allow the engine to run idle.

Switch off the engine before putting the chain saw away.

Keeping high speed of the engine when not cutting wood causes unnecessary losses and wear of
parts.

4.11. Protection against recoil.

Recoil is movement of the guide bar of the chain saw up and/or back, which happens when the part
of the chain on the guide bar tip encounters an obstacle.

Ensure the processed material is firmly fixed.

Use clamps to fix the material.

Hold the chain saw with both hands when starting up and during operation.

During recoil the chain saw cannot be controlled and the chain is loosened.

Incorrectly sharpened chain increases risk of recoil.

Do not cut above level of your shoulders.

Avoid cutting with guide bar tip, it may cause sudden recoil - to the back and up. Always use
complete safety equipment and appropriate working clothes when operating the chain saw.

Disassembly of protections, inappropriate operation, maintenance, improper guide bar or chain
replacement may contribute to increase of risk of body injury in case of recoil. Never modify the saw in
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any way. By using modified chain saw, the user looses all warranty rights. Warranty voids also when
the chain saw is used in accordingly to information contained in this manual.

4.12. Cutting pieces of wood.

When cutting wood follow guidelines for safety of work and do as follows:

Ensure the wood piece cannot be moved.

Use clamps to fix short pieces of material before cutting.

Cut wood or wood-like materials only.

Before cutting ensure the chain saw will not come into contact with stones or nails, as it could cause
pulling the saw out and damage to the chain.

Avoid situations when working saw might touch wired fence or ground.

When cutting branches support the saw as much as possible and do not cut with the tip of the
guide bar.

Watch out for obstacles such as protruding stumps, roots, hollows and holes in the ground, as they
may be cause of an accident.

4.13. Felling a tree.

Felling trees require great experience. Do not perform activities for which you are not qualified!

Define the tree fall line. Consider wind, lean of the tree, location of heavy branches, complexity of
work after tree fall and other factors.

When tidying area around the tree remember to ensure proper ground grip and escape path to use
when the tree falls.

Predict and tidy up two escape paths at 45° angle, counting from the line opposite to expected line
of the tree fall. There must be no obstacles on these paths.

ﬁn

A. Direction of tree felling.
B. Hazard zones.
C. Withdrawal division.

The cutting is done by making three notches. Steering is done first notch, including upper and
lower notch, and then ends with the felling notch. By proper placement of the three notches can be
controlled direction. Make an initial upper notch at an angle, one third of the trunk diameter deep. Make
a horizontal notch lower, to join the top. Perform overthrown notch horizontally from the opposite side
of the guide and a little higher than lower surface of the notch.

Insert wedges on time to avoid pinching of the saw chain.

Fell the tree by driving a wedge rather than cutting through the whole trunk.
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When felling trees observe all safety rules and do as follows:

When the chain is pinched, switch off the chain saw and release the chain with a wedge. Wedge
should be made of wood or plastic. Never use steel or cast iron wedge.

Falling tree may pull other trees.

Danger zone radius is 2.5 height of the falling tree.

If the operator is inexperienced or amateur it is recommended to have training rather than gaining
the experience without supervision.

Do not fell trees when:

Conditions in danger zone cannot be determined due to fog, rain, snow or darkness.

Line of tree felling cannot be determined due to wind or wind blows.

4.14. Cutting through trunks.

Press the bumper spike (19) against the material and make a cut.

If the cutting cannot be finished even after the chain saw range is fully utilized, do as follows:

Move the guide bar back from the cut material to a certain distance (with cutting chain still operating)
and move the main handle (12) a little down, support the bumper spike (19) and finish the cut by lifting
the main handle (12) a little.

4.15. Cutting a trunk lying on the ground.

Always keep good feet and ground grip. Do not stand on the trunk.

Watch out for possibility of the trunk rotation.

Observe manual guidelines related to work safety to avoid the chain saw recoil.

Always finish cutting at the side opposite to compressive stress to avoid pinching the chain in kerf.

Before starting to work check the stress direction in the trunk that is to be cut, to avoid pinching
chain of the saw.

To eliminate stress, the first cut should be made at the tension side.

When cutting a trunk that is lying on the ground, first make a cut deep 1/3 of the trunk diameter, then
turn the trunk over and finish cutting at the opposite side.

When cutting a trunk that is lying on the ground, do not allow to sink the cutting chain into the
ground under the trunk. Negligence may cause immediate damage to the chain.

When cutting trunk that is lying on the slope, the operator should always be at the slope side above
the trunk.

4.16. Cutting a trunk lifted above the ground.

In case the log is supported or placed on stable sawing horse, depending on the place of operation,
make the cut 1/3 of the trunk diameter deep on the side under tension and finish cutting on the
opposite side.

4.17. Trimming and cutting bushes and tree branches.
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Start cutting branches of a felled tree at its base and continue towards top of the tree. Do small
branches with a single cut.

First, check which way the branch bends. Then make a cut from the inside of the bend and finish
cutting on the opposite side. Be careful, the branch being cut may spring back.

When trimming tree branches, always cut downward to enable free fall of cut branch. However,
sometimes undercutting the branch from the bottom may be helpful.

Be very careful when cutting a branch that may be under stress. Such branch may spring aside
and hit the operator.

Do not cut branches when climbing up the tree. Do not stand on ladder, platforms, logs or positions
that may cause loss of balance and control over the chain saw. Do not cut above level of your
shoulders. Always hold the chain saw with both hands.

5. Operation and maintenance.
Ensure the engine is switched off and is cold before cleaning, checking or repairing the chain saw.
Disconnect wire from the ignition plug to prevent accidental start up of the engine.

5.1. Storage.

Empty the fuel system before deciding to store the tool for more than one month.

Drain fuel from the fuel tank, start the engine and allow it to use all remaining fuel and stop working.

Use new fuel each season. Never use any cleaning agents on fuel tank, it may damage the engine.

Pay special attention to keep the ventilation holes of the engine casing pervious.

Clean plastic parts with mild detergent and a sponge.

You can proceed with maintenance actions only described within this instruction manual. Any other
action can be carried out only by authorized service.

Do not make any changes in chain saw construction.

When not in use, chain saw should be stored clean, on flat surface, in dry place and beyond reach
of children.

When storing it is important to avoid deposition of rubber particles in basic parts of the fuel system,
such as carburettor, fuel filter, fuel line and fuel tank. Fuels with alcohol additives (ethanol or methanol)
may absorb moisture and that during storing causes separation of fuel blend ingredients and formation
of acids. Acidic petrol may damage the engine.

5.2. Air filter.

Dirty air filter reduces efficiency of combustion engine and causes increase of fuel consumption.
Clean the air filter after each 5 hours of the saw operation.

Clean the air filter lid (4) and its surroundings, so the dirt does not get into carburettor chamber
after the lid is removed.

Unscrew knob for air filter lid (3) and remove air filter lid (4).

Remove air filter.

Use water with soap to clean the filter, wash with clean water and dry thoroughly.

Install air filter. Ensure the grooves on the air filter rim match protrusions on the air filter lid (4).

When installing the air filter lid (4) make sure to properly place ignition plug wire and access sleeves
for carburettor adjustment screws.

Do not wash the air filter in petrol or any other flammable solvent to avoid fire hazard or appearance
of dangerous vapours.

5.3. Cylinder fining.
Dust deposition on the cylinder fining may cause motor overheating. Check regularly and clean the
cylinder fining when carrying out maintenance of the air filter.

5.4. Guide bar and saw chain.

Check condition of the guide bar and chain every 5 hours of the saw operation.
Set the ignition switch (14) to off position.

Loosen and unscrew the guide bar fixing nuts (7).
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Remove the casing (10) and disassemble guide bar (20) and chain (21).

Clean oil holes and groove in the guide bar (20).

Lubricate tip chain wheel of the guide bar (22) through the hole located on the guide bar tip.
Check condition of the chain (21).

5.5. Chain sharpening.

Pay attention to cutting tools. Cutting tools should be sharp and clean, it allows efficient and safe
operation. Operating the saw with blunt chain causes quick wear of the chain, guide bar and driving
chain wheel, and breaking the chain in the worst case. That is why it is important to sharpen the chain
on time.

Chain sharpening is a complex operation. Sharpening the chain by yourself requires use of special
tools and skills. It is recommended to entrust sharpening the chain to qualified persons.

5.6. Fuel filter.

Unscrew the fuel filler plug (15).

Use wire hook to remove the fuel filter through the fuel filler hole.
Disassemble the fuel filter and wash it in petrol or replace with a new one.
Install the fuel filter in the tank.

Tighten the fuel filler plug (15).

When the filter has been dismantled use the wire hook to hold up the end of the suction line.
Be careful during fuel filter installation to prevent contamination from getting into the suction line.

5.7. Oil filter.

Unscrew oil filler plug (18).

Use wire hook to remove the oil filter through the oil filler hole.

Wash the oil filter in petrol or replace with a new one.

Remove dirt from the tank.

Install the oil filter in the tank.

Tighten oil filler plug (18).

When putting the oil filter into the tank make sure it reaches front right corner.

5.8. Ignition plug.

To maintain reliable operation of the device, check condition of the ignition plug on a regular basis.
Remove air filter lid (4).

Remove air filter.

Remove wire from the ignition plug.

Put on plug key (included) and unscrew the ignition plug.

Clean and adjust spacing between contacts (0.65 mm) (replace ignition plug when necessary).

5.9. Other instructions.

Ensure there are no fuel leaks, loosened joints or damages of main parts, especially main handle
joints and guide bar fixing. When you find any damage, make sure it is repaired before next use of the
chain saw.

All faults should be repaired by service workshop authorized by the RAIDER.

@ Read the instructions’ manual before using the machine.

On all jobs performed with the saw you must always wear safety goggles to guard your
eyes from flying materials/objects and a sound-proof helmet, earmuffs or the like to protect your
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hearing. Wear a safety helmet if there is a risk of objects falling on you from above.

Warning! Danger!

Protect yourself from saw kickback.

Hold the chain saw securely with both hands during use.
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Manual de instructiuni,

Felicitari pentru achizitionarea fierastrului nostru pe benzina marca RAIDER. Fiind corect
instalate si operate, produsele Raider sunt unelte electrice siguresi fiabile. Pentru confortul
dumneavoastra o retea de 10 puncte de service a fost creata in intreaga tara. inainte de a utiliza
fierastraul cu lant pe benzina, va rugam sa cititi cu atentie toate instructiunile, recomandarile si
avertizarile si pastrati-le in continuare in conditii de siguranta, de referinta pentru toti cei care
vor folosi produsul. In cazul in care va decideti in a vinde sau a inainta acest produs unui nou
proprietar, va rugam sa va asigurati ca “Manualul de Instructiuni” este disponibil cu el, astfel
ca noul proprietar sa se familiarizeze cu masurile de siguranta si instructiunile de utilizare.

S.C. Euromaster S.R.L este un reprezentant autorizat al producatorului si proprietar al
marcii Raider.

Adresa: Str. Horia, Closca si Crisan, nr. 5, hala 3, Otopeni, lifov, tel 021.3510106, www.raider.
bg; www.euromasterbg.com; e-mail: service@euromasters.ro.

incepand cu anul 2006 compania a introdus si mentinut Sistemul de Management al Calitatii
conform ISO 9001:2008, cu un domeniu de certificare: comert, import, export si de servicii
de scule electrice, aer mecanice si hardware hobby. Certificatul a fost emis de catre Moody
International Certification Ltd., Anglia.

Date tehnice

Parametru U::;thr:e Valoare
Model - RDP-GCS07
) . Un singur cilindru, in doi
Tipul motorului - L )
timpi cu racire pe aer
Cilindree cm?® 45.02
Putere kW 1.8
Champion RCJ7Y, NGK
Tipul de bujie - BPMR7A or NHSP LD
L8RTF

Ralanti min-' 3200
Viteza angajament ambreiaj min 4200
Viteza maxima min-! 10 000
Volumul rezervorului de combustibil ml 550
Ulei de lant - SAE 10W30
Volumul rezervorului de ulei ml 260

o ) 1:25
Raportul de mixaj Ulei/Benzina - (1L combustibil - ulei 40mI)
Tangaj lant Inch 0.325”
Ecartament lant Inch 0.058”
Pinion - 7 teeth x 0.325” (8,25mm)
Lungime recomandata bara ghidaj r::gx' 350 - 450 mm, (14" - 18”)
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Parametru Unitate de Valoare
Lungime taiere bara ghidaj 350 mm (14”) mm 340
Lungime taiere bara ghidaj 400 mm (16”) mm 390
Lungime taiere bara ghidaj 450 mm (18”) mm 440
Nivel echivalent de vibratii maner fata/spate m/s? 6.5/8.4
Nivel presiune sunet LpA dB(A) 94
Nivel putere sunet L , dB(A) 114

1. Orientari generale pentru functionarea in conditii de siguranta.

1.1. Functionarea in conditii de siguranta a fierastraielor cu lant pe benzina.

Atentie! Persoanele care nu sunt familiarizate cu manualul de instructiuni, nu au voie sa
utilizeze fierastraul cu lant.

Utilizati fierastraul cu lant doar pentru taierea lemnului. Alta utilizare a fierastraului cu
lant este responsabilitatea exclusiva a utilizatorului, care ar trebui sa aiba in vedere faptul ca
aceasta poate fi periculoasa.

Producatorul nu este responsabil pentru pierderi si daune rezultate din utilizarea
neintentionata a ferastraului cu lant.

Locul de lucru.

1.2. Siguranta zonei de lucru.

Pastrati locul de munca curat si asigurati-va ca este bine luminat.

Dezordinea si iluminarea insuficienta contribuie la accidente mai ales atunci cand
fierastraiele cu lant sunt in uz.

Tineti copiii si trecatorii departe de locul de munca.

Distragerea atentiei poate provoca pierderea controlului asupra masinii.

1.3. Siguranta personala.

Folositi echipamente de siguranta, cum ar fi costum de lucru, ochelari de protectie,
incaltaminte de protectie, casca de protectie, aparatori pentru urechi, manusi de piele de
protectie. Folosirea echipamentului de siguranta in conditii corespunzatoare reduce riscul
de vatamare corporala. Nu supraestimati abilitatile dumneavoastra. Stati ferm si pastrati-va
echilibrul in orice moment.Acest lucru permite un control mai bun asupra fierastraului in
situatii neprevazute.

Nu purtati haine largi sau bijuterii. Pastrati-va parul, hainele si manusile departe de piesele
in miscare.

Hainele largi, bijuteriile sau parul lung pot fi prinse de catre partile in miscare.

1.4. Transport si depozitare.

Cand transportati fierastraul, montati protectia de lant si porniti frana de lant. Transportarea
fierastraului nesecurizat si/sau in functiune poate provoca leziuni. Transportarea fierastraului
este posibila numai atunci cand tineti manerul din fata. Alte zone nu pot asigura o aderenta
adecvata si acest lucru poate duce la provocarea de leziuni.

Verificti fierastraul dumnevoastra. Verificati alinierea si fixarea pieselor in migcare, verificati
impotriva fisurilor si tuturor factorilor care pot afecta functionarea fierastraului. Reparati
fierastraul inainte de a-l utiliza, in cazul in care se constata deteriorat. Multe accidente sunt
cauzate de intretinerea necorespunzatoare a masinii.

Lantul de taiere trebuie sa fie curat si ascutit. intretinerea corespunzatoare a muchiilor
ascutite de taiere ale lantului reduce riscul de bruiaj si face munca mai usoara.

inainte de transportarea fierastraului cu lant, plasati capacul de protectie al lantului pe
lama de ghidaj. Atunci cand transportati fierastraul cu lant, tineti-l de manerul din fata. Nu
transportati fierastraul atunci cand tineti manerul principal. In cazul in care se vor executa mai
multe taieri, opriti fierastraul cu lant, luandu-i contactul intre sarcinile consecutive.
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1.5. Folosirea si intretinerea produsului.

Verificati functionarea corecta a franei de ferastrau in mod regulat. in situatii de urgenta,
frana non-operationala poate face dezangajare lantului imposibila.

1.6. Functionare.

1.6.1. Opriti motorul fierastraului cu lant inainte de a elibera frana de lant.

1.6.2. Fiti foarte atent, la sfarsitul taierii, deoarece fierastraul nu are nici un suport si poate
cadea din cauza inertiei sale, acest lucru poate provoca leziuni.

1.6.3. Atunci cand se lucreaza pentru o lunga perioada de timp, operatorul ferastraului poate
simtii furnicaturi si amorteala in maini si degete.

1.6.4. Opriti lucrul in acest caz, deoarece amorteala reduce precizia in utilizarea fierastraului.

1.6.5. Umpleti rezervorul de combustibil al fierastraului cu amestec de benzina si ulei atunci
cand motorul este oprit si racit, altfel exista riscul de varsare a amestecului si de aprindere de
la partile fierbinti ale fierastraului.

1.6.6. Nu porniti fierastraul atunci cand o scurgere este gasita, aceasta poate provoca un
incendiu.

1.6.7.Fierastraul se incalzeste considerabil in timpul functionarii. Fiti atent si nu atingeti
partile fierbinti ale fierastraului cu partile neprotejate ale corpului.

1.6.8. Doar o singura persoana poate opera fierastraul la un moment dat. Toate celelalte
persoane vor fi departe de zona de lucru a ferastraului cu lant. in special copiii si animalele ar
trebui sa fie departe de zona de lucru.

1.6.9. La pornirea ferastraului, lantul nu trebuie sa se sprijine pe materialul prelucrat sau sa
atinga orice altceva.

1.6.10. Cand se lucreaza cu fierastraul cu lant tineti-l cu ambele maini de ambele méanere.
Mentineti corpul in pozitie ferma.

1.6.11. Copiii si tinerii nu pot opera fierastraul cu lant. Se permite accesul la fierastrau doar
adultilor care stiu cum sa foloseasca produsul. Acest manual de instructiuni trebuie sa fie
oferit impreuna cu fierastraul cu lant.

Opriti lucrul cu fierastraul la primele semne de oboseala.

1.6.12.Tnainte de aincepe sa taiati, setati maneta de frana a lantului in pozitia corespunzatoare
(se trage spre dumneavoastra). Este, de asemenea, o protectie de mana.

1.6.13. Mutati fierastraul cu lant departe de materialul taiat numai atunci cand lantul de taiere
este in lucru.

1.6.14. Cand taiati cherestea sau ramuri subtiri, folositi un punct de sprijin (capra de taiere).
Nu taiati mai multe placi in acelasi timp (asezate una peste alta), sau materiale tinute de alte
personae, sau tinute cu piciorul.

1.6.15. Obiectele lungi ar trebui sa fie bine fixate inainte de taiere.

1.6.16. Pe teren accidentat, in panta, lucrati doar pozitionat inainte, in sus.

1.6.17. Cand taiati folositi intotdeauna varful barei de protectie ca un punct de sprijin. Tineti
fierastraul cu lant de manerul din spate si de ghidati-l cu manerul din fata.

1.6.18. In cazul in care taierea nu poate fi finalizata intr-o singura miscare, trageti fierastraul
putin din spate, puneti bara de protectie intr-un alt loc si continuati taierea ridicand usor de
manerul din spate.

1.6.19. La taierea in plan orizontal, pozitionati-va la un unghi cat mai aproape de linia de
taiere de la 90 grade. O astfel de operatiune necesita concentrare.

1.6.20. Lantul se poate bloca atunci cand taiati cu varful lamei si fierastraul poate da inapoi
spre operator. Din cauza acestui effect de recul incercati sa taiati cu partea dreapta a lantului
de cate ori este posibil.

1.6.21. Fiti foarte atent atunci cand taiiti lemnul, deoarece exista riscul de imprastiere a
aschiilor. Bucati de lemn, care sunt taiate pot fi aruncate in orice directie (risc de vatamare
corporala!).

1.6.22. Doar persoanele instruite pot sa taie crengile copacilor! Caderea necontrolata a unei
ramuri de copac constituie un risc de vatamare corporala!

1.6.23. Nu taiati cu varful lamei de ghidare (risc de recul).

1.6.24. Acordati o atentie deosebita ramurilor sub tensiune. Nu taiati ramuri, care atarna in
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1.6.25. intotdeauna stati de partea liniei prezise de cadere a copacului care urmeaza sa fie
taiat.

1.6.26. In timpul unei caderi de copac exista riscul ca ramuri de copac,sau copaci in
apropiere, sa se rupa si sa cada. Fiti foarte atent, altfel un pot sa apara leziuni.

1.6.27. Pe un teren inclinat operatorul ar trebui sa stea pe partea de sus a pantei cu privire
la copacul ce este taiat.

1.6.28. Feriti-va de bustenii care se pot rostogoli spre dumneavoastra. Sariti departe!

1.6.29. Fierastraul in functiune, tinde sa se roteasca atunci cand varful lamei de ghidaj a
lantului atinge materiale prelucrate. in astfel de cazuri se poate scapa de sub control si de a se
indrepta spre operator (riscul de vatamare corporala!).

1.6.30. Nu utilizati fierastraul deasupra nivelului umerilor dvs., sau atunci cand stati in
picioare pe un copac, scara, schela, portbagaj, etc.

1.6.31. Evitati sa atingeti toba de esapament. Toba de esapament fierbinte poate provoca
arsuri grave.

1.7. Pentru a preveni reculul, urmati instructiunile de mai jos.

1.7.1. Nu porniti sau ghidati o taiere cu varful lamei de ghidaj!

1.7.2. intotdeauna incepeti taierea cu fierastraul pornit anterior!

1.7.3. Asigurati-va ca lantul de taiere este ascutit.

1.7.4. Nu taiati niciodata mai mult de o ramura la un moment dat. Cand taiati, aveti grija la
ramurile din jur. Cand taiati un copac, aveti grija la trunchiurile de copac din apropiere.

2. Constructie si utilizare.

Fierastraul cu lant, pe benzina este un instrument de lucru portabil. Acesta este condus de
un motor cu ardere interna, in doi timpi, racit cu aer. O astfel de unealta este proiectata pentru
sarcini din gradina casei. Fierastraul poate fi folosit pentru taierea arborilor, ramurilor, lemnului
de foc, lemnului pentru camin si alte sarcini in cazul in care taierea lemnului este necesara.
Fierastraul cu lant pe benzina este o unealta pentru utilizarea de catre amatori ( hobby ).

Utilizati produsul doar in conformitate cu instructiunile producatorului.

3. Pregatirea pentru utilizare.

3.1. Instalarea lamei de ghidaj si a lantului.

Inainte de a monta lama de ghidaj inlaturati distantierul de plastic pentru transport, plasat
pe suruburile de ghidare. Folositi acul si surubul de ajustare, pentru a regla tensiunea lantului.
Este foarte important ca boltul de pe surubul de ajustare sa se incadreze in gaura din lama de
ghidaj in timpul instalarii.

Puteti muta boltul in fata si in spate prin rotirea surubului de ajustare. Aceste parti trebuie sa
fie setate corespunzator inainte de a incepe instalarea lamei de ghidaj pe fierastrau.

Lama si lantul sunt furnizate separat.

Maneta de frana (6) trebuie sa fie in sus (vertical) pozitionata.

Desurubati piulitele de fixare (7) si scoateti carcasa (10).

Puneti lantul (21) pe roata de conducere a lantului, situata in spatele ambreiajului.

Instalati lama de ghidaj (20) (glisati-o in spatele ambreiajului) pe suruburile de ghidaj si
impingeti spre roata de conducere a lantului.

Puneti lantul (21) pe roata de ghidaj a lantului (22) de jos.

Mutati lama de ghidaj (20) departe de roata de conducere a lantului, astfel incat zalele
lantului sa fie plasate in canelura lamei de ghidaj.
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Asigurati-va ca boltul surubului de ajustare a tensiunii lantului este mijlocul partii de jos a
gaurii lamei de ghidaj (20), reglati atunci cand este necesar.

Plasati carcasa (10), in locul sau si fixati strangand usor piulitele de fixare ale lamei de
ghidaj(7).

Fixati lantul in mod corespunzator folosind surubul de ajustare a tensiunii (8). Tensiunea
este corespunzatoare, atunci cand lantul poate fi ridicat cu 3 pana la 4 mm, in mijlocul lamei
de ghidaj, in pozitie orizontala.

Strangeti bine suruburile de fixare ale lamei (7) in timp ce tineti varful ei.

inainte de a instala lama de ghidaj si lantul asigurati-va ca pozitia lamelor lantului este
corecta (pozitia corecta a lantului este indicata pe varful lamei de ghidaj). Purtati intotdeauna
manusi de protectie in timpul instalarii pentru a preveni taieturi de la marginile ascutite ale
lantului.

Un nou lant necesita o perioada de rodaj, care dureaza aproximativ 5 minute. Ungerea
lantului este foarte importanta in aceasta faza. Verificati tensiunea lantului dupa perioada de
rodaj si reajustati, daca este necesar.

Verificati si reglati tensiunea lantului frecvent. Lantul prea slabit poate aluneca cu usurinta
de pe lama de ghidaj, se poate uza repede sau poate uza repede lama de ghidaj.

3.2. Adaugarea uleiului in rezervor.

Rezervorul unui nou fierastrau cu lant este gol. Adaugati ulei in rezervor inainte de prima
utilizare.

Desurubati capacul rezervorului de ulei (18).

Turnati maxim 260 ml de ulei ( evitati contaminarea uleiului cand il adaugati ).

Inaurubati capacul rezervorului de ulei (18).

Nu utilizati ulei folosit, acest lucru poate cauza deteriorarea pompei de ulei. Folositi ulei SAE
10W/30 pe tot parcursul anului, sau SAE 30W/40 pe timpul verii si SAE 20W/30 pe timpul iernii.

3.3. Adaugarea combustibilului in rezervor.

Cand adaugati combustibil, urmariti aceste reguli:

Motorul nu trebuie sa fie pornit.

Nu varsati combustibilul.

Conform datelor de mai jos, amestecati benzina (fara plumb, cu cifra octanica 95) cu ulei de
motor de buna calitate special pentru motoare in doi timpi.

Raportul recomandat de amestec.

Conditii de munca Benzina: ulei

Primele 20 de ore de functionare 25:1 (1L combustibil - ulei 40ml)

Desurubati capacul rezervorului de combustibil(15). Turnati amestecul de combusibil
pregatit anterior (max. 550 ml). insurubati capacul rezervorului de combustibil (15).

Cele mai multe probleme ale motoarelor cu ardere rezulta, direct sau indirect, din
combustibilul utilizat. Nu trebuie sa folositi ulei conceput pentru motoarele in patru timpi
pentru a pregati amestecul de combustibil.

4. Functionarea si setarile.

4.1. Pornirea motorului.

Tineti fierastraul cu lant cu ambele maini in timpul functionarii.

Verificati nivelul de la rezervorul de combustibil si rezervorul de ulei.

Asigurati-va ca maneta de frana (6) este in pozitia pornit (mutata spre fata).

Cand motorul este rece, trageti de soc (2).

Setati comutatorul de aprindere (14) pe pozitia pornit (ON).

Asezati fierastraul pe un teren stabil.

in timp ce tineti fierastraul presat asupra solului, trageti incet sfoara demarorului (13).
Sistemul EasyOn conduce la diminuarea reculului, pentru o pornire usoara.

Dupa pornirea fierastraului, actionati maneta de blocare a acceleratiei(1) si apasati usor
nivelul de acceleratie (11), (cablu de soc se va muta automat la pozitia oprit).

Lasati motorul sa se incalzeasca cu maneta de acceleratie (11) apasata usor.

Mutati maneta de frana (6) la pozitia oprit (la spate).
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in cazul in care motorul nu porneste de la prima incercare, trageti socul (2) la jumatate si
trageti sfoara demarorului din nou.

Nu porniti motorul in timp ce tineti fierastraul cu lant in maini. in timpul pornirii fierastraul cu
lant trebuie sa fie asezat pe teren si va trebui tinut ferm. Asigurati-va ca lantul este liber sa se
miste, fara a atinge orice obiect. Nu taiati nici un material cu cablu de soc tras in afara.

4.2. Oprirea motorului.

Eliberati maneta de acceleratie (11) si lasati motorul sa ruleze in ralanti timp de cateva
minute.

Setati contactul (14) la pozitia STOP.

4.3. Verificarea lantului de ungere.

Verificati lubrifierea lantului si nivelul de ulei in rezervor inainte de a incepe sa lucrati.
Porniti fierastraul si tineti-l deasupra solului. Daca vedeti urme de ulei extinse, ungerea lantuli
functioneaza bine. Daca nu exista semne de ulei sau acestea sunt foarte mici, utilizati surubul
de reglare de alimentare cu ulei (9) pentru a face ajustarile necesare. in cazul in care ajustarea
nu aduce efecte, curatati evacuarea de ulei, gaura de sus a lantului de tensiune sau contactati
un service.

Faceti ajustari atunci cand fierastraul este oprit, respectati masurile de precautie si nu
permitesi lamei de ghidaj sa atinga solul. Folositi masina in conditii de siguranta si mentineti
cel putin 20 cm distanta de la sol.

Folositi surubul de reglare alimentare cu ulei (9) pentru a stabili cantitatea de ulei furnizata
conform conditiilor de functionare respective.

Pozitia MIN - debitul de ulei scade.

Pozitia MAX - debitul de ulei creste.

Cand taiati lemnul tare si uscat si utilizati intreaga lungime a lamei de ghidaj, atunci cand se
face o taiere, stabiliti surubul de ajustare al uleiului (9) in pozitia MAX.

Puteti reduce cantitatea de ulei furnizata de alimentare a uleiului cu surubul de ajustare
(9) la pozitia MIN, atunci cand taiati lemnul moale si umed, sau atunci cand doar o parte din
lungimea de lucru a lamei de ghidaj este utilizata.

in functie de temperatura mediului ambiant si de cantitatea de ulei furnizat, puteti utiliza
fierastraul cu lant timp de 15 pana la 40 de minute cu un rezervor de ulei (capacitatea
rezervorului este de 260 ml).

4.4. Lubrifianti de lant.

Durabilitatea lantului si a lamei de ghidaj depend puternic de calitatea lubrifiantului. Folositi
doar lubrifianti special pentru fierastraiele cu lant.

Nu utilizati niciodata ulei folosit, pentru gresarea lantului.

4.5. Lama de ghidaj a lantului.

Lama de ghidaj (20) este expusa la uzura grea mai ales in partea de varf si de jos. Pentru
a preveni partea de uzura din cauza frecarii, se recomanda intoarcerea lamei de ghidaj pe
cealalta parte, de fiecare data cand lantul este ascutit. Curatati canelurile lamei si gaurile de
ulei cu aceasta ocazie. Canelurile lamei de ghidaj sunt dreptunghiulare. Verificati canelurile
impotriva uzurii. Puneti o rigla intre linia de ghidare si suprafata exterioara a unui dinte de lant
Daca exista distanta intre, canelurile sunt in regula. in caz contrar, lama de ghidaj este uzata
si trebuie inlocuita.

4.6. Roata lantului.

Roata de conducere a lantului este supusa la o uzura foarte puternica. inlocuiti roata de
lant, atunci cand se observa semne clare de uzura a dintilor roti. Roata uzata a lantului reduce
si mai mult durabilitatea lantului. Roata lantului ar trebui sa fie inlocuita, de catre un atelier de
service autorizat.

4.7. Frana de lant.

Fierastraul dispune de frana automata, care opreste lantul in caz de recul in timpul functionarii
fierastraului cu lant.Frana se angajeaza in mod automat atunci cand forta de inertie se aplica la
o greutate situata in interiorul carcasei de frana. Frana de lant poate fi, de asemenea, pornita
manual, in cazul in care maneta de frana (6) este mutata spre lama de ghidaj (20). Comutarea
franei lantului opreste miscarea lantului in 0.12 sec.
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4.8. Verificarea franei.

Asigurati-va ca frana functioneaza corect, inainte de fiecare utilizare a fierastraului.

Puneti fierastraul in functiune, pe sol si deschideti acceleratia complet pentru 1 - 2 secunde
pentru a permite motorului fierastraului sa functioneze la viteza maxima.

impingeti maneta de frana (6) inainte.Lantul trebuie sa se opreasca imediat.

in cazul in care lantul se opreste incet sau nu se opreste deloc, inlocuiti banda de frana si
tamburul de ambreiaj inainte de a utiliza fierastraul cu lant din nou.

Pentru a elibera frana, trageti maneta de frana (6) spre manerul principal (12), astfel incat sa
puteti auzi sunetul tipic de asezare in pozitie.

Asigurati-va ca frana lantului functioneaza in mod corect si lantul este ascutit. Este foarte
important pentru pastrarea potentialului recul la un nivel de siguranta.

in cazul in care frana nu functioneaza eficient, se va regla sau repara intr-un service autorizat.

in cazul in care motorul functioneaza la viteza mare, cu frana de lant pornita, ambreiajul
fierastraului se va supraincalzi. Atunci cand frana lantului se angajeaza in timpul functionarii
motorului, eliberati maneta de acceleratie imediat si mentineti turatia motorul la un nivel scazut.

4.9. Reglarea tensiunii lantului.

Lantulu de taiere tinde sa se lungeasca in timpul functionarii datorita temperaturii mai mari.
Lantul mai lung se poate slabi si poate aluneca de pe lama de ghidaj.

Desurubati piulitele de fixare ale lamei (7).

Asigurati-va ca lantul (21) ramane in canelura de ghidare a lamei (20).

Folositi o surubelnita pentru a regla tensiunea surubului de ajustare a lantului (8) in sensul
acelor de ceasornic, pana cand lantul este tensionat corespunzator (aceasta ar trebui sa
mentina putin lama de ghidaj in pozitie orizontala).

Verificati tensiunea lantului din nou (ar trebui sa existe posibilitatea de a ridica lantul cu
aproximativ 3 - 4 mm, la mijlocul a lamei).

Strangeti cu fermitate piulitele de fixare ale lamei (7).

Nu supra-tensiona lantul. Ajustarea excesiva a lantului poate duce la tensiune excesiva
atunci cand se va raci.

4.10. Utilizarea fierastraului cu lant.

inainte de a incepe orice activitate planificata, familiarizati-va cu sectiunea care descrie
normele de siguranta pentru lant prevazute. Este recomandat pentru dvs sa acumulati
experienta prin taierea de bucati de lemn. Aceasta va permite, de asemenea, sa aflati
posibilitatile fierastraului cu lant.

Respectati intotdeauna normele de securitate.

Utilizati fierastraul cu lant numai pentru taierea lemnului. Taierea altor materiale este
interzisa.

Intensitatea vibratiilor si a schimbarilor de recul, se poate schimba in functie de tipul de
lemn taiat.

Nu utilizati fierastraul cu lant ca o parghie pentru a ridica, muta sau taia obiecte. Atunci cand
lantul este prins in lemn, opriti motorul si conduceti lama prin obiectul prelucrat pentru se va
elibera fierastraul cu lant. Porniti instrumentul din nou si incepeti taierea cu grija.

Atasarea de alte dispozitive, care nu sunt permise de producatorul fierastraului cu lant, la
produs este interzisa.

Nu este necesar sa se aplice forta mare asupra fierastraului cu lant atunci cand utilizati
instrumentul. Aplicati o presiune usoara numai in timp ce motorul functioneaza cu acceleratia
complet deschisa.

Cand ferastraul cu lant este prins in fanta in timpul taierii, nu-l scoateti cu forta. Aceasta
poate duce la pierderea controlului asupra fierastraului cu lant.

Eliberati frana lantului inainte de a incepe sa lucreze.

Apasati maneta de blocare a acceleratiei (1) si maneta de acceleratie (11) (asteptati pana
cand motorul atinge viteza deplina inainte de a incepe sa taiati).

Mentineti o viteza maxima tot timpul.

Lasati lantul sa taie lemnul. Apasati usor fierastraul.

Cand a fost terminata de taierea eliberati maneta de acceleratie (11) si lasti motorul sa ruleze
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inactiv.

Opriti-va din presarea fierastraului la finalul taierii, pentru a evita pierderea controlului.

4.11. Protectia impotriva reculului.

Reculul este o miscare a lamei de ghidaj in sus / sau in spate, ceea ce se intampla atunci
cand o parte din lantul de pe varful lamei intalneste un obstacol.

Asigurati-va ca materialul prelucrat este bine fixat.

Folositi cleme pentru a fixa materialul.

Tineti fierastraul cu lant cu ambele maini atunci cand il porniti si in timpul functionarii.

in timpul reculului fierastraul cu lant nu poate fi controlat si lantul este slabit.

Lantul incorect ascutit creste riscul de recul.

Nu taiati peste nivelul umerilor.

Evitati taierea cu varful lamei, acesta poate provoca recul brusc - la spate si in sus. Utilizati
intotdeauna echipamentul de siguranta complet si haine de lucru adecvate atunci cand utilizati
ferastraul cu lant.

Demontarea protectiilor, inlocuirea necorespunzatoare, a lamei de ghidaj si a lantului pot
contribui la cresterea riscului de vatamare corporala in caz de recul. Nu modificati niciodata
fierastraul, in nici un fel. Prin utilizarea fierastraului cu lant modificat, utilizatorul isi pierde
toate drepturile de garantie. Garantia, de asemenea, se pierde atunci cand fierastraul cu lant
nu este utilizat in conformitate cu informatiile continute in acest manual.

4.12. Taierea bucatilor de lemn.

Cand taiati lemn urmariti liniile directoare pentru siguranta muncii, dupa cum urmeaza:

Asigurati-va ca bucata de lemn nu poate fi mutata.

Folositi cleme pentru a fixa piese scurte de material inainte de taiere.

Taiati doar lemn sau material asemanatoare lemnului.

inainte de taiere asigurati-va ca lantul nu va veni in contact cu pietre sau cuie, deoarece ar
putea provoca deteriorarea lantului.

Evitati situatiile in care utilizarea de fierastrauului ar putea atinge gardul electric sau solul.

Atunci cand taiati ramuri, sprijiniti fierastraul cat de mult posibil si nu taiati cu varful lamei.

4.13. Caderea de copaci.

Doborarea copacilor necesita experienta. Nu desfasurati activitati pentru care nu sunteti
calificat!

Definiti linia de cadere a copacului. Luati in considerare vantul, locatia ramurilor grele,
complexitatea muncii de dupa caderea copacului si de alti factori.

Cand curatatizonadin jurul copacului amintiti+va sa vaasigurati de aderenta corespunzatoare
la sol si calea de evacuare atunci cand copacul cade.Nu trebuie sa existe obstacole de pe acest
traseu.

A. Directia de taierea a pomilor.
B. Zonele de pericol.
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C. Retragerea.

Taierea se face prin trei crestaturi. Directia se face prin prima crestatura, si apoi se termina
cu crestatura de cadere. Prin amplasarea corecta a celor trei crestaturi poate fi controlata
directia. Efectuati o crestatura initiala de sus la un unghi, o treime din diametrul trunchiului. Se
face o crestatura orizontala mai mica, sa se alature in partea de sus.

e | W

Cand doborati copaci, luati in considerare urmatoarele:

Atunci cand lantul este blocat, opriti fierastraul cu lant si eliberati lantul cu o pana. Pana ar
trebui sa fie facuta din lemn sau plastic. Nu folositi niciodata o pana de otel sau fonta.

Copacul in cadere poate trage alti arbori.

Raza zonei de pericol este de 2,5 din inaltimea arborelui cazut.

n cazul in care operatorul este lipsit de experienta sau este amator, este recomandat sa aiba
alaturi p persoana pregatita.Nu operati fierastraul in acest caz fara fara supraveghere.

Nu doborati copaci pana cand:

Conditiile in zona de pericol nu pot fi determinate datorita cetei, ploii, ninsorii sau
intunericului.

4.14. Taierea trunchiurilor.

Apasati dispozitivul de bara de protectie (19) fata de material si faceti o taietura.

Daca taierea nu poate fi terminata, chiar si dupa ce lantul este pe deplin infundat in material,
procedati dupa cum urmeaza:

Mutati lama de ghidaj inapoi de materialul taiat la o anumita distanta (cu lantul inca in
functiune), si mutati manerul principal (12) un pic jos, sustineti varful barei de protectie (19) si
terminati de taiat prin ridicarea manerului principal putin(12 ).

4.15. Taierea unui trunchi culcat pe pamant.

Pastrati intotdeauna o aderenta buna fata de sol. Nu stati pe trunchi.

Feriti-va de posibilitatea rotatiei trunchiului.

Respectati normele manualului legate de siguranta de munca pentru a evita reculul.

Atunci cand un trunchi pentru taiere este situat pe pamant, faceti mai intai o taietura adanca
de 1/3 din diametrul trunchiului, apoi rotiri trunchiul si terminati de taiat din partea opusa.

4.16. Taierea unui trunchi de deasupra solului.

n cazul in care busteanul este sustinut sau plasat pe capra, in functie de locul de functionare,
faceti taietura de 1/3 din diametrul trunchiului pe partea sub tensiune si terminati de taiat pe
partea opusa.

4.17. Taierea boschetelor si a ramurilor de copac.

incepeti taierea ramurilor unui copac taiat de la baza acestuia si in continuare spre partea
de sus a copacului. Taiati ramurile mici cu o singura taietura.

Pentru crengile curbate, verificati in ce parte se apleaca ramura. Apoi, faceti o taietura de la
interiorul curburii si terminati de taiat pe partea opusa. Fiti atent, ramura ce se taie poate sari
inapoi.

Cand taiati ramurile copacilor, taiati mereu in jos, pentru a permite caderea libera a ramurei
taiate. Cu toate acestea, uneori taierea de sub ramura poate fi de ajutor.
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Fiti foarte atenti atunci cand taiati o ramura, care pot fi sub tensiune. O astfel de ramura
poate sari si lovi utilizatorul.

Nu taiati ramuri atunci cand urcati in copac. Nu stati pe scara, platforme, busteni sau pozitii
care ar putea duce la pierderea echilibrului si controlului asupra fierastraului cu lant. Nu taiati
peste nivelul umerilor. Tineti intotdeauna fierastraul cu lant cu ambele maini.

5. Utilizarea si intretinerea.

Asigurati-va ca motorul este oprit si este rece inainte de a-l curata. Deconectati firul de la
fisa de aprindere pentru a preveni pornirea accidentala motorului.

5.1. Depozitarea.

Goliti sistemul de alimentare inainte de a stoca instrumentul pentru mai mult de o luna.

Scurgeti combustibilul din rezervorul de combustibil, porniti motorul si lasati-o sa utilizeze
tot combustibilul ramas pana se va opri din lucru.

Utilizati un nou combustibil in fiecare sezon. Nu utilizati niciodata agenti de curatare pe
rezervorul de combustibil, se poate deteriora motorul.

Acordati o atentie deosebita pentru a mentine orificiile de ventilatie ale carcasei motorului
permeabile.

Curatati componentele de plastic cu detergent folosind un burete.

Nu faceti nici o modificare asupra fierastraului cu lant.

Atunci cand nu este in uz, fierastraul cu lant ar trebui sa fie stocat curat, pe o suprafata
plana, in loc uscat si departe de copii.

Atunci cand se face depozitarea, este important sa se evite depunerea de particule de
cauciuc in elemente de baza ale sistemului de combustibil, cum ar fi carburator, filtru de
combustibil, linia de combustibil si rezervorul de combustibil. Combustibilii cu aditivi de alcool
(etanol sau metanol), pot absorbi umezeala , in timpul stocarii si pot forma acizi. Benzina acida
poate deteriora motorul.

5.2. Filtrul de aer.

Filtrul de aer murdar reduce eficienta motorului cu ardere si cauzeaza o crestere a
consumului de combustibil. Curatati filtrul de aer dupa fiecare 5 ore de functionare.

Curatati capacul filtrului de aer (4) si imprejurimile sale, astfel murdaria nu se ajunge in
camera de carburator dupa ce capacul este inlaturat.

Desurubati capacul filtrului de aer (3) si scoateti-l afara (4).

Scoateti filtrul de aer.

Folositi apa cu sapun pentru a curata filtrul.

Instalati filtrul de aer doar dup ace s-a uscat bine.

Inainte de a instala capacul filtrului de aer (4) asigurati-va ca plasati corect figsa de aprindere
si mansoanele de acces pentru suruburile de reglare ale carburatorului.

Nu spalati filtrul de aer cu benzina sau orice alt solvent inflamabil, pentru a evita pericolul
de incendiu sau aparitia de vapori periculosi.

5.3. Lama de ghidaj si lantul.

Verificati starea lamei si a lantului la fiecare 5 ore de functionare.

Setati comutatorul de aprindere (14) in pozitia oprit.

Slabiti si desurubati piulitele de fixare ale lamei (7).

Scoateti carcasa (10) si demontati lama de ghidaj (20) si lantul (21).

Curatati lama de ghidaj si lantul (20).

Lubrifiati roata din varful lamei(22) prin orificiul situat pe varful lamei de ghidaj.

Verificati starea lantului (21).

5.4. Ascutirea lantului.

Acordati atentie la instrumentele de taiere. Uneltele de taiere trebuie sa fie ascutite si
curate,sa permita functionarea eficienta si in conditii de siguranta. Utilizarea fierastraului cu
lant tocit duce la o uzura rapida a lantului, lamei de ghidaj si rotii de conducere a lantului. De
aceea, este important sa ascutiti lantul la timp.

Ascutitul lantului este o operatiune complexa. Ascutirea lantului de unul singur necesita
utilizarea de instrumente speciale si abilitati. Este recomandat sa se incredinteze ascutirea
lantului unor persoane calificate.
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5.5. Filtrul de combustibil.

Desurubati capacul reyervorului de combustibil (15).

Utilizati carligul de sarma pentru a scoate filtrul de combustibil, prin orificiul de umplere cu
combustibil.

Demontati filtrul de carburant si spalati-l cu benzina sau inlocuiti-l cu unul nou.

Instalati filtrul de combustibil in rezervor.

Strangeti capacul rezervorului de combustibil(15).

5.6. Filtrul de ulei.

Desurubati capacul rezervorului de ulei(18).

Utilizati carligul de sarma pentru a scoate filtrul de ulei, prin orificiul de umplere cu ulei.

Demontati filtrul de ulei si spalati-l cu benzina sau inlocuiti-l cu unul nou

inlaturati mizeria din rezervor.

Instlati filtrul de ulei in rezervor.

Strangeti capacul rezervorului de ulei(18).

Atunci cand puneti filtrul de ulei in rezervor sa va asigurati ca ajunge la coltul frontal-dreapta.

5.7. Fisa de bujie..

Pentru a mentine functionarea sigura a dispozitivului, verificati starea fisei de aprindere in
mod regulat.

Scoateti capacul filtrului de aer (4).

Scoateti filtrul de aer.

Scoateti firul figsei de aprindere.

Desurubati bujia folosind cheia inclusa in pachet.

Curatati si reglati distanta dintre contacte (0,65 mm) (inlocuiti fisa de aprindere atunci cand
este necesar).

5.8. Alte instructiuni.

Asigurati-va ca nu exista scurgeri de combustibil, articulatii slabite sau daune de piese
principale, in special articulatiilor principale si manerului de fixare. Cand gasiti orice daune,
asigurati-va ca produsul va fi reparat inainte de urmatoarea utilizare a fierastraului cu lant.

Toate defectiunile trebuie sa fie reparate de un atelier de service autorizat de catre RAIDER.

@ Cititi manualul de instructiuni inainte de a utiliza aparatul.

Atunci cand utilizati produsul, trebuie sa purtati ochelari de siguranta pentru a

proteja ochii de materiale care zboara si o casca pentru diminuarea sunetului, aparatori pentru
urechi pentru a proteja auzul. Purtati o casca de protectie in cazul in care exista riscul caderii
unor obiecte.

Atentie! Pericol!
A Protejati-va de reculul fierastraului.

>

Tineti fierastraul cu lant in siguranta cu ambele maini in timpul utilizarii.

SC Euromaster SRL nu este raspunzatoare pentru defectiunile cauzate din vina
utilizatorului(sparturi,uzuri neconforme,piese distruse prin cadere, lovire, folosire incorecta,
etc) sau pentru orice alte defectiuni ce survin in urma nerespectarii instructiunilor de mai sus.



3.Surub capac filtru aer

11.Buton acceleratie

13 Maner demaror cu sfoara

14 Buton pornitioprit
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1.Mareta acceleratie

2.Tija soc

4 Capac filtru aer

5. Maner principal

6. Maner frana siguranta

7. Piulite capac lama

8 Surub ajustare tensiune lant

9 Surub ajustare debit ulei transmisie
10.Capac protectie lama

12.Maner spate
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OpuruHanHo ynaTcTBo 3a ynorpeb6a
MounTyBaHM KOPUCHULM

YecTUTKM 3a KynyBaHe Ha GEH3MHCKM BepukHa nuna of 6bp3opa3BuBaLlaTa ce Mapka 3a
anatku - Pajpep. MNpun npaBunHo nHctanupawe u ynorpe6a, RAIDER ce curypHu n gosBepnusm
MaLIMHU 1 paboTaTta co HUB Ke BY OBO3MOXW BUCTUHCKO 3aA0BoncTBo. 3a BaweTo norogHocT e
u3rpageHa v oanuyHarta cepBucHa mpexa co 40 cepBucoT Hu3 uenarta Byrapcka semja.

Mpep Aa ja KopucTUTe OBaa MaluMHa, Be MONIMMe BHUMAaTEJTHO 3ano3HajTe co oBaa “YnaTcTBo
3a ynoTtpeba”.

Bo uHTepec Ha Bawarta 6e36egHOCT M co uen ga ce o6e36eau npaBuniHa U ynotpeba,
npouvTajTe ynaTtcTBata BHMMAaTenHoO, BKIy4YyBajku rm v coBeTUTe U npeaynpeayBaHaTa
BO HMB. 3a U3berHyBawe Ha HEMOTPEOHM rpelkn U MHLUNAEHTU, BaXHO € OBUE WHCTPYKLUU
[ OoCTaHaT Ha pacnonarake 3a BO MAHMHA Ha CUTe LITO Ke r'M KopucTaT maluuHaTta. AKo ja
npogageTe Ha HOB CONCTBEHUK Toraw “YnaTtcTBo 3a ynotpe6a” Tpeba ga ce npegage 3aegHo
CO Hea, 3a Ja MOXe HOBMOT KOPUCHMK [a ce 3ano3Hae co COOABETHU MepKu 3a 6e36eaHOCT U
ynatcTBarta 3a pabora.

RAIDER e TproBcka mapka BO corncTBeHocT Ha c¢mpma “EBpomactep Umnopt Ekcnopt”
00[, Cocpuja 1231, 6yn “Ilomcko nat” 246, Ten 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Op 2006 roauHa Bo KOMMNaHWjaTa e BOBeleH CUCTEMOT 3a ynpaByBake co kBanutetor MUCO
9001:2008 co oncer Ha cepTudukaumja: TproBuja, yBo3, M3Bo3 U cepBUC Ha NpodecuoHanHn n
XO6U enekTpPUYHU, MHEBMATCKN U MeXaHUYKU anaTkM u 3aegHUYKa xapaBep. Ceptudukartor e
usgapeH op Myanc MefyHapopgHarta ceptudukaumja Ltd, Aurnumja.

TexHUn4ecku gaHHU

napameTb mepha BpeAHoCT
P P eavHULa pea
mogen . RDP-GCS07
EgHouunuuapos,
6eH3nHOoB,
MoTOp - [BYTaKTOB
C Bb3yLUHO
oxnaxgaHe
BonymeH Ha unnuHgapot cm? 45.02
MOKHOCT kW 1.8
_Cneuwmqua MOTPOLLUYyBaYka Ha FopMBO Ha MakcMManHaTta glkWh 560
jaymHa
[MoTpoLluyBayka Ha ropuBo Ha MakCcMMarnHaTa jaymHa kg/h 0.9
Champion RCJ7Y,
nanewe ceeka - NGK BPMR7A
vmnu NHSP LD
L8RTF
Bpoj Ha BpTexu Bo npaseH of min-' 3200
BpTexu BO KoM ce BKiy4yBa LeHTpudyranHu cnojka min! 4 200
mMakcumanHa 6p3viHa min' 10 000
BonymeH Ha pesepBoapoT 3a ropuso ml 550
Macno 3a cuHLMpoT - SAE 10W30
BonymeH Ha pe3epBoapOoT 3a Macrfo Ha CUHLIMPOT ml 260
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napameTbp Mepha BpeaHoCT
eAuHULA
1:25
CocTaB Ha ropyBo MeLlaBuHa (0COGeHO ABOTAKTEH Macro 3a } (171 ropuBo - 40
MOTOPM CO BO3AYLUHO Nnafexe 1 6eH3nH) ml nﬁacno)
Yekop Ha CUHLIMPOT Inch 0.325”
[ebenvHa Ha BOAEYKUTE eOUHULMN HA CUHLIMPOT Inch 0.058”
Bpoj Ha BoaeuknTe eanHMLUM Ha CUHLIMPOT Ha wnHa 450mm } 72
18"
7 3bba x 0.325”
[osenysa 3anyeHnum - (8,25mm)
. 350 - 450 mm,
MpenopayaHun AOMKMHM Ha BOAeYKaTa LnHA min - max (14" - 18”)
[omxunHa Ha ceverbe co Bogeyka wuHa 350 mm (14 ") mm 340
[omxunHa Ha ceverbe co Bogeyka wuHa 400 mm (16 ") mm 390
[omxunHa Ha cevere co Bogeyka wuHa 450 mm (18 ") mm 440
EpnHaksu HMBoa Ha BUbpauun (ahveq) npegHu / 3agHn rymm m/s? 6.5/84
pavka
HuBo Ha 3By4eH nputucok LpA dB(A) 94
HuBo Ha MoKkHOCTa Ha 3ByKOT LWA dB(A) 114
Maca 6e3 MOMOLLHOTO LWMHA, CUHLIMPOT M Npa3Hu pesepBoapu kg 5.7

1. NMpaBuna 3a 6e36enHoOCT.

1.1. Be36begHa paboTa Ha 6€H3MHCKUTE BEePWXKHU NMUMN.

MpenynpenyBame!

Ha nuuarta He3ano3HaeHM CO TEKCTOT Ha yNaTCTBOTO He € J03BONIEHO fja KopucTaT Kopynuuja
nuna.

BeH3nHCcKMOT NMna moxe Aa 6uae KOPUCTEH caMo 3a ceverse Ha ApBo.

KopucHuKoT npe3emMa LLlennoT pu3uk BO cry4aj Ha ynotpeba Ha nunv 3a apyru uenm ccakajkm
AeKa Toa Moxe fga 6uae onacHo.

MNpoun3BoauTenoT He e OAroBOPEH 3a LUTeTa NpousnerysaaT o4 HenpaBuiHa ynotpe6a Ha
Kopynuuja nuna.

1.2. PaboTHO MecToO.

Ha paboTHoTO MecTo Tpeba Aa ce oapxu pen v Aa ce o6e3dbean nogobpo oceeTyBak-e.

Hepen v nowoto ocBeTnyBake MoXaT Aa AoBedaT A0 HecpekHU criyyau ocobeHo npu
ynotpe6ara Ha BEPWXHU NUNu.

[a He ce [O3BOMEHMU AeLia U CTPaHUYHU HabrbyayBaumn Ao paboTHOTO MeCTo.

HeBHMMaHMeTO Ha onepaTopoT MOXe Aa AoBefe A0 ryberwe Ha KOHTpora Bp3 MaluuHara.

1.3. JluuHa 6e36eHoOCT.

TpebGa aa ce kopucTaT NMUYHU 3aLITUTHU cpeacTBa. PaboTeH KOMGMHE30H, 3aLITUTHM OYMna,
3alUTUTHU OGyBKM, 3alUTUTHa Wwnem, aHTM(pOHVI U KOXXeHU pakaBULN. KOpI/ICTeH:e BO ofpeaeHu
yCnoBU Ha 3alTUTHU cpeacTBa HamMarlyBa PU3UKOT o4 TeJsieCHU noBpeau.

He npeueHeta cBouTe MoOXHOCTU. Tpeba Liero Bpeme Aa cTouTe LBPCTO U Aa ro yyearte
pamMHoOTeXa. Toa OBO3MOXYyBa KOHTpOJ1a Hag nuna npu HenpeaBuaeHU cUtTyauun.

He e po3BoneHo Hocewe Ha cnobogHo Bucu obrneka unu Hakut. Kocarta, obnekata um
pakaBuuuTe Tpeba Aa ce ganeky og noaBuKHUTE genoBu. Cno6ogHuTe obneka, 6uxyTepuja n
KocaTa MOXaT Aa ce KoMmnnumuumpaHuTe BO NOABUXHUTE OeJIOBU.
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1.4. TpaHcnopT 1 YyBaHse.

MpeHecyBajTe nuna Tpeba Aa ro uracHeTe MOTOPOT, ja CTaBUMe KYKMULLTETO Ha ceyere
CUHLIMP U Aa ' BKITy4MMe CONnupaykmTe Ha CUHLIMPOT. [IpeHecyBaHt-e Ha BKITy4Y€H U He3alTUTEeH!
nuna mMoxe Aa pesyntupa co TeriecHa UHBanuAHoCT.

Muna Tpeba na ce npeHecyBa, KaKo ce APXMW 3a NpeaHUOT Apxay. YyBaweTo Ha NUnu 3a
OpYru MecTa He e CUTYPHO U MOXe Aia Npeau3BuKa NOBpeaum ..

Muna mopa aa ce koHTponupa. NMpoBepyBajTe Ha ApXKa4yoT Ha NOABUXHUTE eNeMeHTH, Aanu
HeMa owTeTeHU AenoBu. Bo cnyyaj aa 6upat koHcTaTupaHM noBpeau, NoTpe6GHo e Tue aa 6upar
oTcTpaHeTu npep ynorpebara Ha nuna. HenpaBunHaTta Ha4YMH Ha ogpXyBake Ha MallMHaTa
MoXe Aa 6uae npuyYMHa 3a MHOTY HeCpeKHU cnyyaw.

Ceyemnse Kono Tpeba ga 6uae uncra m co ocTpu cevyewe paboBu. PefOBHOTO ocTpeHe Ha
CUHLIMPOT ro HamarlyBa pU3MKOT O 3arfiaBaT U orflecHyBa paboTara.

1.5. EkcnnoaTauuja u oapxyBaHse.

Tpeba nepvoguyHO Aa ce npoBepyBa NPaBUITHOTO (PYHKLMOHMpPaHEe Ha COMUPAYvYKuTe Ha
nuna. HemcnpaBHaTta conupayka MoXxe Aa AoBeae A0 He UCKIyYyBake Ha ceverse CUHLIMP BO
PU3NYHU CUTYyaLUN.

1.6. Be3begHocT npu paboTa.

1.6.1. Mo, Kako MCKIy4YnuTe MOTOPOT Ha numna Tpeb6a Aa ru BKIyYMME COMMpadvkuTe Ha
CUHLIUPOT.

1.6.2. Bupete oco6eHO BHMMaTENHU KOH KpajoT Ha ceverse. Bo oTcycTBO Ha oTnop, WTO uma
obpaboTeHn MaTepujany TPMOHBLT Nara No MHepuuja, U MoXe Aa Npean3BuKa NoBpeaun.

1.6.3. NMpwm nopgonra pa6ota onepaTopoT MOXe Aa ja NoYyBCTBYBa BKOYAHETOCT Ha NpCTUTe
unu pauete. Bo TakBa cutyauuja Tpeb6a Aa ce npekuHe paboTtaTa 1 Aa ce HanpaBu NoTpebHaTa
oaMop, 6uaejku co U3TpbNHaNK pale He MOXeMe Aa HanpaBuTe fobpo nuna.

1.6.4. MNpu nojaBa Ha 3HaLUu Ha 3amop Tpeba BeaHaLW Aa ro npekuHeTte paborara.

1.6.5. HanonHuTe pe3epBoapoT Ha NUra co ropMBO CamMo UCKIyYeH 1 u3nageH MoTop, 6uaejkm
NMOCTOWN PU3MNK Of, UCTypakbe U NaneweTo Ha ropMBOTO Of, KELIKUTE AeNoBU Ha MaluMHara.

1.6.6. Bo cnyuyaj Ha ucTeKkyBaH€ Ha ropMBO UINM KOHCTaTUPaHW Ha HEXePMETUYHOCT He Tpeba
[a BKNy4vyBame nuna, 6uaejku nocTou onacHocT of noxap.

1.6.7. 3a Bpeme Ha paboTa TPMOHBLT MHOry ce 3arpeBa U Tpe6a Aa Gupgete noce6HO
BHMMaTENHMU 1 Aa He MY Jonupare CO rofnv pawe XewKuTe My AeroBu.

1.6.8. TpMOHBLT MOXe pa ro cepBucupa camo oa egHo nuue. Cute apyru nuua Tpeba aa ce
HaoraarT Aaneky oA 30HaTa Ha AejcTByBawe Ha kopynuuja nuna. Toa ce ogHecyBa ocobeHo 3a
AeLla v XUBOTHU.

1.6.9. Mpwm BKkNyYyBawe Ha Nurna cevyewe CUHLMP He Tpeba ga ce cBeayBa Ha maTepujanoT
HamMeHeT 3a obpaboTka u pga ce gonupa Ao 6uno kakBa. Taa Tpeba Aa e cnobogHa Ao
NOCTUTHYBaH€e Ha NOTPeOHUTE BPTEXKM HA MalUMHaTa.

1.6.10. 3a BpeMe Ha paboTa ApxeTe nuna UBPCTO CO ABeTe pale 3a ABeTe payku. PakyBate
oApxnuBa nosuuuja.

1.6.11. TpuoHBT He Tpeba Aa ce KOpUCTU oA Aeua M aponecueHTU. TPMOHBT MoXe Aa ce
KOPUCTU caMO o BO3pacHU, KOM 3HaaT Kako Aa pa6orart co Hero. Kopynuuja nuna Tpeba ga
6une npepganeH 3aefHO Co oBaa ynaTcTBO 3a ycnyra.

1.6.12. Npepn pga 3anoyHeTe Tpeba Aa ro UCKIy4YUTE CONUPAYKMTE HA CUHLIMPOT (Npe3emare
paykaTa KoH ce6e). Toj ja uma ynoraTta u Ha 6e36egHOCHa NpeYvka Ha pakara.

1.6.13. Kopynuuja nuna ce oasema o obpaboTeHn maTepujanu camo ABUXeYKa ce ceyve
KoJo.

1.6.14. Mpu ceuvewe Ha “nunewe” ApPBO U / UM HA TEHKU rPaHKU KopucTeTe noTnupay
(“marape”). Pa3pgenyBajTe HEKOMNKy LWITULMA MCTOBPEMEHO NMOCTaBeHU efAeH BP3 APYr, Kako u
mMaTtepujan pakoBoAeH o4 ApPYro nuue Unmu notkpenysa co Hora. Toa e KpajHo onacHo!

1.6.15. JleneTe uBpcTO AONrnTe 06pPaGbOTEHN enleMeHTM.

1.6.16. Bo KOC TepeH CTOjTe CBPTEHU CO NULIETO KOH HaKIIOHOT 3a BpeMe Ha ceyemse.
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1.6.17. Mpwu ceverse BO TEKOT Ha LieNnaTa LUMPUHA CeKorall KopucTeTe 3aliTUTHaTa CToNnNYumba
KaKo noTnupau.

1.6.18. AKO e MOXHO Aa M3BpLUNTE Ceyere oA eAeH naT, NnomecTeTe Nusia Marnky Hasag,
rnomecTteTe Nuna Aa noTnpe Ha ApYr WWM U NPOAOIKeTe cevere, MarkKy aurajte 3agHUoT Apxad.

1.6.19. Mpu XOpU3OHTANHOTO ceyere Tpeba aa ce NocTaBu Mo arosl MOXHoO 6nu3ok go 90 °©
BO ofHOC Ha MaTepujanort. TakBa onepauuja 6apa npeTnasnuBOCT.

1.6.20. Mpw 3arnaBaT Ha CUHLIMPOT 3a BpeMe Ha ce4yerle Ha BPBOT Ha CUHLIMPOT MOXe Aa
HacTanu oTckayaHe KOH onepatopor. lMopaau Toa Tpeba Aa pa3genyBajTe KOPUCTEjKU AONHMOT
[Aern Ha CUHLMPOT, 3alUTO Torawl BO 3arfnaBaT Ha CUHLUPOT OTCKayaHeTo HeMa [ila HacTanu KOoH
BaweTo Teno.

1.6.21. Bugete oco6eHO BHUMATESNHM NPU ceyelse Ha nopenou ce ApBo. OTceveHU Napunkba
ApBO MoOXaT Aa bugar uccpreHn Bo ceKoja Hacoka U Aa npeAv3BuUKaaT TenecHu nospepau!

1.6.22. Ceuyerse Ha rpaHKkuTe Ha ApBjaTta mMopa ga 6bwpe on cTpaHa Ha oby4yeHu nwuua.
HekoHTponupaHo nafake Ha UCeYeHMOT rpaHKa Ha APBOTO PU3IUKOT oA TeriecHU noBpeau!

1.6.23. He e po3BoneHo ceyewe CO NMPeAHUOT Aen Ha cobupHuuarta. Toa ke npeausBuKa
CUIeH OTKarT.

1.6.24. KoHTakTupajTe ocob6eHO BHUMaHUe Ha rpaHKuTe Kou Bucat. He cmee aa ce ceyart Ha
[oriHaTa cTpaHa, crio6oAHO BMCU FPaHKM.

1.6.25. Cekoralw cTOjTe OTCTPaHW KOH MpeABuAeHaTa NMHMja Ha HacokaTa Ha narawe Ha
ApPBOTO, WITO pa3aenyBajTe.

1.6.26. Kora noBansTe ApBO, NOCTOM PU3UK OA KpLUeHe U Marawe Ha rpaHKvM unu ApBja
ce Haofraat Bo 6nusuHa. Tpeba na Guaere NnoceObHO BHUMAaTENHU OuAejku NocTou pusMK on
TenecHu noBpeau.

1.6.27. Ha HaBaneHu TepeHM CTOjTe CeKorawl NOBUCOKa of ob6pabGoTeHW maTepujanu u
HUKOraLl NomMariky.

1.6.28. Ma3eTe ce of ApBja Tpkanawe ce Bo Balla Hacoka. OTckayanTe HacTpaHa!

1.6.29. BknyvyBawe nuna moxe Aa ce obpaTv Kora NpeaHUoOT Aerl Ha MOMOLLHOTO LUMHA
gonupa paboTHoTo MaTepujan. Bo TakoB crnyvyaj TPMOHBT MOXe oAdeAHall Aa OTCKOKHA KOH
onepaTopoT (pu3uK of TenecHu nospeu!).

1.6.30. He e no3BONEHO KOPUCTEHE Ha NUIIa HA BUCOYMHA Haf paMeHaTa Unm Kora CTouTe Ha
ApBO, cTONboOBM, cKkene u ap.

1.6.31. U3bGerHyBajTe Aonupake Ha aycnyxoT. XXelKNoT aycnyxoT Moxe ga Bu NpeausBuka
CEPUO3HU U3TOPEHULIN.

1.7. 3a pa ce usberHe “oTkata” (oTckayaHeTo) Ha nuna, Tpeba Aa ce noyuTyBaaT crieaHuBe
ynartcTBa.

1.7.1. Hukoraw He 3ano4yHyBajTe U He MeHyBajTe cevyeHe CO NPeAHMOT AeN Ha NOMOLIHOTO
LWMHA Ha CUHRNPOT!

1.7.2. Cekoralu 3ano4yHyBajTe ce4yerwe Co Beke BKITy4eH nurna U CUHUUPOT ABUXKEYKa ce CO
notpebHarta 6p3uHa!l

1.7.3. MNpoBepuTe Aanu cevyerwe CUHLIUP € AOGPO HAaOCTpPEHa.

1.7.4. He Tpeba Hukoraw ga pasgenyBajTe noBeke oA eAHa rpaHka MCTOBpeMeHo. 3a Bpeme
Ha ceyere oOpHeTe BHMMaHWe Ha coceAHuTe rpaHku. lMpu ceverwe Ha APBOTO MO Lenara
wupurHa Tpeba Aa ce o6pHe BHMMaHWe Ha MaTUYHUTE Ha OKOJNHUTE ApBja.

2. ®yHKUMOHAIIHO ONUC U HaMeHa Ha GEeH3MHCKUOT BEpUXKHA Nuna.

BeH3nHCKnoT BepukHa n1nae pa4yHo BoauMe MalluHa. YnpaByBaHO ce NpeKy eAHOLMIUHAPOB
OBOTaKTeH 6EH3MHCKM MOTOP CO BHaTPELIHO COoropyBake U BO3AyLHO nagewe. HameHeT e 3a
paboTta Bo gomaluHaTa rpaguHa, 3a ceyere Ha ApBa, apaHXupaaT Ha rpaHKu, ceyele Ha apBa
3a rpeeme, Kako 1 3a Apyrv onepauum NoBp3aHu co cevyere Ha ApBo. OBoj 6eH3nHeL, BepukHa
nuna e ypea HaMeHeT LIeSIOCHO 3a aMaTepcku ynoTtpeoba.

He e no3BoneHo KOpUcTeH€e Ha ypeaoT 3a akTMBHOCTU pPa3fiMiyHu o4 HeroBaTta HameHa!

3. MoaroToeka 3a pa6ora.
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3.1. NpeHecyBawe Ha Kopynuuja nuna.

MNpeHecyBajTe KOpynuuja Nuna cekorail co 3aWTUTHMOT ApXay Ha coGupHULaTa U CUHLIUPOT.
Bo cnyyaj pa e noTpe6HO Aa ce M3BpLUIAT HEKONKY MocriefoBaTesNlHM Onepauumn Ha ceyemse,
Toraw mefry oBue onepauuu TPMOHBLT MOpa Aa buae UCKNyYeH NpeKy NaHCUPHU NPeKuHyBa4
3a naneme.

3.2. MoHTaXa Ha NOMOLLHOTO LUMHA U Ha CUHLIMPOT Ha nNuna.

3a perynupate Ha NoBreKyBakeTO Ha CUHLIMPOT CIyXW 3aBpTKa CO HaBpPTKa CO Wrna, Koj
Brierysa Bo AeMHMLMM 32 TOa OTBOP Ha BoAeukaTa WwuHa. Oco6eHo BaXXHO € Npu MOHTaxara
Ha cobupHMLIaTa e ro Ha HaBpTKaTa Aa Brie3e BO AynkaTa BO Nepeme.

Co BpTewe Ha 3aBpTKaTa (Mpu nabaB McTakHyBa coGupHuLATa HaBpTka) BMeTHyBajku ja
urnarta ce ABWXMW Hanpea UNu Ha3ag U COOABETHO CUHLIUPOT ce pa3xnabBa unu 3aterHyBate.

Conupayka mopa Aa 6uae uckny4eH. NMoBneyeTe ja paykaTa 3a conupaykara KOH NpeaHUoT
Apxay. PaukaTta 3a conupaykara (6) Mopa aa ce Haofa Bo ropHO (BepTMKarnHo) nonoxoa.

OTBUHTBaTe NpULIBPCTYBake OpeBU Ha cobupHuuara (7) u usBageTe ro 3aWITUTHUOT Kanak
(10) Ha uctmor.

CTaBu CUHLMPOT (21) Ha NOroOHCKUTe 3an4YeHULM Haofa Hap UCTUOT.

CrtaBu BopeukaTta wuHa (20) Ha nomoluHoTO wWnunku. CtaBeTe ja MakcumanHo Gnvcky Ao
npeaBoAeHa 3anyeHuuMm.

CtaBM cUHLMPOT (21) Ha NOroOHCKUTE BEPWXHO TpKaro M nepewe (22), npoBepyBajku
BOAEYKUTE eAMHULM Ha CUHLIMPOT Aa Brie3aT BO KaHanoT Ha cobupHuuara.

MomecTteTe BogeukaTa wuHa (20) opaanedvyBake ja oA BOAEYKMTE 3anyeHMUM Taka LUTO
MOMOLUHOTO e5IeMEeHTU Ha CUHIUPOT fa ce HaoraaT BO yrie Ha NOMOLUHOTO LUMHA.

MNpoBepuTe Aanu ro Ha HaBpTKaTa Ha ro WpadoT 3a 3aTerHaTocTa Ha CUHLIMPOT ce Haofa
[OJNTHAOT OTBOP Ha cobupHuuara (20).

CraBeTe ro kanakot (10) Ha nuue MecTo My M 3aTerHaT Mariky HaBPTKMUTE Ha NMOMOLUHOTO
wuHa (7).

OnTerHyBajTe ceyewe CUHLIMPOT Ha MUIla CO HaBPTKM 3a 3aTerHaTocta Ha CUHLIMPOT (8).
CUMHUMPOT e 3aTerHara NpaBuWITHO Torall Kora Moxe fa ce oTkaxe 3 A0 4 mm BO cpeAuHaTta Ha
BojeyKaTa WuHa. Meper-eTo ce BpLuM KOora coGMpHULIaTa € BO XOPM3OHTarnHa nonox6a.

CrerHete rv HaBpTkuTe (7) [ip>KeTe ro NpeaHUOT Aen Ha NOMOLIHOTO LUMHA.

lMpen wHcTanuMpake Ha NMOMOLIHOTO LWIMHA W cevyewe CUHLMP, Tpeba Aa ce npoBepu
NpPaBUNHOTO pacrnonarake Ha ce4Yerse OCTPULIM Ha CUHLMPOT (MPaBUIIHO pacnonarake Ha
CUHLIMPOT Ha coGMpHuMLIaTa e NpuKaxaHo Ha NpeAHUOT Aen Ha cobupHuuata). Hocete 3alwTuTHn
pakaBuLM NMpU NMpoBepKa M MHCTanupawe Ha CUMHLMPOT CO Len Aa ce usberHe nospeaa ofn
ocTpuTe cevere paboBu.

Mpn noctaByBake Ha HOBa CUHLMP Ha TPUMOTO € MOTPeGHO BpemMe OKomy 5 MUHYTM 3a
3arpeBame. Bo oBOj neproa e MHory BaXxHO nogMaykyBaweTo Ha CMHUMPOT. Mo 3arpeBaweTo
npoBepeTe 3aTerHaTocTa Ha CUHLIMPOT U aKo e NOTpeGHO Kopurupajre.

OocTta uyecTto TpeGa Aa npoBepuTe M MNpunaroguTe Hej3BUHOTO 3aTerHartocra, 6upaejku
crnoboaHuTe CUHLINP NECHO MOXe Aa najHe of cobupHuuaTa, nobp3o ce n3xabsasa unu Boaun
A0 6p30 n3xabsiBaHe Ha MOMOLLHOTO LUWHA.
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3.3. MonHewe Ha pe3epBOapoOT Ha Nuna co Macro.

PesepBoapoT 3a Macno Ha HOBUOT Nurna e npaseH. 3aToa npepj npBaTa ynorpe6a e noTpe6Ho
[a ro HamnoJsiHUTe pe3epBoapoT CO Macrio.

OTBMHTETE KanavyeTo Ha pe3epBOapoOT 3a TEYHOCTA 3a NoAMaYKyBake Ha CUHLIMpPOT (18).

CuneTte makcumanHo 260 ml macno (BHMMaBajTe Aa He nagHe BO pe3epBOapoOT HeKaKBU
3aragyBaym).

3awpadpeTe ro kanayeTo Ha pe3epBOapoT 3a Te4HocTa (18).

He Tpe6Ga pa kopucTeHo unu pereHepauuja macrno, 6upejkm Toa Moxe Aa AoBede A0
owTeTyBake Ha macno nymna. Kopucrtetre macno SAE 10W/30 TekoT Ha uenaTta roauHa. Bo
TekoT Ha netoto SAE 30W/40, a Bo 3uma SAE 20W/30.

3.4. NMonHeke Ha pe3epBOapoT CO FOPUBO.

anI noNTHEHETO Ha ropuBoO ' cnegHUBe npaBuna:

MoTtopoT He Mopa Aa 61ae BKNyYeH.

He Tpe6a aa ce Ao3BoONM ropuBoTO.

U3mewajte 6eH3UH (6e30n0BeH CO OKTaHCKM 6poj 95) co BUCOK KBanMUTET Macrio 3a 4BOTAaKTEH
6EH3UHCKN MOTOPU CO BO3AYLUHO NageHe Bo Crie4HOBO OOHOC.

MpenopayaHu nponopuumn Ha rOopuBO cCMeca.

Bo npBuTe 20 yaca pa6ota e O6po ogHOCOT Ha GeH3MH 3a ABOTaKTEH macno ga 6uge 1:25

(1n ropumBo - 40 ml macno)

OTBUHTETE KanayeTto Ha pe3epBoapoT 3a ropuBo (15). Cunete npeTxogHoO nogroTrBeHaTa
cmeca ropuso (makcumym 550 ml). 3awpadpere kanayeTo Ha pesepBoapoT 3a ropuso (15).

MNoBekeTo NpobnemMu co ABOTaKTeH MOTOP CO BHATPELIHO COropyBake Ce MOBpP3aHu COo
ynotpe6eHoTo ropmBo. Tpe6a Aa BHMMaBaTe Aa He ro KOPUCTUTE MAcro HAaMEHeTO 3a 4-TaKTOBMU
MOTOpMU.

4. Pabota 1 nocTaBKM.

4.1. Nanewe Ha MOTOPOT.

3a BpemMe Ha paGoTa Tpeba Aa ro ApxuUTe KopynuuMja nuna co ABeTe paue.

MpoBepeTe ganu pesepBoapuTe ce BYNTAHU CO rOPMBO U Macro.

lMpoBepeTe panu paykata Ha conupaykara (6) ce Haora Bo nonox6arta OFF (paukata Tpeba
Aa 6uae npemMecTeH KOH NPeAHMOT Apxau).

MNpwn nageH moTop noBrneyeTe cMyKaya (2).

MomecTeTe NnaHCUpHU NpeknHyBaY 3a nanewe (14) Bo nonox6a BKNy4eHo.

CraBeTe NMNa Ha efHaKBa XOpU30OHTaNHa NOBpPLUMHA Ha 3emjaTa.

Opxu uBpCTO NMNa nNocTtaBeHa Ha 3eMjaTa. 3acTaHeTe CO Bp3aT Ha NPCTUTE Ha AecHaTa
HOra Ha 3apgHarta payka. M3Bneyerte ro payHuoT ctapTep A0 Kpaj, Kako ¢hateTe ro norogHo 3a
paukara (13). BnarogapeHue Ha cuctemoT EasyOn, ce o6e36eayBa necHo crtapTyBake, 6p30 u
paMHOMeEpPHO 3abp3yBaHe Ha MOTOpPOT.

Mo naneweTo npuTncHeTe 6paBaTa (1) Ha pauykarta 3a rac. [loroa npuTUCcHeTe co NokasanewuoT
ja pauykarta 3a rac (11). CmykaybT (2) aBTOMaTCKM Ke ce BpaTu.

OcTaBaTe MOTOPOT Aa ce 3arpee Kako 6rnaro npuTuckawe padkara 3a rac (11).

Bo cnyuaj moTtopoT He 3amanu no NpBMOT 06MA, NpeB3emeTe ja paykata Ha cmykaya (2)
NoNIoOBMHa 1 NOBTOPHO NMOBrieYeTe ja paykaTa Ha CTapTeporT.

He cmee pna ce nanu MoTopoT, KOra ApXXWTe Nurna co paka. 3a Bpeme Ha naneweTo TPUOHBT
Tpeba ga 6uae noctaBeHa Ha 3emjaTa u Aa 6upe uBpcTo ApxeH. Tpeba ga nposepuTe Aanuv
CUHLUIMPOT MOXe Aa ce BPTU crnoboaHo 6e3 Aa aonupa apyru npeametu. He cmee aa ce cevar
6u1no kakBM MaTepmjanu, kora cmykava (2) ucuesHana.

4.2. Uckny4vyBaHe Ha MOTOpPOT.

OTnywTeTe ja paykaTa 3a rac (11), 3a 4a MoXxe MOTOPOT Aa paboTu HEKONKY MUHYTH.

MpemecTyBaTe NnaHCMpPHU NpeKMHyBay 3a nanewe (14) Bo nonox6a (STOP).

4.3. [poBepKa Ha NOAMaYKyBaH-€TO Ha CUHLIMPOT.

MNpen pa nouyHeTe ga pasgenyBajTe, NpoBepeTe NOAMaYKyBaH-€TO HA CUHLIMPOT Ha NMUnu
“ HMBOTO Ha MacrioTo BO pe3epBoaporT. Bkny4yeTte nuna Apxejku ro Hap 3emjata Hapg cBeTna
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3apgHMHa. AKO ce rnefaart 3roriemyBa ce Tparu o4 Macrio, Toa 3Ha4yu [AeKka noamMayKkyBaleTo
Ha CUHUUPOT (bYHKLIMOHMPA NpaBunHO. AKO HeMa HUKaKBU Tparn Unmn ako TMe ce MUHUMAanHm,
Tpe6a Aa ja npunaroguTe KonvyuHaTa Ha MacrioTo 3a NoAMayKyBahbe Ha CUHLIMPOT Npeky
HaBpTKku (9). Bo cnyuaj perynupareTo He Alafie HUKaKBM pe3ynTaTu, Tpeba Aa ce MCYMCTU Macro
naTt oA pe3epBoapoT A0 CUHUMPOT. AKO M Toa He Aaje pe3ynTaT, KOHTaKTMpajTe Co CepPBUCOT.

Toa perynupate ce BpLIK NPU UCKIyYEH NUNa 1 NnpeaMeT Ha NOTPeGHUTE 3alUTUTHU MEPKH,
a BO HUMKOj crlyy4aj He ce f03BONyBa cobMpHuLaTa Aa gonpe 3emjata. besbeaHo e ga ce 3aapxwm
AucTaHua MMHUMYM 20 cm opf 3emjaTa.

3a Bpeme Ha paboTa, KONMYMHaTa Ha MacrnoTo BO pe3epBOapoT HMUKOrall He cmee Aa 6uae
noa MMHUMAanHo fo3ssorieHoTo HuBo “MIN”.

MonHewe macno go nonox6a “MAX”.

Mpu ceyern-e Ha cyBa 1 TBpAa APBO M 3a BpeMe Ha Lienarta paboTHa fomkuHa Ha cobupHuuaTa
perynupoBbYHUSA 3aBpTKa (9) Tpeba aa ce ctaBu Bo nonoxba “MAX”.

Mpu cevyew-e Ha Meka WM BNaxHa APBO UNKN [AeNyMHO KOpUCTeHe Ha pabGoTHaTa AoMmkuHa
Ha coOupHMLaTa MoOXe [a ce Hamanu KONMM4YeCTBOTO Ha KOPUCTEHW MAcCrio CO BpTEHe Ha
perynupoBbYHUA 3aBpTKa (9) Bo Hacoka Ha nonox6a “MIN”.

Bo 3aBucHOCT of TemnepaTypaTa Ha XWBOTHaTa cpeAvHa M MOCTaBEHOTO KONMYecTBO
KOPUCTEHU Macrio MoXe Aa ce pabotu co Tpuo of 15 o 40 MUMHYTM NpPU eAHO NMOoJSIHeHe Ha
macrio pesepBoap (06emoT Ha pe3epBoapoTt e 260 ml).

Macno pesepBoap Tpeb6a Aa 6uae peuvcu npaseH BO MCTO Bpeme Kora ce MCMpasHu
pe3epBoapot 3a ropuso. lpu nonHewe Ha ropuBo He Tpeba Aa 3abopaBuTe Aa ce BUUTa U
pe3epBoapoT 3a Macro.

4.4, MNoamaykyBaHe cpeAcTBa ce KopUcTaT 3a NoAMavyKyBake Ha CUHLIMPOT.

TpajHocTa Ha CUHIMPOT M MOMOLLHOTO LUMHA Ha Nurna Bo rofieMa Mepa 3aBUCU O KBanmTeToT
Ha KOpUCTEeHUTE NoAMayKyBate cpeAcTBO. Tpeba fa ce KOpUCTAT UCKITYYMBO 3a NOAMaYKyBaHe
cpeAcTBa HaMeHeTH 3a BEPWXKHU NUNW.

Hukoraws He cmeaTr pa ce ynoTpeGyBaaT KOPUCTEHM WIUM pereHepaumja macrno 3a
noaMayKyBake Ha CUHUUPOT Ha nuna.

4.5. HacouyyBayka LuMHa Ha CUHLIMPOT.

MoMolwHoTO WwKHa Ha cuHUMpOT (20) e m3noxeHa Ha OCOGEHO MHTEH3MBHO abeke Ha
npeaHarta v gonHara ctpaHa. Co uen ga ce nsberHe eAHOCTpPaHO U3xabsiBaHe NOpaau TPMEHETO,
ce npenopayyBa MpuU cekoe OCTPeHe Ha CUHLMPOT Aa ce o6pHyBa nepewe. MctoBpemeHo
Tpe6a Aa ce MCYUCTM yrness BO cOOMpHMLaTa u oOTBOpUTE 3a MacroTo. YnesaT Ha cobupHuuara
mma npasoarorniHa copma. NpoBepyBajTe ynes 3a creneHoT Ha abewe. [lonenere nvMHMja KOH
BojeyYKaTa LUMHa U HafBopellHaTa NoBpLlUMHa Ha 3a6 oA cMHLMPOT. AKOo 3abenexuTe oTBOPOT
Mefy HUB, TOa 3Ha4M AieKa yresT e Bo pea. Bo cnpoTMBHO, cOGMpHMLIaTa BEPOjaTHO € UCTPOLLeHa
u Tpeba pa 6upe 3ameHera.

4.6. Bogeuko 3anyeHuum.

BopeukaTta 3anyeHULM e enieMeHT, Koj e oco6eHOo noAanoxeH Ha abewe. Bo cnyuyaj aa 6upar
3abenexaHu BUANMUBM 3HaALM Ha u3xabsiBaHe Ha 3abuTe Ha Kopynuwuja Tpkano, Toj Tpeba aa
6uae cmeHeTo. CTapuTe BepyXHO TPKano AOMNOMHUTENHO ro HamanyBsa TpajHocTa Ha CUHUIUPOT
Ha nuna. BepuxHo Tpkano Tpe6a Aa 6uae cMeHeTo BO OBacTeH cepBuC.

M369FHyBajTe Aonupake Ha 3arnywuTens. XKewkunot npuayuwyBayin Moxe ga 6une npuynHa
3a CEPUO3HU U3ropeHnuun.

4.7. Conupa4ka Ha CUHLIUPOT.

BeH3nHCKMoT BepuHa nNuna e onpeMeH co aBTOMaTCKU COnupaYka, koja 3anmpa ABUXKEeHETO
Ha CMHLUMPOT BO Crlyy4aj Aa [Aojae [0 OTCKavyaHe 3a BpeMe Ha ceyerse. Conupaykute aejcTByBa
aBTOMaTCKM CO MOMOLL Ha MHepPLMCKU MexaHu3aM. Conupaykute Ha CUHLIMPOT MOXe Aa buae
aKTMBMpaHa pavyHO CO NMOMecTyBake Ha paykara (6) Bo Hacoka Ha NMOMOLUHOTO WwwuHa (20).
ConupaukuTe ce aktusupa 3a 0,12 s.

4.8. NMpoBepka Ha conupa4vkuTe.

Mpepn cekoja ynotpe6a Ha nuna Mopa Aa ce NpoBepyBa paboTeHeTO Ha conupaykara.
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CrtaBu BpaboTeHUTe nuna Ha 3emjata M BKIlyYyeTe MOTOPOT Ha HajBMcOku O6p3vHa 1 - 2
CeKyHAW.

BknyyeTe conupaykute co npuTUCKame Ha payvkara (6) Hanpen. CuHLUMpPOT Tpe6Ga BeAHall
[a npecraHe.

AKO CMHLMpOT 3anupa 6aBHO UNM BOOMLUTO He 3anupa, Toj Tpeba Ja ce CMeHM neHTaTa Ha
conupaykara u 6apabaHoT Ha KBa4MNoTo npen NOBTOPHAa ynoTpeba Ha nuna.

3a pa ce ocnoboau conupaykuTte Tpeba Aa ce ABWXM paykaTa (6) KOH rmaBHaTa payka (12)
AofAeKa He criylHeTe KapaKTepUCTUYHO KITUK.

Mpen cekoja ynotpe6a Ha nuna, NpoBepyBajTe AejCTBOTO 3a cCoOnMMpale Ha CUHLUPOT,
KaKo U Aanu CUHKIUPOT e HaocTpeHa. OBa e MHOry BaXXHO U MM OBO3MOXYBa Aia Ce OrpaHu4u
eBeHTyarnHarta oTckayaHe o 6e36e4HO HUBO.

Bo cny4aj conupayka e HeucnpaBHa, Tpeb6a npep cnpoBeAyBaaT paborta ga ce perynupa
WY NnonpaBu BO OBMacTeH CepBUC.

AKo MoTOpOT paboTu co ronema 6p3nHa Npu BKIyYeHa KOYHMLIA HAa CUHLIMPOT, Toa Ke AoBeae
A0 nperpeBake Ha cnojkata Ha nuna. OTKaKo Ke ce aKTUBMPA COMUPaAYKUTE Ha CUHLIMPOT
poaeka MoTopoTt pabotu, Tpeba BeAHaw ga ce ocrnoboau payvkaTta 3a rac M Aa ro ocrtaBute
MOTOPOT Ha 6aBHU GP3UHN.

4.9. 3aTerHaTocTa Ha CUHLIMPOT Ha nuna.

3a Bpeme Ha paborata co nuna cevyewe CUHLMP Ce NMPOAOIKYyBa Mopaau TOMNMHaTa.
Pa3terHatata cuHyump ce pasxna6sa 1 Moxe ga ce usnese of Bogeukarta LUMHa.

Ona6aBeTe NpULUBpPCTyBake opeBu Ha cobupHuuara (7).

MpoBepuTte ganu cuHUMpOT (21) ce Haofa BoO ynes Ha cobupHuuara (20).

Co nomow Ha wpacumrep 3auwpacere AeCHO HaBPTKM 3a 3aTerHatocta Ha CUHUMPOT (8)
AoAeKa CUHLIUPOT He 6Guae [OoBOMNHO 3aTerHaTa. BHMMaTenHo oap)yBajTe NOMOLLHOTO LWWMHA BO
XOpU3OHTanHa nonoxoa.

MNoBTOpHO NpoBepeTe 3aTerHarocta Ha CUHLMPOT. CUHLIMPOT 6K TpebGano ga moxe Aa 6uae
noKpeHaTa of ropHUOT Kpaj Ha cobupHMLaTa Ha BUCOYMHa of okony 3 - 4 mm.

LiBpcTo cTerHere rm HaBpTKUTE Ha cobmpHuuara (7).

He cmee ga ce 3aTerHaTocTa CUHLIMPOT NPeMHOry curnHo. Perynupane n3BpLUEHO Npu CUITHO
3arpeaHa CUHUMP MOXe [ia AoBeAe A0 NPeKyMepHa U 3aTerHatocTa Mo najeke.

4.10. PaboTa co Kopynuuja nuna.

MNpen na npuctanute KOH nMnaHupaHata pa6orta Tpeb6a Aa ce 3amo3HaeTe CO ToukaTa
coApXu npaBunata 3a 6e36egHa pa6oTta co kopynuuja nuna. Ce npenopavyyBa NpBO Aa ce
noynpaxHsiBaTe ceyek-e HenoTpe6HM napymwa ApBo. OBa ke BU NOMOrHe Aa ce 3ano3HaeTte
nopeTanHo co MOXHOCTUTE Ha nuna.

Cekoraw Tpe6a ga ce nouyutyBaaT npaBunaTa 3a 6e36e4HOCT.

Kopynuuja nuna moxe ga ce KopucTu camo 3a ceyere Ha ApBo. He e fo3BoneHo aa ce cevar
CO Hero Apyru matepujanu.

WHTeH3auTeTOoT Ha BUBpauumuTe U eheKToT Ha OTCKayaHeTO ce Pa3fUyHM MpPU ceuyere Ha
pasnuyHM BUAOBU Ha APBO.

He e po3BoneHo kopucTewse Ha Kopymnuuja nuna Kako NOCT CRyXu 3a noaurake,
npemMecTyBake UNU nopen6a Ha obGjekTu. Bo cnyvaj Ha 3armaBaTt Ha Konoto Tpe6a Aa ce
WUCKIyYn MOTOPOT U Aa ce HaTenaa BO BANaGHyBake NPoLEnoT NacTMYeH UNu ApBeH KIWH,
3a fga ce ocno6oau nuna. Moroa NOBTOpPHO BKIy4YeTe Nuna U BHUMaTENHO NOYHEeTe CO cevyekse.

Mpu cevense He Tpeba Aa ce npuTUcKa cunHo nuna. Tpe6a aa 6uae camo Man NPUTUCOK Kora
TPUOHBT paboTn co NpUTUCHaTa paykaTa 3a rac.

AKoO 3a BpeMe Ha cevyer-e TPMOHBLT Ce 3aKoNnHaT BO MpoLenoT Bo HUKOj cry4aj He Tpeba aa
ro nssrne4yete Hacuna. OBa Moxe Aia AoBeAe A0 rydbewe Ha KOHTponarta Bp3 Nuna v Ao nospepa
Ha onepaTtopoT U / unu Ao owTeTyBake Ha Nuna.

MNpen 3anoyHyBake Ha paboTaTa connpaykuTe Ha CUHRUPOT TpeGa Aa Guae ncknyyexa.

MpuTHucHeTe ro Kon4yeto 3a 6paBaTa Ha paykarta 3a rac (1) n paykara 3a rac (11). MNpen fa
3anoyYHeTe ceyer-e NnoyvyekajTe goAeKka He ce AOCTUIHAT MakcumarnHa 6p3uvHa.

3a BpeMe Ha paboTa opXKyBate Ha BUCOKU BPTEXM.

OcTtaBeTe CUHUMPOT Aa ceyve ApBo. [pUTUCKajTe Nuna caMo Marnky Hagony.
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3a pa ro u3berHete KOHTporna, KOH KpajoT Ha onepauujata Tpeba pa npecrtaHete Aa
npuTMcKarte nuna.

Mo 3aBplIyBalk-€TO Ha cevere OTNyLUTETE ja paykarta 3a rac (11) u ocTtaBeTe ro MOTOPOT Aa
paboTu Bo npaseH oA,

Mpepn aa octaBuTe NUNa, u3racHeTe ro MOTOPOT.

OppxyBake Ha O6p3vHM Ha nuna 6e3 ceyewe Ha APBO BOAU OO HEeNOTpebHO ryberwe u
n3xabsiBaHe Ha AenoBuTe.

4.11. 3awTnTa of oTcKayaHe.

Mopa oTckavyaHe ce pa3bupa ABMXKEeHEe Ha MOMOLLUHOTO LWWHA Ha CUHLUIUPOT Ha Numna Harope u
/ nun Hasap WTO MOXe Aa ce CIly4Yu Kora CUHLIMPOT Ha Nuna co cBojaTta npeaeH Aen ce nornpe
BO HEKOj npegmer.

Tpeba pa ce y6eaute nanu o6paboTteHn MaTepujanu e LBPCTO NpuuBpCcTeH. Ha gpxa4voTt Ha
MartepujanoT KopucTtete 3aTerHyBa.

Mpu BkNy4yyBake U 3a Bpeme Ha paboTta Tpe6a Aa ro Apxute LBPCTO NUra co ABeTe paue.

Mpwu oTcKkayaHeTO TPUOHBLT € HaABOP Of KOHTPOJIA U MOXe CUHLIMPOT Aa ce nabasu.

HenpaBunHo HaToyeHaTa CMHLMP 3rofieMyBa PU3UKOT Of OTCKavaHe.

He Tpe6a Hukoraw pa pasgenyBajTe Ha BUCOYMHA NOBUCOKA O paMeHuLuTe.

Tpeb6a na ce nsberHyBa cevyere cO NMOMOLL HA NPeAHUOT Aen Ha cobupHuuara, buaejkmn Toa
MOXe Aia NpeaAn3BUKa HEHa[lejHO OTCKavyaHe Ha nuna Ha3ag v Harope. [pu pabota co kopynuuja
nuna cekoraiw Tpe6a Aa ce KOPUCTU NoriHa onpema, Kako U cooaBeTHa paboTHa obneka.

OTcTpaHyBay Ha 3alUTUTHUTE CPeAcTBa, HEMpaBUITHOTO OApXyBake, OApPXyBawe WU
HenpaBUITHO BpLUEH€ NMPOMEHa Ha MOMOLLHOTO LUMHA UMM Ha CUHLIMPOT MOXe Aa AoBseae Ao
3ronemMyBak-€ Ha PU3UKOT Of TerecHu NoBpeaun Npu eBeHTyarnHo oTckadyaHe. He e go3BoneHo
[a BpLIMTe KakBa G6uno peKoHCTpyKuuja Ha nuna. Bo cnyuyaj Ha ynotpe6a Ha AOGpOBOSIHO
PEKOHCTPYMpaH nuna KOPMCHUKOT ryou cuTe npasa npousnerysaar of rapaHuumjara. lybeweto
Ha rapaHuuja Moxe Aa 6upae pe3yntaTt UCTO Taka U Ha ynoTpe6aTa Ha nMna Bo CNPOTUBHOCT CO
MHdopMaLuuuTe coapKaHM BO oBaa nocranka.

4.12. Ceyerse Ha Nnapumta ApBo.

Mpu cevyewse Ha napuvka ApBo TpebGa Aa rv nouutyBaTe ynatcTBaTa 3a 6e36egHOCT Ha
TPYAOT U Aa XKUBEeTe Ha CrieAHNOB Ha4UH:

lMpoBepeTe ganu napye marepujan He MOXe Aa ce npecesnu.

CpegHOTO napyuka Matepujan npes MOYETOKOT Ha ceyewe TpebGa Aa NMpPULBPCTU CO
ynoTtpeba Ha cTerame.

Moxe pa paspenyBajte caMo APBO UM AbpBECMHONOAO6HM MaTepujanu.

Mpepn ceyere npoBepeTe Aanu TPMOHBLT HEMA Aia Ce COO4M CO KamMmehsa UMK KNUHLUM, Guaejkn
Toa 6u MoXerno Aga fosene A0 OTNecBaHe Ha NUMa U owTeTyBake Ha CUHLIMPOT.

U36erHyBajTe cutyauum Bo Kom BpaboTeHuTe nuna 6u Moxen aa ce gonpe A0 Xuua orpaga
unu go 3emjarta.

Mpu ceyerwe Ha rpaHkKu, KONKy LUTO € MOXHO NOTNUpajTe nuna M obuaysajTe ce Aa
paspenyBajTe co NPeAHUOT Aen Ha NOMOLLHOTO LUMHA.

OGpHeTe BHMMaHWe Ha NpPeYku oA POAOT Ha CTpYaT NbHOBE, KOPEeHU, BANaGHaTUHMU U BYNKU
BO 3emjaTa, 6uMaejku Tme moxar ga 6uaar NnpuynHa 3a HecpeKkeH cryya;.

4.13. Ceuerse Ha gpBja.

NoBansiHeTo Ha ApBa Gapa ronemo uckyctBo. He ce onepaumm 3a koM cTe [OBOSIHO
KBanudunkysaH!

OppeneHa Hacoka Ha nafawe Ha APBOTO, MMajKu NpeABUA AyBa BeTap, HAKIIOHOT Ha APBOTO,
noctaBeHOCTa Ha TeLIKUTe rpaHKu, CTeNeHOT Ha TeXWHa Ha paGoTa Mo NoBansiHeToO M Apyru
CITUYHU OKOJTHOCTM.

Mpu uyncTew-eTO Ha MECTOTO OKONy APBOTO Tpeba Aa ocTtaBuMTe AOBOJSIHO MPOCTOP 3a
[a MoxeTe Aa ce nMomMmecTeTe 3a BpeMe Ha NajoT Ha APBOTO M ga ce oOpHe BHUMaHWE Ha
cTrabunHocTa Ha TepeHOT.

Tpeba npeTxoaHO oa NpeaBMAM U YMCTEeH€ Ha ABa NaToT 3a 6p30TO BM NoBneKkyBawe. Tue
Tpe6a ga 6uaart noa aron okony 45 ° op NUHMjaTa CNPOTMBHaA Ha NpeaBuAeHaTa Hacoka Ha
napot Ha gpBoTo. Ha oBMe naTtuwTa He cMee Aa MMa HUKaKBU NPEYKM.
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A Hacoka Ha noBarnsiHe Ha ApBOTO.
B. 30HM Ha onacHoCT.
C. cTaHMUa 3a AayHnoaauvpame.

MoBansiHeTO ce NOCTUrHYBa CO Toa LITO ce NMpaBaT Tpu ckpeTHUua. NpBo ce npaBu HacoyaT
CKpeTHuLUa, BKNy4yBajku ropeH (2) n goneH (1) ckpeTHuua, a notoa ce 3aBpLUyBa NoBasisiHETO
co nosansuy, ckpeTHuua (3). NMpeky npaBUNHO pacnonarake Ha TPUTe CKPeTHULLa MoXe Aa ce
KOHTpONupa HacokaTa Ha NoBansiHeTo.

HanpaBeTte noyeTeH ropeH CKpeTHuUa, NoA arorl, Ha eAHa TPeTUHa oA AujaMeTapoT Ha
APBOTO CNPOTUBHATa cTpaHa Ha nagoT My. HanpaBeTe floneH Xopu3oHTaneH CKpeTHMLa, Koj Aa
ce coeiuHU CO FOPHUOT.

HanpaBeTe noBansiwmsa ckpeTHMLIA XOPMU3OHTANHO O CNPOTUBHATa CTPaHa Ha HaBeAyBaHe
W Marnky NoBUCOKO Of, AONTHNOT Kpaj.

KopucTeTe KnMHOBM, 3a Aa He ce 3aKONHaT CUHLMPOT Ha nuna.

[pBOTO Ce MoBans NpeKy naraweTo Ha KNWH (4) BO NoBanAwWwmA CKpPeTHULA, a He NpeKy
ceyer-e My TEKOT Ha Lienara wmMpuHa.

Mpu ceyewe Ha AapBa Tpe6a Aa ce noyuTyBaaT cuTe npaBuiia 3a 6e36eaHoOCT M ga ce

nocrarnyBsa Ha ClleHNOB HauuH.

AKo fojae Ao 3arnaBaT Ha CUHLIMPOT Ha Nuna, Tpeb6a Aa ce UCKIy4M Nuna u ga ce ocrno6oam
CUHLIMPOT cO Momoll Ha knuH. KnuHoBu Tpe6a Aa ce HanpaBeHU o4 ApBO unu nnactuka. Bo
HUKOj crnyy4aj He e [03BONIEHO KOPUCTEHETO Ha YENUYHU UMK FINEHO Xerne30 KITMHOBM.

MaraykoTo ApBO MoXe Aa noBneye co cebe u Apyru Apsja.

OnacHaTa 30Ha e eAHaKBO Ha 2,5 AOMKMHU NOBaNeHoTo APBO.

AKO onepaTopoT e NOYEeTHUK UMM HEMCKYCHM NuLe, ce NpenopayvyBa Aa He ce yuu cam, a Aa
noMuHe obyka.

He cmee aa ce cevat ApBa Bo crieHMBE Criyyau:
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Ako He moxaT fga ce gedMHUpaaT ycroBUTe BO onacHaTa 30Ha nopaau marna, [oXA, CHer
unu campak. AKo He MOXe CO CUTYPHOCT Aja ce YTBpAW HacokaTa Ha nafgoT Ha APBOTO nopaau
cuneH BeTep.

4.14. Ceyer-e Ha NbHOBeE.

MputucHete pecepeHum wun (19) Bo maTepmnjanoT u npaBUTE cevekse.

Bo cnyyaj pa He cTe ycneane fa 3aBpluMTe cevyere NoKpaj UCLipNyBakeTo Ha MOXXHOCTUTE
3a npemecTyBah€ Ha nuna, Tpeba:

[a ce noBneye NOMOLIHOTO LUMHA Ha3aj oApeAeHO pacTojaHue of o6paboTeHn maTepujanu
(npu paboTn ceyere CMHLIMP) U Aa ro NpeMecTUTe MarnkKy rmaBHaTa padka (12), kako notnupajre
pedepeHum wun (19) gony n NpoRoMKMTe cevelse AUrajTe rmaBHaTa payka (12) manky Harope.

4.15. Ceuyern-e Ha NoBasieHo ApBo.

Cexkoralu Tpeba ga ctouTe LBpCTO Ha 3emjaTa. He cTojTe Ha noBaneHu ApBja.

BHumaBajTe noBaneHoTo APBO Aa He ce CBPTU.

Cnepete rm ynaTcTBata BO Bpcka co 6e36egHOCTa Ha TPyAoT, 3a Aa ce usberHe oTkara Ha
nuna.

Cekoraw Tpe6a ga 3aBpLUM ceuverse Of 3emjaTa CMpPOTMBHA Ha HacokaTa Ha TeH3uuTe BO
APBO CO LieN Aa He cnpeyuTe 3arnaBaT Ha CUHLIMPOT Ha Nura BO NpoLenor.

Mpep 3anoyHyBawe Ha paGoTa npoBepeTe HacokaTa Ha TeH3UUTe BO APBOTO, LITO Ke
paspenyBajTe 3a Aa ce U3berHe 3arnaBaT Ha CUHLIMPOT Ha nuna.

lMpBoTO cevewe Tpeba Aa HanpaBuTe oA 3emjaTa Koja ce Haofa nop NMPUTUCOK CO Len
HEeroBoTO eNMMMUHUpPaHse.

Mpwu ceyerw-e Ha NoBasneHo ApBO, NPBO Tpeba Aa HanpaBuTe cevyewe Ha AnaéoumHa 1/3 og
AuvjameTapoT My, NoToa obpaKkaTe APBOTO M AOBPLUYBaH€ CeYeHe 0 CNPOoTMBHATa CTpaHa.

Mpu ceyerwe Ha ApBO NoBaneHo He TpeGa ga cu Ao3BorlyBaTe CUHLMPOT Aa Briese BO
3emjaTa noa Hero. HenmountyBaweToO Ha OBa MoXe Aa AoBeAe A0 MOMEHTarHOo olTeTyBake Ha
CUHLNPOT.

Mpu cevere Ha ApBa NoBareHu ce HaofaaT Ha Koca NOBpPLUMHA ONMepaTopoT ceKorall Tpeba
Aa CTOM NOBUCOKO OA APBOTO.

4.16. Ceverse Ha ApBO co ynoTpe6aTa Ha NoTnMpay.

Mpu ceyerwe Ha ApBa NOTNPEHU BP3 CTaOUNHU PEKBU3UTUTE BO 3aBUCHOCT Of MECTOTO Ha
ceyere cekoraw Tpeba Aa ce u3BpLUM Npouen Ha AnaboyvHa eQHa TpeTUHa o4 AnjameTapoT
Ha cnpoTMBHaTa CTpaHa, KaZe LUTO e HaMoH, a NoToa 3aBpLUyBaaT ceyere Kaj CNpoTUBHaTa.

4.17. Cevetrbe 1 apaHXupaaTt Ha rpaHKu Ha ApBjaTta U rpMyLUKUTE.

ApaHxupaaTt Ha rpaHKUTe Ha ApBjaTa NoBaneHuWTe 3ano4vHyBaTe A0y W NPoAoKyBaTe BO
Hacoka Ha HeroBaTa KpyHa. Manute rpaHuusa Tpeba Aa ce cevyere CO eAeH 3amMaH.

lMpBo ce npoBepyBa Ha Koja cTpaHa e oraH cunujanata. [lotoa HanpaBeTe NpBUYHAaTa
ceyere CNpOoTMBHaTa cTpaHa Ha BUTKaH-€, KaKo ro 3aBpLUM o CNpoTUMBHaTa cTpaHa. BHumaBajte
MCEYEeHUNOT rpaHKa Aa He OTCKOKHa Ha3aj.

Mpwu ceyerse Ha rpaHKK Ha ApBjaTa cekoralw Tpeba ga ce ceye BPBOT HaAoJly OBO3MOXYBajKu
MM Ha MCeYeHUOT rpaHka cnoboaHo Aa nagHe Ha 3emjaTa. lMoHekoral cenak Moxe Aa ce cTaBu
ceyeH-e Ha rpaHkaTa oA Jony.

Mopa na 6ugeTte ocobeHO BHMMaTeNnHM NMpU cevyerwe Ha rpaHkKa, Koj e nopa HanoH. TakoB
rpaHka Moxe Mo ceyer-e My [a OTCKOKHa U Aia ja noroau onepaTopor.

He Tpe6a pa paspenyBajTe rpaHku 6poTymtba ce Ha ApBoTto. He TpeGa aa ctonte Ha ckanu,
nnatdopmMu, ApBa UNU ApPYru CIMYHM MO3ULIMKM KOU OM Moxene ga aoseaart A0 rybewe Ha
pamHoTexa M KOHTporna Ha nuna. He cmee Aa BpwuMTe ceyewe Ha BUCOYMHA Hap BawwuTe
pameHuuu. MNuna Tpeba ga ce Apxu cekoralu co ABeTe paue.

5. CepBUC U oapXKyBakse.
Mpea cnpoBedyBaaT YMCTEHETO, NPOBEpPKa WM NompaBka Ha nuna, Tpe6a aa Gugete
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CUrypHM fieKa MOTOPOT € U3racHar u e usnapeH. U3sagere ro kabenor of nanewe cBeka 3a ga
ce usberHe cny4ajHo narneke Ha MOTOPOT.

5.1. YyBamse.

Mpen pa 6uae ocTtaBeH Ha YyBak-e 3a Mepuod NMOAONr of eAeH mecel, oA nuna Tpeba
LenocHo Aa ce UcnpasHy HeroBoTo ropueo.

WcnpasHeTe ropvBoTo oA, pe3epBoapoT, ro BKNy4yBa MOTOPOT M ro octaBaTe ga pa6oTtu
AoAeKa ropMBOTO Ce U3BPLUM.

Cekoja ce3oHa kopucTeTe HOoBO ropuBo. He Tpe6a HuKoraw ga ce KopuctaT 6Uno KakBu
cpeAcTBa 3a YWCTeHe Ha pe3epBOapoT Ha ropuBoTo, Guaejkm Toa Moxe Aa AoBede A0
owTeTyBame Ha MOTOPOT.

Tpeb6a fa ce o6pHe 0coGeHO BHMMaHMeE Ha Toa, OTBOpUTE 3a BEHTUNaLumnja Bo KyKULITETO Ha
MOTOPOT Aa Ce YUCTU.

3a yncTewe Ha NNacTUYHUTe eneMeHTHn TpebGa Aa ce KOPUCTU cnab PacTBOP 3a YUCTEHE U
CyHfep.

[o3BonyBa ce oApXxaT caMo Ha OHMe paboTu 3a oApXKyBake, KOM ce ONMUlIaHW BO OBaa
nocrtanka. Cute Apyrv onepauumn Moxart Aa 6uaaTt M3BpLUIEHM camMO BO OBNacTeH cepBuC.

He e no3BoneHo n3BplUyBake Ha 6GUNO KaKBU NPOMEHU BO KOHCTPYKLMjaTa Ha nuna.

Kora TPUOHDBT HE Ce KOPUCTH, TOj TpeGa Aa ce YyBa Nno YncteweTo BpP3 paMHa NnoBpLUUHA, Ha
CyBO MeCTO, HeloCTanHo 3a Aeua.

MHory e BaxHO Aa He ce [O03BONM 3a BpeMe Ha CKnaaupaweTo cobupake Ha Tanor oa
TYMEHU YeCTUYKN BO OCHOBHUTE efleMEHTU Ha CUCTEMOT 3a ropmMBoO - KapbypaTtop, cuntepoT
3a ropMBO, LeBKaTa Nno Koja noctanysa ropMBOTO UNnu pe3epBoapoT. flopuBaTa kou coppxar
eTWUN NN MeTUN ankoxon Moxar Aa ancop6upaar Bnara, WTo 3a BpeMe Ha YyBat-eTo BOAW A0
oABojyBatbe Ha FopuBO CMeca M Co3[4aBameTo Ha KucenuHu. TakoB GeH3MH Moxe Aa AoBeae
A0 owTeTyBake Ha MOTOPOT.

5.2. dunTtep 3a BO3AYX.

3arageH chunTep 3a Bo3ayx npeausBMKyBa HaMarnyBake Ha epMKacHOCTa Ha MOTOPOT CO
BHaTpPELUHO COropyBak-€ U 3rofieMyBak€ Ha NoTpoLlyBaykaTa Ha ropuso. Bo3gywHuot cduntep
Tpeba pa ce 4McTn no cekom 5 yaca paborta Ha nuna.

Ucuuctete ro kanakot Ha ¢punTepoT 3a Bo3Ayx (4) M noBpLIMHATA OKOMNYy Hero, 3a ga He
HaBne3aT He4YucToTHja No HeroBoTO cobopyBaH-€ BO kaMepaTa Ha kapbypaTop.

OTBUHTBaTe Apxkayvort (3) Ha KanakoT Ha chunTepoT 3a Bo3AyX (4) U ro usBagere.

U3BapeTe Bo3AyLWHUOT hunTep.

N3munjTe Bo3aylwIHMOT chunTep BO BoAa CO canyH, UCMIakHeTe ro co YncTa Boga U ucyluete
ro.

MoHTupajTe Bo3aywHuoT chuntep npoBepyBajTe Aanu Yneu Ha pabosBute Ha cuntepor
Ao6po oaroBapaaTt Ha MCMaKHaTUHU Ha KanakoT Ha cunTepoT 3a Bo3Ayx (4).

Mpu nHCcTanauujaTta Ha kanakoT Ha counTepoT 3a Bo3AyXx (4) npoBepuTe Aanu KabemnoT Ha
nanewe cBeka u wpadoBuTe 3a perynupake Ha Kapbypatop ce HaofaaT Ha cooABeTHUTEe
MmecrTa.

Co uen ga ce u3berHe omacHocTa of noxap WNW co3gaBake Ha onacHW McnapyBakba
BO3AYLIHUOT PUITEp He cMee Aa 6uae NCYUCTEH CO NMOMOLL Ha OEeH3VWH WU OpYru racHemwe
pacTBopyBayu.

5.3. lapew-e Ha UMNIMHOPUTE HA MOTOPOT.

MpaBoT ce coGupaaT Ha opeGpsiBaHETO Ha LMMUHBAPOT MOXe Aa ro nperpee MOTOPOT.
MNepuognyHO KOHTponupate U yYucteTe pebparta 3a nagewe Ha LUUIUHAPUTE 3a Bpeme Ha
onepauuuTe Ha oapXyBake Ha (OMNTepoT 3a BO3OyX.

5.4. HacouyBauka LWMHa U cevyeke Koso.

Ha cekom 5 yaca pabota Tpe6a ga ce npoBepu cocTojbata Ha cobupHMLIaTa U Ha CUHLIUPOT.
MpemecTyBaTe NaHCMpPHU NpeKMHYBay Ha nononHyBake (14) Bo nonox6ara OFF.
Ona6aBeTe ¥ OTBMHTBaTE HABPTKUTE Ha MOMOLLHOTO LWKHa (7).
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U3BapeTe ro kanakot (10) n nasagete co6mpHuuarta (20) n cuHymport (21).

Wcuncrtete macno oTBopu 1 ynes BO NOMOLLHOTO LiKHa (20).

MNoamaykajTe BeTPOOPaHCKOTO BEPUXHO TPKarno Ha cobupHuuaTta (22) Bo OTBOPOT KOj ce
Haora BO NpeAHUOT Aern Ha nepewe. [IpoBepyBajTe ja cocTojbaTta Ha cuHLIMpPOT (21).

5.5. OcTpeHe Ha CUHLIMPOT Ha nuna.

Ha ceuyerwe anatku Tpe6a ga ce obpHyBa ronemMo BHuUMaHue. Ceuyew-e anatku Tpeba ga
ce OCTPU U YUCTU, WITO rapaHTUpa Ge3zaBapuiHOTO U 6e36eAHO M3BpLIyBake Ha pabortara.
PaGorata co nuna Koj uMa ctapu CMHLUMpP, Boau A0 3abp3aHo abere Ha KONOTO MOMOLUHOTO
LWMHA U NOFOHCKUTe TpKarna Ha CUHLIMPOT, a MOXe Aa AoBeAe AYPU U [0 NPEKUH HAa CUHLIMPOT.
3aroa e MHOry BaXkHO HaBpeMeHO fa ce HaoCTPsi CUHLIMPOT.

OCTpEeHeTo Ha CUHLIMPOT e KoMNAuLuMpaHa onepauuja. CaMoCTOjHOTO OCTPeHe Ha CUHLIMPOT
6apa ynotpe6a Ha cneumjanHM anatkm v BewTuHU. Ce npenopayvyBa poBepaT Ha oBaa
onepauuja Ha KBanudukyBaHu nuua.

5.6. ®unTtep 3a ropmso.

OTBUMHTETE KanavyeTo Ha pe3epBoapoT 3a ropueo (15).

Co nomolLl Ha XuLia KyKute usBageTe ro (ountepoTt HM3 OTBOPOT 3a NONTHEHE Ha FOPUBOTO.

W3BapeTte ro cmntepor n ro mujat co 6eH3NH MM 3ameHeTe ro co HoB. MoHTupajTe ro
cunTepoT Bo Hazaa M pe3epBoapor.

MpuuBpcTeTe ro KanavyeTo Ha pe3epBoapoT 3a ropuso (15).

Mo nssaam hmnTepoT 3a ropMBO KOPUCTUTE KyKa 3a [ia ro KpeHeTe KpajoT Ha CMyKakse LipeBo.

MNpn MoHTaxaTa Ha ¢hunTepoT 3a ropuBo BHMMaBajTe ga He OM BO CMyKawe LIpeBO Aa
HaBrnes3aT HUKaKBU 3arafyBaba.

5.7. dunTep 3a macno.

OTBUHTETE KanavyeTo Ha pe3epBoapoT 3a Te4HocTa (18).

Co nomoLl Ha XuLa Kykute usBageTte (huntepoT HA3 OTBOPOT 32 NOJNHEeHEe Ha MacroTo.

U3mujte chuntepot Bo 6E€H3UH UM 3aMeHeTe o co HOB. OTcTpaHeTe MM cuTe HeYUCTOTUM
o} pe3epBoapor.

MoHTupajTe chuntepot Bo pe3epBoapoT.

3awpacdpeTe kanayeTo Ha pe3epBoapoT 3a macro (18).

Mpu CtaBaweTo Ha hunTepoT 3a Macno BO pe3epBoapoT Tpeba Aa ce npoBepu ganu Toj ce
ponupa [o npefHUoT AeceH aron.

5.8. Nanewe cBeka.

Co uen 6ecnpekopHo (hyHKLUMOHMpPaHke Ha MaluMHaTa Tpeba nepuoanyHO Aa ce NnpoBepyBa
cocToj6aTa Ha nanewe cBeka. M3aBageTe ro kanakoTt Ha ounTepoT 3a Bo3ayX (4).

U3BapeTe Bo3AyLWHMOT hunTep.

N3BapeTe ro kabenot op nanewe cBeka.

Co nomoLl Ha KNny4oT 3a CBeKku (BO onpemara) OoTBMHTETe nanewe cBeka.

Yucrere n fotepyBame pactojaHneTo mery koHtakrurte (0,65 mm), a no notpeba 3ameHete
cBekara.

5.9. ipyru ynatcTBa.

MNpoBepeTe Aanu Hema UCTeKyBak€ Ha ropuBo, NNabaBy BPCKU U OLUTETEHN OCHOBHM A,eNOBY,
0co6eHO BPCKUTE Ha paykuTe Ha ApXKavyoT Ha NOMOLUHOTO WKHa. Bo cnyyaj aa 6upat oTkpueHu
61no KakBM owTeTyBaka, Toralwl npea NoBTOpHa ynotpeba Tpe6a Aa Gupete curypHu geka
TPUOHBT € OTPEMOHTUPAH.

CekakoB Bup npobnemu Tpeba aa 6uaaT ucknyyeHun on onacteHnort cepsuc Ha RAIDER.
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Gasoline Chain Saw
Brand: RAIDER
Type Designation: RDP-GCS07

is designed and manufactured in conformity with following Directives:
2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17" May 2006 on machinery;

2004/108/EC of the European Parliament and of the Council of 15 December 2004 on the approximation
of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility;

2000/14/EC of the European Parliament and of the Council of 08 May 2000 relating to the noise
emission in the environment by equipment for use outdoors;
Noise emission according to standart EN ISO 3744:2010.

Measured sound power level: 112 dB(A)

Guaranteed sound power level: 114 dB(A)

Notified body:

TUV Product Service Ltd. Shanghai Branch.

16F, West Building, New Hua Lian Mansion, No. 775 Huaihai Road Shanghai 200020, P. R. China.

The product fulfils the essential requirements of the following standards:
EN ISO 11681-1:2008

EN ISO 3744:2009
EN ISO 14982:2009

"EUROMASTER

Place&Date of Issue: Jmport - Export LTD. e /é‘],/
Sofia, Bulgaria Buigaria, Sofia ‘ﬁ'gﬁm Manager: /‘ﬂf/
October 7, 2015 248 Lomsko ;‘m 22 Krasimir Petkov

tax: +Z‘i‘59
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EO OEKITAPALINA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomactep Nmnopt Ekcnopt OO
Appec: Cocusa 1231, bvnrapus, “Jlomcko woce* 246.

MpopykT: Pe3avyka 6eH3vHOBa 3a AbpBa
3anaseHa mapka: RAIDER
Mopgen: RDP-GCS07

€ NpoeKTupaH 1 npounseefeH B CbOTBETCTBUE CbC CregHUTe AUPEKTUBNA!

2006/42/EO Ha EBponelickusi napnameHT n Ha CbBeTa oT 17 maint 2006 rogumHa OTHOCHO
MaLUVHUTE;

2004/108/EO Ha EBponeickusi naprnameHT u Ha CbBeta ot 15 pekemspu 2004r.
3a cbnwkaBaHe Ha 3akoHoaaTencTBaTa Ha [ObpXKaBWUTE-UNEHKU OTHOCHO erneKkTpoMarHuTHaTa
CbBMECTUMOCT;
2000/14/EO Ha EBponeiickusi naprnameHT 1 Ha CbBeTta oT 8 mai 2000r. 3a conmkaBaHe
Ha 3akoHofaTericTBaTa Ha AbpPXKaBWUTE-YNEHKU BbB Bpb3ka C LUYMOBUTE EMUCUM HA CbOPBKEHUS,
npegHasHayeHu 3a ynotpeba U3BbH crpaguTe.
LLlymoBu emucum cbrnacHo EN ISO 3744:2010.

M3mepeHo HM1BO HO 3BykoBa molHocT: 112 dB(A)
lapaHTpaHo HMBO Ha 3ByKOBa MoLHOCT L,,: 114 dB(A)
HoTndwuumpaH opraH:
TUV Product Service Ltd. Shanghai Branch.
16F, West Building, New Hua Lian Mansion, No. 775 Huaihai Road Shanghai 200020, P. R. China.

1 OTroBaps Ha CbLLECTBEHNTE N3UCKBaHWA Ha CrieiHUTe CTaHaapTu:
EN ISO 11681-1:2008

EN ISO 3744:2009
EN ISO 14982:2009

— /7/5?%5 EBPOMACTEP
/48 AMMOPT - EKCMIOPT
MsicTo 1 fjaTa Ha u3paBaHe:

Codust, Bwnrapus. BpaHa meHnaxbp: J OL
7 oktomspu 2015 Kpacumup lNeTkoB
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RAIDERME

DECLARATION OF CONFORMITY [Raeriteab

Gasoline Chain Saw RDP-GCS07

(BG) Oeknapupame Ha cobCTBEHa OTTOBOPHOCT, Ye
TO31 NMPOAYKT € B CbOTBETCTBME CbC CMEAHUTE
cTanAapTu u pasnopenbu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,

dass dieses Produkt den folgenden Standards

und Vorschriften entspricht:

Wij verklaren onder onze volledige

verantwoordelijkheid dat dit product voldoet

aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto estd em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto € conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och foljer féljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, etta tdma tuote tayttaa
seuraavat standardit ja sadadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erklaerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med folgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosségink teljes tudataban kijelentjik, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

EN ISO 11681-1:2008

EN ISO 3744:2009

EN 1SO 14982:2009

2006/42/EC, 2004/108/EC, 2000/14/EC
L, 114 dB(A)

(NL

—

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria
October 7, 2015

B llcaf“ Sofia 1231
,hoserawe Manéger:

szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujicimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je

ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim

standardom ter predpisom:

Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze

ten produkt spetnia wymogi zawarte w

nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rispunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) Nog cBOO OTBETCTBEHHOCTL 3aaBrseM,
4YTO AaHHOE n3fdenve CooTBETCTBYET
cregyoLwym cTaHgapTam U HopMam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLUNOBLLANbHIOTL 3asiBMNSEMO,
Lo AaHe obnaaHaHHs BLUMNOBLLAE HACTYMHUM
cTaHgaptam | HopmaTtueam:

(GR) AnAwvoupe utteUBuva 6TI TO TTPOIdV AUTO
CUPQWVEI KOl TNPEI TOUG TTAPAKATW
KaVoVIoPOUG Kal TTPOTUTIA:

(MK) Hve nog Hawa nuyHa oaroBOpHOCT Aeka
OBOj MPOM3BOA € BO COMMAacHOCT CO crneaHuTe
cTaHgapav v perynatmsu:

(PL

—

fﬂ[/' é/é”‘/

rasimir Petkov
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Motofierastrau cu lant
Trademark: RAIDER
Model: RDP-GCS07

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2004/108/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 15 decembrie 2004
privind compatibilitatea electromagnetica;

Directiva 2000/14/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 8 mai 2000 privind
apropierea legislatiilor statelor membre referitoare la zgomotul emis de echipamentele utilizate
in exterior.

Zgomotul emis in conformitate cu EN ISO 3744:2010.

Masurat nivelul puterii sonore: 112 dB (A)
Nivelul puterii sonore garantat este mai mic de L,: 114 dB (A)

Organismul notificat:

TUV Product Service Ltd. Shanghai Branch.

16F, West Building, New Hua Lian Mansion, No. 775 Huaihai Road Shanghai 200020, P.
R. China.

este in conformitate cu urmatoarele standarde:
EN ISO 11681-1:2008

EN 1SO 3744:2009
EN ISO 14982:2009

Locul si Data aparitiei:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
October 07, 2015 Krasimir Petkov
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FAPAHLIMUOHHU YCNOBUA 3A MALLUHU RAIDER§

MawwuHunTe n akcecoapute ,RAIDER” ca koHCTpyvpaHu 1 NnpousBegeHn cbrnacHo aevcteawmte B Penybnuka
Bbnrapus HopMaTMBHU OKYMEHTU U CTAHAAPTM 3@ CbOTBETCTBUE C BCUYKU U3NCKBaHWS 32 6E€30MacHOCT.

CBHABPXAHUE U OBXBAT HA TbPFrOBCKATA FrAPAHLUMUA.

TbproeckaTta rapaHuus, kosito “EBpomactep WMmnopt-Ekcnopt” OO, pasa 3a Teputopusata Ha Penybnuvka
Bwnrapus e kakTo cneasa:

- 36 MeceLa 3a BCUYKM eNEeKTPOMHCTPYMEHTH oT cepuute: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 meceua 3a dm3nMyeckun nuua 3a eneKTPOUHCTPyMeHTU oT cepumute: Raider Power Tools, Raider

Garden Tools;
- 12 meceuia 3a OpMANYECKM NULIA 32 eNEeKTPOMHCTPYMeHTU oT cepuute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;

- 24 meceua 3a hM3nNY4ECKM N1LIa 3a UHCTPYMEHTH oT cepusATa Raider Pneumatic;

- 12 meceuia 3a lOpUANYECKN NuLa 3a UHCTPYMeHTH oT cepusTa Raider Pneumatic;
24 meceua 3a (pM3MYeCcKn nNuua 3a BCUYKU GEeH3MHOBM MawwunHKU oT cepuuTe: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
12 meceua 3a OpUAMYECKM NULIA 32 BCUYKU GEH3UHOBM MawiMHKU oT cepuuTe: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
24 meceua 3a pm3nyecku nuua 3a BCUYKU KpukoBe oT cepusta Raider Power Tools;
12 meceua 3a FOpUMANYECKM NULA 3a BCUYKM KpuKoBe oT cepusita Raider Power Tools
TbproeckaTa rapaHuus e BanuaHa npy NnpegocTaBsHe Ha rapaHUMOHHa KapTa NonbiHeHa NpaBuIiHO B MOMEHTa
Ha 3aKynyBaHe Ha MalunHaTa u duckaneH kacos 60H nnu gakTtypa. lapaHumMoHHaTa kapTa TpsbBa Aa cbabpxa
Mopern, cepveH HoMep, UMe MoANuUC 1 NnevaT Ha Tbproeela Npofan MaluMHaTa, NoANMUC OT CTpaHa Ha KIueHTa,
Ye e 3ano3HaT C rapaHLUMOHHUTE YCNOBKSA 1 faTaTa Ha nokynkata. HenonbiHeEHN U noanpaBeHn rapaHLMOHHN
KapTu ca HeBanuaHW. MawwuHuTe TpsibBa Aa ce M3non3eaT camo Mo npefHasHadYeHve U B CbOTBETCTBUE C
MHCTpyKUuMATa 3a ynotpeba. 3a aa ce rapaHTvpa 6e3onacHarta pabota e HeobxoaMMO KNveHTa Aa ce 3anosHae
nobpe ¢ MHCTpykumuTe 3a ynotpeba Ha MalumHaTa, npasunarta 3a 6es3onacHocT npu paboTta ¢ Hes U KOHKPETHOTO
1 npefiHa3Ha4eHne.
MalumHaTa n3nckea nepuoanyHO NOYUCTBaHE U Noaxoasiua noaapbkKa.
[apaHumsiTa He NokpmBa:

- U3HOCBaHe Ha LiBETHOTO NOKPUTUE Ha MalunHaTa;

- 4acCTV U KOHCYMaTUBW, KOUTO MOANEeXaT Ha M3HOCBaHe, MPUYMHEHO OT MOM3BaHETO KaTo Hanpumep: rpec u
Macno, YeTku, BOAAYM, OMOPHU POIKKW, TAMMOHMW, F'YMEHW MaHLLUOHW, 3aABWXBALLM PEMbBLN, CNMPAYKU, MBKAB
Ban C wno, narepu, ceMepuHru, 6ytano ¢ yaapHuK Ha Takepu u ap.;

- AOMBIHUTENHN akcecoapy U KOHCYMaTUBW KaTo: PbKOXBATKW, CTPYMHWK, KyTWK, CBpeana, AUCKOBE 3a psidaHe,
ceKaun HOXOBE, BEpUru, LUKYPKW, OrpaHuyMTenu, nonup-iainbu, naTpoHHWUM (3axBaTv U Obpxadn Ha
pexeLLUnsaT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa v camata KopAa 3a Kocadkv v ap.;

- PbYeH CTapTepeH MexaHu3bM 1 3ananuTenHa caeLy;

- HAcTpoiika Ha pexuma Ha paborta;

- CTONSIEMM eNeKTPUYECKN NPEANa3NTENN N KPYLLIKK;

- MEeXaHW4HM MOBPEeaMn Ha KOpryca U BCUYKM BbHLUHW €NEeMEHTU Ha U3AENNETO, BKMIOYUTENHO AEKOPATUBHY;

- NpeanasvTenu 3a o4v, NpeanasvuTenu 3a pexeLin UHCTPYMEHTM, TYMUPaHU NIoYu, 3akonyasku, MHeanu n

ap.;

- 3axpaHBaly kaben u wencer,

- UANOCTHUTE NOBPEAU HA MHCTPYMEHTUTE, MPUYMHEHN OT MPUPOAHM GeacTBMS, KaTo MoXapu, HaBOAHEHUS,
3emeTpeceHns n ap.; OTnagaHe Ha rapaHumsaTa.

dupma “EBpomactep U/E” OO[ He e 0TroBOpHa 3a NoBpeau MPUYMHEHW OT TPETU NNLLA, KaTo ,EnekTpocHabanTenHu
OpYyXecTBa”, NOBPeaM OT BbHLLEH XapaKTep, KaTo TOKOBW yAapu, HECTaHAAPTHY 3axpaHBaLLy HANPeXeHWs 1 nMa
npaBoTO [ja OTKaXe rapaHLUMOHHO oBCnyXBaHe npu:

- HeCbOTBETCTBALY, (MM HENOMBIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3AENVETO C TO3W MOMbIIHEH Ha rapaHUMOHHaTa KapTa;

- 3aMMYeH UK NUNCBaLL MHAETUMUKALMOHEH ETUKET HA MaLUMHaTa;

- NOBPEAU Bb3HWKHANW Npu TPaHCNOPT, HENPaBUTHO CbXpaHEHUE N MOHTaX Ha MalunHaTa;

- HanpaBeH OMNWT 3a HEOTOpK3MpaHa CepBU3Ha HaMeca B HeyMbIHOMOLLIeHa cepBr3Ha 6a3a;

- MOBPEAWN, KOUTO ca MpUYMHEHWM B CRNeACTBME Ha HenpaBwunHa ynoTpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuMsiTa 3a
ekcnnoaraums) Ha MaluvHaTa OT CTpaHa Ha KIueHTa unu TpeTu nuua;

- NOBPEAU NPUYMHEHW B pe3ynTaT Ha M3MOon3BaHeTo Ha MaluvHaTa B Apyra cpefa OCBEH npernopbyaHaTta oT
npov3BoANTENSs (BNAXHOCT, TEMMNePaTypa, BEHTUNAUWS, HanpexeHue, 3anpaLleHocT 1 Ap.);

- NoBpeau, NPUYMHEHM OT NonagaHe Ha BbHLUHW Tena B MalumHaTa;

- NOBPEAU, NPUYMHEHM B crieacTBue Ha HebpexxHo GopaBeHe ¢ MaluvHaTa;

- NOBPEAU NPUYNHEHN OT paboTa 6e3 Bb3ayLleH (PUNTbP UK CUMHO 3aMbPCEH TaKbB;

- NPW HENPaBUITHO CLOTHOLLEHNE Ha BeH3NH/ABYTakTOBO Macno, BoAeLLo A0 BnokupaHe Ha asuratens

- NoBpeaa B CreACTBMNE HENPaBUMHO NOCTABEH WUINM HE3aTOYEH peXeLl, MHCTPYMEHT;

- NoBpefa Ha pefykTopHaTa KyTusi (Mpegaekata), MpUYMHEeHa OT HEAOCTaTbYyHO A06pOo cmasBaHe (C rpec) Ha
cblyaTta unn MexaHuyeH yaap no 3agsukealiara oc.

- NnoBpeda Ha poTop Mnu cTaTtop, uM3passBalla ce B CrernBaHe Mexay TaX, CNeACTBME Ha CTonsiBaHe Ha
n3onaumnTe, NPUYUHEHO OT NPOABITKUTENHO NPETOBapBaHeE;
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- NOBpeAa Ha poTop UM CTaTop NMPUYMHEHA OT NPETOBapBaHe UMW HapyLleHa BEHTMUNAaUMs, n3passisalla ce B
NpoMsiHa Ha LiBeTa Ha Konektopa UM HamoTKuTe;

- HaTpynaH Harap wnu 3anyLueH aycnyx — pe3ynTart OT Npefo3npaHe Ha KONMMYecTBOTO Macno B [ByTakToBaTa
cmec.

- IMnca Ha Macno 3a pexelyara Bepura unu HesartoveHa (3xabeHa) sepura;

- 3anyLleHa ropuBHa cucTema;

- NMNCBAT 3alUTHW AUCKOBE, OMOPHU NIIOTOBE UMW APYr KOMMOHEHTU KOUTO Ca 4acT OT KOHCTPyKUuusiTa Ha
MHCTPYMEHTa 1 ca NpedHa3HayYeHn 3a ocurypsisaHeTo Ha 6e3onacHarta My v npaBunHa ekcnmoaraums;

- 3axpaHBaLmAT kaben Ha MHCTPYMEHTa e yabrhkaBaH Ui NOAMEHSIH OT KIWEHTa;

- noBpefarta e NpuUYMHeHa OT MpeToBapBaHe UMW NWMNca Ha BEHTUMaUWs, HeOOoCTaTbyHO UMM HenpaBUITHO
CcMasBaHe Ha ABUXeLLWTe ce KOMMOHEHTU Ha U3AENNeTo;

- U3HOCBaHe vnun GroknpaHu narepu nopagv npeToBapBaHe, NpoabIkuTENHa paborta unu npax;

- pa3buTo narepHo rHe3no ot GriokupaH narep unu pasbuTa BTynKa;

- pa3buTo LLNOHKOBO UKW Pe3boBO CbeANHEHWE;

- NOBpeAa B €N.KIMY UK eNekTPOHHO ynpaBneHue nNpuymMHeHa oT npax Unm cyynsaHe;

- NOBpEeAEHa peayKTopHa KyTus (rnasa) NPUYMHEHO OT 3aCTOMNOPSABALLMSA MEXaHU3bM;

- nosiBa Ha HeobuyaiiHa xnabuHa mexay byTano u UMNUHABLP B pe3ynTaT Ha npetoBapBaHe, NpPoAbIKUTENHa
pabota unu npax;

- 3aTsraHe mMexay 6yTano u UMnMHAbLp B pe3ynTaTt Ha NpeToBapBaHe, NpoabixuTenHa pabota unu npax;

- NOBPEAEHO LIEHTPOBEXHO KOMNEeno 1 cnupadka (NPOMeHeH LBAT) — AbIIXM ce Ha paboTa ¢ briokupaHa cnvpayka;

- CNyKBaHWUS MO Kopryca, MPUYMHEHN OT HEMpPaBUIIEH MOHTaX Ha CBbp3BaLLM TpbOW, PUTUHIU 1 NOAOBHN;

- Mnca Ha KOMMOHEHTU KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKLMSTa Ha MHCTPYMEHTA U ca NpeHa3HavYeH 3a OCUrypsiBaHETO
Ha BesonacHaTa My 1 NpaBunHa ekcrnnoaTaums;

-Ha BCWYKM BoaHM nomnu (6e3 notonsiemuTe) u xmgpodopu Tpsbea Aa Obae MOHTMpPaH Bb3BpaTeH
KnanaH Ha Bxogswms oteop. MNpu xuapodopute NepuoavyHO ce MPOBEpsiBa HamnsraHeTo Ha MeTanHus
KOHTenHep(HansraHeto Tpsibea Aa 6vae B rpaHuumTe 1.5 — 2 bar).

- BHUMAHUE! Xngpodopute Raider ¢ mexaHu4eH npecocTaT He U3KroYBaT aBTOMaTU4HO Npuy nunca Ha soga!l

- noBpefa npuynHeHa ot pabota ,Ha cyxo“ 6e3 Boaa, KOSITO ce n3passsa B AedopmMauus Ha yNmbTHEHUSTA 1
KOMMOHEHTWUTE Ha NoMneHaTa 4acT.

- NOBPEAM NPUYMHEHN OT 3aMpb3BaHe 1 NPEKOMEPHO NMperpsiBaHe;

CpOoKbT 32 OTPEMOHTMPAHE Ha NPUETH B CEPBU3A MALLMHW € B PaMKUTE Ha eQvH Mecel,.
CepBu3nTe He HOCAT OTFTOBOPHOCT 3a MaLUVHW, HE NOTbPCEHU OT COBCTBEHULIUTE UM €4NH MeceL, crnep 3aKoOHHUA
CpOK 3a peMOHT!

TbproBckaTta rapaHums 3a 6atepun n 3apsigHM yCTponcTBa, kosito “EBpomactep MmnopT-Exkcnopt” OO, faBa 3a
TeputopuaTa Ha Penybnuka bbnrapus, e kakTo cneaea:

- 18 meceua 3a 6aTepusATa 1 3apAAHOTO YycTponcTBO oT cepunte: Raider Industrial, Raider Pro;
-12 meceua 3a GaTepusiTa U 3apsiAHOTO yCTponcTBO oT cepuute: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

lapaHUMOHHMAT CPOK 3arnoyBa ga Teye OT JaTaTta Ha 3akynyBaHe. [apaHuusiTa nokpusa BCUYKM OedekT,
Bb3HUKHANMW npv NpaBUIIHO Mon3BaHe Ha Gatepusita U 3apsiHOTO YCTPOMCTBO, CbOBGPa3HO MHCTPyKUMSATA 3a
ynotpeba. “EBpomactep MmnopT-Exkcrnopt” OO[ ocurypsiBa rapaHuus, npurnoxuma npu n3dpoeHuTe no-gony
ycrnoBusi, Ype3 6e3nnaTHo OTCTpaHsBaHe Ha AedekTy Ha NPOoAyKTa, 3a KOMTO B PaMKUTE Ha rapaHLMOHHUSI CPOK
MOXe [ja ce AoKaxe, Ye ce AbIkaT Ha AeddekTn B Matepuana unm npu npoM3BoacTBOTO. ThproBckaTta rapaHums
e BanugHa npv npefocTaBsiHe Ha rapaHuMOHHaTa kapTa Ha MaluvHaTa, NombiHeHa NpaBUHO B MOMEHTA Ha
3aKynyBaHe Ha npoaykTa u cuckaneH kacoB GoOH wunu caktypa. MapaHuMoHHaTa kapTa TpsibBa Aa cbabpxka
MOZEN ¥ CEPUEH HOMEP Ha akyMmyrnaTopHaTa MalluvHa, OKOMMNeKToBaHa ¢ 6atepus 1 3apsgHo yCTPOMCTBO, UME,
noAnuc 1 nevat Ha TbproeeLa NPoAan KOMMNeKTa akyMyrnaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT, NoAnMC OT CTpaHa Ha
KMUeHTa, Ye e 3ano3HaT ¢ rapaHLUMOHHUTE YCMOBWS U AaTaTa Ha MoKynkata.

lapaHumnsiTa He NokpuBea:

- UI3HOCBaHe Ha LBETHOTO MOKpUTHE Ha GaTepusita 1 3apsfHOTO YCTPOMCTBO;

- NOBPEAN Bb3HUKHANW Npy TPAHCMOPT, MEXaHWYHW MOBpean /Ha Koprnyca M BCUYKWM BbHLUHW €neMeHTu Ha
6aTepusTa 1 3apsgHOTO, BKITIOYUTENHO AEKOPaTUBHW/, MPY APYTY BbHLUHW Bb3AEWCTBUSA U NpUpoaHn 6eactans
KaTo noxapw, HABOAHEHWS, 3EMETPECEHNS;

- AedeKkTn OT amopTM3auusi, HopManHo M3HOCBaHe U u3xabsiBaHe; MapaHuusTa 3a GatepusaTa M 3apsgHOTO
YCTPOWCTBO OTNaja B Criyyaute Ha:

- HECBHOTBETCTBALL, (NN HEMOMBITHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMINJIEKTa akyMynaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT C TO3M
NoNbiTHEH Ha rapaHUMoOHHaTa KapTa;

- HapyLUeHVe Ha LenocTTa, U3TpuBaHe Unum numnca Ha eTrkeTa Ha Npon3BoaMTeNs BbpXy 6atepusita u 3apsgHoOTO
YCTPOWCTBO;

- BCMYKM Clly4anm Ha noBpeau, MNpUYMHEHW OT HenpaBwunHa ynotpeba (HecrnasBaHe WHCTpyKuusiTa 3a
ekcnnoarauus), uanyckade, yaap, 3anvBaHe ¢ Te4HOCTU, HebpexxHo GopaBeHe, 1 B criydau, Ye BCUYKU KNETKM
B GaTepusita ca U3TOLEHW NOA KPUTUYHUS MUHUMYM;

- 3apexaaHe C HeopurHanHW 3apsaHu YCTPOWCTBA, 3axpaHBalMAT kaben Ha 3apsigHOTO YCTPOWCTBO €
yAbIKaBaH UnNu NOAMEHSIH OT KMUEHTA, UM APYry BbHLIHU Bb3AEWCTBUS B NPOTUBOPEYNE C U3MCKBAHUATA
Ha nNpou3BoaMTens;
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- KOraTo € MpaBeH OMNWT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTaX, MoaudmKkaums oT noTpebutens unm NpomeHu ot
HeynbJIHOMOLLEHN uua unu pupmu;

- Npy U3non3BaHe Ha GaTepusiTa U 3apsiIHOTO YCTPOWCTBO He MO NpefHa3HadYeHue;

- NOBPEAU NPUYMHEHMN B PE3YNTaT Ha U3MNON3BaHETO U CbXpPaHEHWETO Ha GaTtepusita u/unu 3apsigHOTO B Apyra
cpeda OCBeH npernopbYaHaTa OT MPOW3BOAMTENS (BMaXHOCT, TeMnepaTypa, BeHTWNauusi, HamnpexeHue,
3anpaLleHocT 1 ap.);

- NPY TOKOBW yaAapu, rpPbMOTEBULMN, HABOAHEHWS, MOXapW, APYTY BbHLUHW Bb3AEWCTBUS;

- npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBallia Mpexa 1 ¢ ApYrv HENOAXOASLLM UM HECTAaHAAPTHU YCTPOWCTBA;

CpOKbT 32 OTPEMOHTUPAHE Ha NPUETK B cepBM3a GaTepun 1 3apsiiHW YCTPOCTBA € B PAMKUTE Ha 3aKOHHUSI CPOK
3a PEMOHT- eVH Mecell, Crief, KOWTO CEPBU3UTE HE HOCST OTFTOBOPHOCT B Cryyald, Ye He ca NOTbpPCeHMU.
3akoHoBaTa rapaHuusi € CbrracHo usncksaHusita Ha 33[1.

HesaBrcumo oT TbproeckaTa rapaHums NpogaBaybT OTroBaps 3a nuncaTa Ha CbOTBETCTBME Ha noTpebutenckarta
CTOKa C AoroBopa 3a npogaxba cbrrnacHo rapaHumaTa no un. 112 — 115.

Un. 112. (1) Mpu HecboTBETCTBME Ha MoTpebuTenckata CToka C AOroBopa 3a npogaxba norpebutensTt uma
npaBo [ia NpeasiBv peknamauus, Kato noucka oT npofasava Aa npvBefe cTokata B CbOTBETCTBUE C [OroBopa
3a npopaxba. B To3n cnydvan notpebutensaT mMoxe Aa u3bupa mexay U3BbpLUBaHE HA PEMOHT Ha cTokaTa
Uny 3amsHaTa ¢ HOBa, OCBEH aKO TOBA € HEBL3MOXHO UM U3BPaHUST OT HEro HauuH 3a obeslleTeHune e
HenponopLMoHarneH B CpaBHEHWE C APYrus.

(2) CmsiTa ce, Ye OageH HauuH 3a obeslleTsiBaHe Ha NOTPebWTENs e HEenponopuMoHarieH, ako HEeroBoToO
n3nonaBaHe Hanara pasxoAn Ha npogasava, KouTo B CpaBHEHWE C APYrMs Ha4YuH Ha obe3LueTsBaHe ca HepasyMHMu,
KaTo ce B3emat npeasu:

1. cTOMHOCTTa Ha noTpebuTenckaTa cToka, ako HAMalLe nunca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECBLOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa [a ce NpeanoXxu Ha notpebuTens Apyr HaumH Ha obeslleTsiBaHe, KOWTO He € CBbp3aH CbC
3HauUTENHW HeynobCTBa 3a HEro.

Un. 113. (1) Korato notpebutenckata cTtoka He CbOTBETCTBA Ha A0OroBopa 3a npogaxba, npogaBaybT € ANTbXeH
[a s npuBefe B CbOTBETCTBUE C OrOBOpa 3a npogax6a.

(2) MpuBexagaHeTo Ha noTpebuTenckata CToka B CbOTBETCTBUE C AOrOBOpa 3a npofaxba TpsibBa Aa ce n3BbpLun
B PaMKUTE Ha eQuH MeceL, CYMTaHO OT NpeasBABAHETO Ha peknamauusaTa ot notpebutens.

(3) Cnen mn3TM4aHeToO Ha cpoka Mo an. 2 noTpebuTenaT MMa mpaBo Aa pasBanu goroBopa U Aa My Obae
Bb3CTAHOBEHa 3annaTeHata cyma unu Ja ucka HamansiBaHe Ha LeHaTa Ha notpebutenckata cToka CbrmacHo
un. 114.

(4) MpuBexxaaHeTo Ha noTpebuTenckata cToka B CbOTBETCTBME C AOroBopa 3a npopaxba e 6esnnatHo 3a
notpebutens. To He ObIHKM pa3xoau 3a ekcrnegupaHe Ha noTpebuTenckara cToka unv 3a matepvanu u Tpya,
CBBbP3aHU C PEMOHTA I, U He TpsibBa Aa noHacs 3HaYuTeNnHU HeypobeTea.

(5) MoTtpebutenat Mmoxe Aa ucka n obeslueTeHre 3a NpeTbprneHnTe BCNeACTBNE Ha HECHOTBETCTBUETO BpeaMU.
Yn. 114. (1) Mpwn HecboTBETCTBME Ha NoTpebuTenckara cToka ¢ JoroBopa 3a npogax6ta u korato noTpebuTensT
He e yOOBMEeTBOPEH OT pellaBaHeTo Ha peknamauusTa no uyn. 113, Ton uma npaso Ha usbop mMexay egHa ot
CrnegHnTe Bb3MOXHOCTU:

1. pasBansHe Ha 4OroBoOpa ¥ Bb3CTAHOBABAHE Ha 3arnnaTteHarta OT Hero cyma;

2. HamMansiBaHe Ha LieHaTa.

(2) MoTpebuTtensaT He MoXe Aa MpeTeHAMpa 3a Bb3CTaHOBsIBAHE Ha 3annateHata cymMa Wnu 3a HamarnsiBaHe
LieHaTa Ha cToKaTta, KoraTo TbProBeLbT ce cbrnacu Aa 6be U3BbpLUEeHa 3aMsHa Ha noTpebuTenckara ctoka ¢
HOBa UNK Aa ce Nonpasu CTokaTa B paMKuTe Ha eavH MeceL, OT NpeasBsBaHe Ha peknamauusTa oT notpebutens.
(3) TbproBeubT € ANbXEH Aa YAOBNETBOPU UCKAHE 3a pa3BansHe Ha [JoroBopa 1 ia Bb3CTaHOBU 3annaTteHara ot
notpebuTens cyma, Korato Crnej Kato e yAoBneTBOpun Tpu peknamauuv Ha notpeduTtens 4ypes n3BbpluBaHe Ha
PEMOHT Ha efjHa 1 Cblla CTOKa, B paMKUTE Ha CpoKa Ha rapaHumsaTa no 4un. 115, e Hanvue cneasalla nosisa Ha
HeCbOTBETCTBME Ha CToKaTa C AoroBopa 3a npogaxoba.

(4) MoTtpebutenat He Moxe [fOa npeTeHAMpa 3a pasBansHe Ha [0roBopa, ako HEeCbOTBETCTBUETO Ha
noTpebuTenckaTta ctoka ¢ JoroBopa e HesHauntenHo. Yn. 115. (1) MoTpebutenat moxe Aa ynpaxkHu npaBoTo cu
no TO3W pasfen B CPOK A0 ABE rofAMHU, CYMTAHO OT AOCTaBsAHETO Ha noTpebutenckara cToka.

(2) CpokbT no an. 1 cnvupa ga Teye npes BpemeTo, HeobxoaMMOo 3a nonpaskaTa unm 3aMsiHaTa Ha notpebuTenckaTa
CTOKa UNK 3a NnocTuraHe Ha criopasyMeHvne Mexay npogasaya v notpebuTens 3a peLlaBaHe Ha cropa.

(3) YnpaxxHaBaHeTO Ha NpaBoTO Ha NoTpebutens no an. 1 He e 06BBLP3aHO C HUKaKBLB APYr CPOK 3a NpeasBsBaHe
Ha WCK, pasnunyeH oT cpoka no an. 1.
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 1 godina i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.

Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i pecatiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro ociS§¢éene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvrS§ava na sledeci nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnavlja.
Uredjaj treba da se koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre pocetka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to
za $ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no €iS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potro$ni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke, valjci,
idr.

- dodatni pribor i potro$ni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za secenje, nozevi, lanci, Smirgle, grani¢nici, kabli i dr.

- elktriéni osiguradi i sijalice

- mehanicka oStecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, stitnici za o¢i, stitnici za do-
datke za secenje, gumene ploce, ucvrséivadi, lenjiri, kabal i uti¢nica.

- celokupna ostréenja aparata nasatala kao poslirdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- ldentifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovla§éenog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene u
uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzroko-
vana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preopterecenja ili oStecenog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptere¢enjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljinog podmazivanja pokretnih
komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preopterecenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlasc¢eni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul in
care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea folosirii
acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la data
preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul economic
are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in
certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si
cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipular
e,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter, Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR.ALBESTINR. 10 (IN INCINTAFOSTEIAUTOBAZE ZENIT), Curtea
de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

+ SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

* SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

+ SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni llfov.Tel/fax 0213504379

+ SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llfov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
5
6
z
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea
produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile
ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale
de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG
21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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“RAIDER” Power Tools are designed and manufactured in accordance with the Balgarian regulations and standards
for compliance with all safety requirements.
Content and scope of the commercial guarantee
Warranty
The warranty period “EUROMASTER Import-Export Ltd. gives the territory of Bulgaria, respectively: for persons who
have purchased Instrument:
- For domestic use (private) - 24 months.
- Professional use (legal persons who have purchased the product with the invoice) - 12 months. (applies to:
hammers, hammers, grinders (180-230 millimeters), circular (handheld and desktop), petrol and electric cutters and
moto-cutters and mixers for adhesives and solvents)
The consumer is entitled to a free repair service in insured warranty period, if warranty is made to fill the signature
and stamp dealer, sold the instrument, signed by the customer that is familiar with the warranty conditions and fiscal
cash bond or invoice showing the date of purchase.
Repair and claim to only accept well-cleaning machine!
Removal of us recognized defect warranty is made as follows: at our option, we are free repair defective instrument
or replacing it with a new guarantee period is not renewed.
Instruments should be used appropriately and in accordance with the instructions.
To ensure safe operation, the client should be well acquainted with the instructions for use of power tools, safety rules
when working with it and its particular purpose. The appliance requires regular cleaning and proper maintenance.
The warranty does not cover:
- Wear colored coating of tools;
- Parts and consumables, which are subject to wear caused by use, such as: grease, oil, brushes, guides, up rollers,
drive belts, shaft with a flexible core;
- Additional accessories and consumables such as: handles, batteries, cases, chargers, drills, disc cutters, chisel
knives, chains, sandpaper, limiters, polished-washers, chucks, cord reel and a cord for lawn itself and others.;
- Hot melt electrical fuses and bulbs;
- Mechanical damage to the body of the device or decorative elements on it, eye guards, guards on cutting tools,
rubber plates, fasteners, linear, power cord and plug;
- The overall damage to the instrument caused by natural disasters such as fires, floods, earthquakes, etc..;

Dropping out of warranty

“And EUROMASTER / E Ltd has the right to refuse warranty service in cases where:

- Inconsistent (or blank) serial number of the device with that of the completed warranty card;

- Indetifikatsionniyat label of the product is deleted or completely missing one;

- Is the attempt to unauthorized interference with unauthorized service maintenance center;

- Damage caused due to misuse (non instructions) of the device by the customer or third parties;

- Damage caused due to careless handling of the device;

- Damage to rotor or stator, which is designed to clumping between them, due to melting of the insulation caused by
prolonged congestion;

- Damage to rotor or stator caused by overload or impaired ventilation, as evidenced by a uniform darkening of the
collector or coils;

- No protective discs, load bearing panels and other components that are part of the structure of the instrument and
are intended to ensure its safe and proper operation;

- Power cord of the instrument is extended or replaced on the client;

- Damage caused by overload or lack of ventilation and insufficient lubrication of moving components;

- Wear on bearings due to overloading or prolonged work;

The deadline for otremontirane adopted in the service of power within a month.

Workshops are not responsible for tools, unclaimed by their owners one month after the legal time frame for
repairs!

Regardless of the commercial warranty, the seller is responsible for the lack of conformity of consumer goods with
the contract under LCP.

The manufacturer or importer shall not be liable for any injury to the user or material damage. The manufacturer or
importer does not provide compensation for losses caused by any failure of the machine.
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155
( € fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



